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Jesus Christ Gootsan Deedhaa Nąįį 
Luke 3.23-38

1  1 Jii nąįį tee, Jesus Christ gootsan deedhaa, Jesus Christ, 
tee yeenii King David tsan deedhaa, tsą King David chan 

Abraham tsan deedhaa.
 2-6a Jii nąįį tee Abraham tsan digeedhaa, tsą izhit gwatsan King 

David gwatsą datthak digeedhaa nąįį tinchyaa:
Abraham, Isaac, Jacob, Judah ąįįtsą vachaa nąįį haa, ąįįtłęę 

Perez tsą Zerah haa (goohan ąįįtee, Tamar), Hezron, Ram, 
Amminadab, Nahshon, Salmon, Boaz, (Boaz ąįįtee vahan 
Rahab), Obed (vahan Ruth), Jesse ąįįtee King David viti 
nilii.

 6b-11 Jii nąįį tee King David tsan digeedhaa, Israel gwichin nąįį 
Israel nahkat gwatsan tragooriinlii, tsą Babylon kwaiikit 
gwachoo gwatsą goorahaadlii dąį, tagwarahnyąą:

King David, Solomon. (Solomon, vahan ąįįtee Uriah 
vaat inli chyaa tagahnyąą), Rehoboam, Abijah, Asa, 
Jehosaphat, Jehoram, Uzziah, Jotham, Ahaz, Hezekiah, 
Manasseh, Amon, Josiah, ąįįtsą Jehoiachin ąįįtsą vachaa 
nąįį haa.

12-16  Israel gwichin nąįį Babylon gwatsan daganahkat gwitsee 
neegahoojil gwatsan Jesus vigweheelyaa gwatsą datthak 
digeedhaa nąįį tee jii nąįį tarahnyąą:
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Jehoiachin, Shealtiel, Zerubbabel, Abiud, Eliakim, Azor, Zadok, 
Achim, Eliud, Eleazar, Matthan, Jacob, tsą Joseph, jii 
Joseph, ąįįtee Mary oonjik, tsą tee Mary, Jesus vahan nilii. 
Jesus tee Christ ąįį oozhii.

17 Ąįįtłęę tee Abraham gwatsan King David gwatsą diiti 14 
nihzhyaaneedijii nąįį goodlit, ąįįtsą King David gwatsan, nijin 
Babylon kwaiikit gwachoo gwatsą Israel gwichin nąįį gahaadlii 
dąį gwatsan chan diiti 14 nihzhyaaneedijii nąįį goodlit, izhit 
gwatsan chan Messiah vigweheelyaa gwatsą chan diiti 14 
nihzhyaaneedijii nąįį goodlit.

Jesus Vagoodlit Dąį 
Luke 2.1-7

18  Jii tee natsahtsą Jesus Christ vagoodlit dąį deegwiizhik. 
Vahan Mary ąįįtsą Joseph haa nihłarooheendal nihłagaiinyą, 
Mary tthaii hee gaa dinjii haa dhichįį kwaa gwiizhik Chankyaa 
Shroodiinyąą kiighai triinin heeyaa goodlit. 19 Joseph, dinjii 
khit gwinzii teeya nilii, ąįįtsą dinjii nąįį tee Mary tsan 
oozhii ąhtsii gitriiee, tsą gweentak hee yuuheendal kwaa 
gwahałtsyaa yiindhan. 20 Tthaii hee jyąhtsą gininjichahthat, 
gwiizhik naachįį tsą Viteegwijyąhchyaa vizheekat gwichin 
gineiinlyaa zhit yatsą igwiilkįį, tsą jyaa yahnyąą, “Joseph, 
King David tsan dindhaa tsą Mary oohiindal geenjit noonjat 
shrǫ! Mary Chankyaa Shroodiinyąą kiighai triinin heeyaa 
goodlit toonchyaa. 21 Gwidinji heeyaa tinchyaa, ąįįtsą Jesus 
voozhri hahtsyaa tsą dinjii vatsan nilii nąįį neehahshii eenjit, 
tsą gootragwaanduu gwatsan neegoohahshii.” 22  Keegwaadhat, 
ąįį yeenii Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii Isaiah kiighai 
jyaa nyąą, ąįįtee juk łideegwidlii haa gwikit goodlit. 23  “Nichit, 
chihłok gaa dinjii haa dhichįį kwaa gaa vizhit triinin gweheelyaa 
tsą tsyaa tsal heelyaa tsą Immanuel varahaanjyaa tinchyaa 
gwinyąą.” (Immanuel itee “Viteegwijyąhchyaa diihaa nilii” 
gwinyąą, tigwinyąą.) 24 Joseph khakeeąįį ąįįtłęę Mary tsą 
haazhii tsą nihłagoonjik. Viteegwijyąhchyaa vizheekat gwichin 
deeyahnyąą gwikit tiizhik.

25  Gaa nihkit Mary haa dhichįį kwaa, dahthee triinin gwidinji 
gweheelyaa gwatsą datthak jyaa dinchya, ąįįtłęę Joseph, tsyaa 
tsal vagoodlit dąį Jesus yuuzhri iłtsąįį.

 St. Matthew 1
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East, Gwatsan Trigiinjil

2  1 Jesus, Bethlehem kwaiikit, aiizhit gwizhit vagoodlit, ąįįtee 
Judea nahkat gwizhit gooaii. King Herod, izhit dąį zhat 

nahkat gwatsą keedeegwaadhat nilii gwiizhit, dinjii goonzhįį 
nilii nąįį East gwatsan Jerusalem kwaiikit gwachoo keegiidal.  
2  Są zhat dhaaii ąįį geenjit chagoahkat, “Ąįį triinin tsal, Jews nąįį 
eenjit King heelyaa gooaii, vagoodlit adaajii? Nijin East gwatsan 

St. Matthew 2 

(St. Matthew 2.1)
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khaneechiiak dąį va-są trąąhin tsą vatsa khadigireheejyaa 
geenjit dzaa gwatsą trahaajil tigwiiin,” ginyąą. 3  Nijin King 
Herod gwiitthak dąį łyaa vatthąį iizųų goodlit, Jerusalem gwizhit 
dinjii nąįį datthak chan gootthąį iizųų goodlit. 4 Herod, giinkhih 
kįh dilkii nąįį, tsą Law eechǫąąhtan nąįį datthak khaihłan niinlii 
tsą goovahkat, “Nijin gwaan Messiah vigweheelyaa gooaii?” 
goovahnyąą. 5  “Judea nahkat gwizhit kwaiikit Bethlehem,” 
giiyahnyąą. “Jii tee deenaadąį gwatsan Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii dagwaantłoo tigwinyąą,
 6 ‘Kwaiikit Bethlehem, ąįį Judah nahkat gwizhit gooaii,

Judah nahkat gwizhit kwaiikit gwachoo gwintsii veegooaii 
inlii toonchyaa.

Natsan dinjii khaihkwaii nilii triheehaa tsą shigii Israel 
gwichin nąįį tsą keedeegwahaadhat tinchyaa.’”

7 Ąįįtłęę Herod, dinjii goonzhįį East gwatsan adaa nąįį aanaii 
ahnyąą tsą gweentak hee goovahkat, nijin dąį zhit są gaahya 
geenjit. 8  Ąįįtłęę tee Bethlehem gwatsą, gooveehiłe tsą 
tagoovahnyąą, “Bethlehem gwatsą hohjyaa tsą zhat triinin tsal 
gwinzii vankǫǫhtii, ąįįtłęę vagohąįį ji shaaneegoondak, ąįįtsą 
shįį chan vatsa hihshyaa tsą vatsa khadigihihjyaa.”

9-10 Ąįįtsą tee gahaajil, geedaa gwiizhit są gwehkįį East gaahin 
chyah chan hee khaneegaain, nijin są gaahin dąį łahchyaa 

 St. Matthew 2
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goovaa shroonchyaa, tsą nijin triinin tsal tinchyaa łąą są dhaaii 
naanaii. 11 Zheh nihdeegiinjil tsą nijin Mary tsą triinin tsal 
haa gaahin, dąį kiizhak nikiigwigwiintthaii tsą khadigigiinjii. 
Keiichi giiyeenjit khaiinlii, gold, (gwanzhįh trahkan dąį 
gwinzii vagwaatsan) frankincense, ąįįtsą gwanzhįh chų gwinzii 
vagwaatsan myrrh haa datthak giiyantłeiinlii.  12  Chizhii tąįį 
gooaii gwatsan, daganahkat gwitseegahoojil, Viteegwijyąhchyaa 
gineegiinlyaa kiighai, Herod vitseehohjyaa shrǫ goovahnyąą.

Jesus tsą Viyehghan Nąįį Haa Gweentak 
Egypt gwatsą Gahaajil

13  Daganahkat gwitsee gahoojil ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa 
vizheekat gwichin, Joseph gineiinlyaa zhit vigwiilkįį tsą jyaa 
yahnyąą, “Herod, itee zhit triinin tsal keegwahąąhyaa tinchyaa, 
yęhdaa trigwiheeyaa geenjit, juk zhat khakeenaąįį tsą nigii, 
naat haa datthak Egypt gwatsą hohjyaa, dahthee oonaa 
neekhwajyaa, nakhwahaihjyaa gwatsą datthak zhat dookįį,” 
goovahnyąą.

14 Joseph 
khakeeąįį tsą 
triinin tsal, 
tsą vahan haa 
zhat khaa, tǫǫ 
gooaii gwiizhit, 
Egypt gwatsą 
goovahaadlii.  
15  Ąįįtsą Egypt 
gwigwichįį, 
dahthee Herod 
niheedhaa gwatsą 
datthak.

Jii tee 
Keegwaadhat 
deenyąą ąįį yeenii 
Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii 
geegwaandak 
gwikit 

St. Matthew 2 

(St. Matthew 2.14)

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



6

łideegwidlii goodlit geenjit jyaa diinyą, “Shigii, Egypt gwatsan 
trineeheedyaa geenjit aanaii vaihnyąą,” nyąą.

Bethlehem gwizhit, Triinin Tsal Nąįį Datthak Giinghan
16  Nijin Herod zhit dinjii East gwatsan geedaa nąįį 

giininjigweelzhii łee gwikyaanjik dąį łahchyaa vikįį goodlit. 
Bethlehem gwizhit tsą zhit kwaiikit geelin goodlii zhit datthak 
triinin tsyaa tsal 2 years old gwatsą zhat nilii datthak ęhdaa 
trigwigweheeaa geenjit jyaa nyąą. Dinjii goonzhįį nąįį 2 years 
gwahaadhat dąį jii są gaahya giiyaagwildak gehan tiizhik. 
17 Jyąhtsą gehan Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii Jeremiah 
deenyąą chyah gwikit łideegwidlii goodlit.
 18 “Ramah kwaiikit gwizhit keegwiichyaa tigwiiin gwigwiitthak,

gwintaii trigwigwidii tsą tritree gwigwiitthak,
Rachel digii nąįį eenjit gwintłoo itree,

tsą khanarahaayu geenjit gaa gwiizųų,
vigii nąįį ęhdaa trigwigwiinąįį gehan.”

Egypt gwatsan Kineegiidal
19 King Herod niindhat, ąįįtłęę Keegwaadhat vizheekat 

gwichin, Joseph giineiinlyaa zhit tsą niinzhii tsą 20 jyaa yahnyąą, 
“Khakeenaąįį tsą nanahkat Israel, gwitseehindii, zhit juu triinin 
ęhdaa trigwiheeaa gwikeegwandaii chyaa niindhat toonchyaa,” 
yahnyąą. 21 Ąįįtsą tee Joseph khakeeąįį, tsą zhit triinin tsą 
vahan haa Israel nahkat gwitsee goovahaadlii. 22  Dinjii Archeleus, 
diti Herod deekit, Judea nahkat gwatsą keedeegwaadhat dhidlit, 
Joseph gikyaanjik dąį zhat gwitsee heedyaa geenjit naajat, ąįįtsą 
gineiinlyaa zhit deeheeyaa varahnyąą, ąįį gwikit tiizhik, ąįįtsą 
Galilee nahkat ąįį gwatsą haazhii, 23  tsą kwaiikit Nazareth 
gwizhit gweheechyaa eenjit gwinzii gwiłtsąįį. Ąįį gehan zhit 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį deeginyąą gwikit łideegwidlii 
goodlit. Nazareth gwatsan tinchyaa gehan, “Nazarene oohaazhyaa.”

John Chųų Gwatsan Ąhtsii Gwandak 
Mark 1.1-8; Luke 3.1-18; John 1.19-28

3  1 Izhit gwiizhit, John chųų gwatsan ąhtsii zhat Judea 
nahkat nangwinjir gwaan jyaa nyąą tsą geechǫąąhtan, 

2  “Nakhwatragwaanduu gwatsan łihtseedǫǫee, Zheekat 

 St. Matthew 3
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Gweegwiniiee gwatsą nahgwan toonchyaa,” goovahnyąą. 3 Isaiah, 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii ąįį John eeginkhii dąį jyaa nyąą,

“Nangwinjir gwaan trazhral gwigwiitthak tsą jyaa digwinyąą;
‘Keegwaadhat vitsii tąįį gwinjik shrigwinlii tsą

kiindaa tąįį kigwąąee heekhaa veenjit nagwiintthaii!’”
4 John, nin Camel, ąįį vaghai haa gwachaa iłtsąįį naazhii, tsą 

chadhah haa tthah iłtsąįį dazhrak tłan giłchaa, ąįįtsą chan 
chahahsak tsą chineendzit soongąįį kwaii shih aii, ąįį kwaii aaa.

5  Jordan han gwinjik gwaan, tsą Judea nahkat datthak tsą 
Jerusalem kwaiikit gwachoo gwizhit gwatsan dinjii lęįį nąįį John 
giheetthak eenjit giitsą haajil. Diitragwaanduu gwanlii ginyąą 
tsą tee Jordan han gwinjik gwizhit chųų gootsan iłtsąįį. 6  Chan 
tragwaanduu trineegwahałyaa kwaa ginyąą tsą Jordan han 
gwinjik gwizhit gootsan chųų ąhtsii.

7 Nijin John, Pharisee tsą Sadducee lęįį nąįį chųų gootsan trahahtsyaa 
geenjit giitsą adaa gwąąhin dąį tagovahnyąą, “Gyųų tsan deedhaa 
nąįį! Itee niighit kwaa Viteegwijyąhchyaa vatsan khaiinjichakhwaghit 
gwideetaa hohdaa nohthan? 8 Natsąą nakhwatragwaanduu tsan 
łihtseedǫǫee geenjit gogoohchin! 9 ‘Yeenii diilak Abraham tsan direedhaa, 
geenjit duuyeh khaiinjichiriighit!’ nihłohnyą shrǫ! Nakhwaagwahaldak, 
Viteegwijyąhchyaa jii kii kwaii ji gaa Abraham tsan deedhaa hahtsyaa 
toonchyaa gaakhwandaii. 10 Jidii tsiivii vakat jak gwinzii nahshii 
kwaa ąįį vadachan daaaii haa triheekyaa gooaii tsą heekan. 11 Shįį ąįį 
nakhwatragwaanduu tsan łihtseedahooee geenjit chųų nakhwatsan ałtsii 
tishiin, gaa juu shatąįį ahaa, ąįį Chankyaa Shroodiinyąą tsą kǫ haa 
chųų nakhwatsan hahtsyaa toonchyaa, łyaa shandaa veegooaii tinchyaa, 
vakwaiitryaa keehalzhik geenjit gaa sheegooaii kwaa. 12 Juk tee tłooli 
vaa ineechariitthak khaltin ąįį haa wheat nizįį kwaii gwitee triheelyaa tsą 
dadrah zhit nihdeeheelyaa geenjit gaa, zhit tłooli wheat iizųų kwaii kǫ 
nikyaa kwaa zhit yiheelyaa tsą khit geenjit heekan.”

Jesus, Chųų Vatsan Dhidlit 
Mark 1.9-11; Luke 3.21-22

13  Aiizhit dąį Jesus, Galilee nahkat gwatsan, Jordan han gwinjik 
kidik, John chųų yatsan hahtsyaa geenjit.  14 Gaa John ąįį chijuk 
tigweheenjyaa geenjit jyaa nyąą, “Nan, ąįį chųų shatsan hahtsyaa 
gooaii gaa, shįį ąįį chųų natsan hałtsyaa geenjit shatsą hoiinzhii!” 
yahnyąą.

St. Matthew 3 
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15  Gaa Jesus ąįį jyaa yahnyąą, “Aahą, gaa juk ąįį deeniin 
naihnyąą gwikit tiniin, ąįį gwikiighai jyaa diniin tee jidii 
Viteegwijyąhchyaa dooya diinoonyąą ąįį gwikit tigweheeyaa,” 
yahnyąą. Ąįįtłęę John, Jesus deeniin yahnyąą gwikit tiizhik. 
16  Tsą nijin Jesus chųų vatsan dhidlit tłęę chųų zhit khaneezhii, 
gwagwahkhan zheekat nihkyaa tigwiizhik, tsą Chankyaa 
Shroodiinyąą, chiitsal dove kit tinchyaa vakat needaanąįį yąąhin. 
17 Ąįįtłęę gwideezhuh, zheekat gwatsan jyaa nyąą, “Jii tee Shidinji 
tinchyaa, łihaa veetiihthan tsą łyaa shoo shahtsii tinchyaa!”

Jesus Tragwaanduu Tiheeyaa Vikeegwarandaii 
Mark 1.12-13; Luke 4.1-13

4  1 Chankyaa Shroodiinyąą ąįį Jesus nangwinjir gwaan 
gwatsą hiłchįį, Chankyaa Traanduu, Jesus tragwaanduu 

tiiin hahtsyaa shrǫǫ ji geenjit. 2  Drin 40 days tsą tǫǫ haa 
chaaa kwaa tsą zhat indi, nijin ndaanaahjik dąį vizhit gwiłtsik. 

 St. Matthew 4

Jesus, John chųų gwatsan ahtsii haa (St. Matthew 3.13)
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3  Gwiizhit Chankyaa Traanduu yatsą triinzhii tsą tiiyahnyąą, 
“Viteegwijyąhchyaa vidinji inlii ji jii kii kwaii łųhchyaa ąhtsii,” 
yahnyąą.

4 Gaa Jesus ąįį tiiyahnyąą, “Dęhtłyaa Choo kat 
gwadanakhwatłoo, ‘Duuyeh dinjii łųhchyaa kiighai gwizhrįh 
gwandaii gwinyąą toonchyaa.’”

5  Ąįįtłęę Chankyaa Traanduu, Jerusalem kwaiikit gwachoo 
shroodiinyąą gwizhit Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwikiitik Jesus 
nąąhchįį 6  tsą tiiyahnyąą. “Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii ji 
dzaa kiizhak neehantłit. Dęhtłyaa Choo kat gwadanakhwatłoo,

‘Viteegwijyąhchyaa ąįį vatsan zheekat gwichin nąįį natsą 
hahaa tsą nikeegahąąhtyaa.

Daganli haa ndak nagooheetą tsą duuyeh gaa kii kat nakwai 
tsiighit gwinyąą.’”

7 Jesus tiiyahnyąą “Dęhtłyaa Choo zhit jyaa deegwinyąą, 
‘Keegwaadhat Niviteegwijyąhchyaa zhyaa shroondaii 
tsinteerookaii shrǫ!’” gwinyąą.

8  Ąįįtłęę Chankyaa Traanduu ddhah kiitik Jesus nąąhchįį tsą 
nahkat datthak gwinzii giiyiichya yatsą gwizhrįh nigwiinąįį 
tsą 9 tiiyahnyąą, “Jii kwaii datthak nantłeegwihihłyaa, shatsą 
nikiigwiintthaii tsą shatsą khadigiinjii ji!” yahnyąą.

10 Ąįįtłęę Jesus tiiyahnyąą, “Satan, shihłeehiindii! Dęhtłyaa 
Choh kat gwadanakhwatłoo, ‘Keegwaadhat Niviteegwijyąhchyaa 
zhrįh tsą khadigireheejyaa tsą adan zhrįh vikeegwarahahthat 
gwizhrįh gooaii toonchyaa!’”

11 Ąįįtłęę Chankyaa Traanduu, Jesus ihłeehoozhii, tsą zheekat 
gwichin nąįį giitsą haajil tsą giikaahtii.

Galilee Nahkat gwizhit Jesus Gwitrit Tigwihiłya 
Mark 1.14-15; Luke 4.14-15

12  Jesus, nijin John zhee gwaazhrąįį naraahchįį gwinyąą 
gwiitthak dąį Galilee nahkat gwatsą haazhii. 13  Jesus, Nazareth 
gihłeehoozhii tsą Zebulun nahkat tsą Naphtali nahkat Capernaum 
kwaiikit Galilee van vee gooaii gwatsą haazhii tsą chihłee zhat 
indi. 14 Jii tee jyaa tigwiizhik ąįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
Isaiah deenyąą ąįį zhit łideegwidlii gweheelyaa geenjit,
 15 “Galilee van gwatsą tąįį gwiinee gwinjik tee Zebulun nahkat 

tsą Naphtali nahkat haa goodlii,

St. Matthew 4 
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Jordan han ndųhtsąįį tsą Galilee nahkat kwaii tee Gentiles 
nąįį goonahkat toonchyaa ginyąą.

 16 Zhit juu dinjii nąįį tǫǫ gwizhit gwigwichįį nąįį,
cheegwąhndit gwachoh gwagwahąąhyaa toonchyaa,

zhit juu iłchįį gwanahkat gwichįį nąįį,
cheegwąhndit gookaa haadrii gweheelyaa gwinyąą.”

17 Aiizhit gwatsan itee Jesus Gwandak Nizįį eegwaandak, tsą 
jyaa nyąą, “Nakhwatragwaanduu tsan łihtseedǫǫee, Zheekat 
Gweegwiniiee gwatsą nahgwan toonchyaa!” goovahnyąą.

Jesus, Dinjii Dǫǫ Łuk Keein Nąįį Aanaii Ahnyąą 
Mark 1.16-20; Luke 5.1-11

18  Ąįįtsą Jesus, ąįį Galilee vanvee gwaan neehidik akhai 
choondee tsą chachaa haa łuk keegiiin łee neełin. Łuk keegiiin 
giinlii, chihłak ąįį Simon (gaa Peter giiyahnyąą) ąįįtsą vachaa 
chan Andrew. 19 Jesus jyaa gavahnyąą, “Aanaii, shaa hohoo, 
natsahtsą dinjii nąįį teegahohdal ąįį geenakhwahaałchyaa 
łuk teegǫhjii gwikit.” 20 Jyaa nyąą googwahkhan digichihvyaa 
akhagoonyąą tsą giiyaahaaoo.

21 Ąįįtłęę kiian teeghaih tthaii hee ahaa, akhai James tsą 
John tsą gooti haa neełin. Digiti Zebedee haa trihchoo zhit 
giilkii tsą digichihvyaa kwaii shrineegilii gwiizhit Jesus aanaii, 

 St. Matthew 4
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gavahnyąą.  22  Izhit gwagwahkhan digitrihchoo tsą digiti haa 
iłeegahaaoo tsą giiyaahaaoo.

Jesus Geechǫąąhtan, Gwandak Nizįį Eeginkhii, tsą Juu Tsik 
Nihłehjuk Daazhyaa Haa Iłtsik Nąįį Datthak Shrininlik. 

Luke 6.17-19
23  Jesus, Galilee nahkat gwizhit gwaan datthak keekhwazhii 

tsą Jews trigiinkhii zheh kwaii datthak gwizhit geechǫąąhtan, 
tsą Gwandak Nizįį haa Zheekat Veegwiniiee eegwaandak tsą 
juu tsik nihłehjuk daazhyaa haa iłtsik nąįį datthak shrininlik. 
24 Ąįįtsą Syria nahkat datthak giiyeegwiitthak tsą juu tsik 
nihłehjuk daazhyaa diįį nąįį datthak giitsą haadlii, juu vanah 
gwintaii gwiłtsik tsą juu vizhit chankyaa iizųų haa tiheeyaa 
kwaa gwikit tiiin nąįį tsą juu naandoo nąįį, tsą neehidik kwaa 
nąįį datthak giitsą haadlii tsą gootsą triinjik. 25  Tsą Jordan 
han ndųhtsąįį gehok gwaan gwatsan, tsą Judea nahkat, tsą 
Jerusalem kwaiikit gwachoo, tsą Decapolis tsą Galilee nahkat 
kwaii datthak gwatsan dinjii lęįį nąįį Jesus tąįį neegihiidal.

Taih Kat Gwandak Nizįį Eeginkhii 
Luke 6.20-23

5  1 Chihłan drin nijin Jesus, dinjii lęįį nąįį yeelin łeeljil gwahin 
dąį, taih kat hahdhizhii tsą naadii. Gwiizhit vitsyaa nąįį 

yeelin niinjil, 2  tsą tee geegooviheełchya. 
 3 “Zhit juu nakhwatee Viteegwijyąhchyaa taahchyaa tsą 

neeshreegaahchyaa gaagiindaii nąįį shoo giinlii,
Zheekat Gweegwiniiee tee gootsan gwanlii toonchyaa!

 4 Zhit juu nakhwatee trigwidii nąįį shoo gooli,
Viteegwijyąhchyaa goovaa gwinzii tinchyaa gehan!

 5 Zhit juu nakhwatee datthak khazhak tiinchyaa nąįį shoo gooli,
Viteegwijyąhchyaa jidii nankat datthak goovintłeeheeaa 

gavahnyąą ąįį goohoondal tigiinchyaa gehan!
 6 Zhit juu nakhwatee łyaa Viteegwijyąhchyaa dooya yuunyąą 

ąįį gwikit tiiin nąįį shoo gooli,
Viteegwijyąhchyaa tsan jidii giindhan datthak giheeyaa 

toonchyaa!
 7 Viteegwijyąhchyaa neeshraahchyaa gavahoonjyaa gehan,

zhit nakhwatee juu neeshraahchyaa niindhan nąįį shoo gooli!

St. Matthew 5 
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 8 Zhit juu nakhwatee vidrii zhit Viteegwijyąhchyaa deenyąą ąįį 
gwikit gwizhrįh tiiin nąįį shoo gooli,
Viteegwijyąhchyaa gahąąhyaa tigiinchyaa.

 9 Zhit juu nakhwatee tsinehdan geenjit tragwahin nąįį shoo gooli,
Viteegwijyąhchyaa shigii gavaahaanjyaa tiginchyaa.

 10 Zhit juu nakhwatee Viteegwijyąhchyaa deenyąą gwikit tiiin 
geenjit gwiizųų khaiinchigiighit nąįį shoo gooli,
Zheekat Gweegwiniiee gootsan nilii tigiinchyaa.

 St. Matthew 5
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11 “Shatąįį ohdaa gehan, juu nakhwatee gwiizųų vatsa 
girinkhii tsą khaiinjichiighit tsą ootsit haa tragwaanduu 
tiizhit varahnyąą nąįį shoo gooli. 12  Jyąhtsą tee yeenii 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį khaiinjichahoodhat. Shoo 
ǫhłįį tsą nakhwaashroonchyaa, zheekat nakhweenjit gwintsii 
gwinzii gooaii toonchyaa.”

Lisil tsą Aadrii Haa Eegareheekhyaa 
Mark 9.50; Luke 14.34-35

13  “Dzaa nankat dinjii nąįį datthak eenjit lisil kit tohchyaa 
tsą nakhwatinjigaahchyaa toonchyaa. Ąįįtsą lisil vagwaandaii 
kwaa dhidlit ji duuyeh chan hee vagwaandaii neerahtsii tinchyaa 
tsą duuyeh chan hee vitineegwaachyaa, tsą ooan trahahtłaa 
gwizhrįh, tsą dinjii nąįį gwintłoo giikat keeheedal.

14 “Nakhwantee jii nankat datthak geenjit aadrii ǫhłįį kit 
tohchyaa toonchyaa, kwaiikit gwachoo taih kat gwiriłtsąįį 
ji duuyeh geegohik gooaii. 15  Dinjii nąįį duuyeh khwaiidaaka 
aadrii neegahdrii tsą tyah ghoo choh teh nigiiyaąįį, gaa zheh 
gwizhit datthak gachahaadrii geenjit aadrii daaka vakat dooaii 
kat nigiiheeaa. 16  Ąįį gwikit adrii chaadrii kit tohchyaa, dinjii 
nąįį nakhwagąąhin dąį chohdit kit takhohchyaa, tsą nijin 
Viteegwijyąhchyaa vigwitrit gwinzii takhwain nakhwagąąhin 
dąį Zheekat Nakhwati deegahahaa tigiinchyaa.”

Law Eenjit Geechǫąąhtan
17 “Moses va-law ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 

nilii nąįį jidii eechagwahtan ąįį ooan gwihihłyaa eenjit dzaa 
gwatsą hoiizhii nǫhkhya shrǫ! Jii kwaii eechagwahchya ąįį 
łideegwidlii gwahałtsyaa geenjit dzaa gwatsą hoiizhii tishiin. 
18  Jidii datthak łihaa nakhwaagwaldak, deegwąhkhyuk jii nan 
tsą zheekat haa goodlii, gwiizhit duuyeh zhit Law vili tsal gaa 
an ilii tinchyaa. Jidii tigweheenjyaa gooaii datthak gwikit 
tigwiizhit ąįįtłęę tohju hee an heelyaa. 19 Ąįįtsą tee juu Law 
vili tsal zhrįh gaa keegwahthat kwaa tsą chizhii dinjii nąįį chan 
law keegwagwahthat kwaa ąhtsii ji, Zheekat Gweegwiniiee zhit 
chandaa gwiintsal gwizhrįh veegweheeaa tinchyaa. Gaa juu Law 
deenyąą gwikit tiiin tsą chizhii nąįį chan law keegwahthat 
ąhtsii ji Zheekat Gweegwiniiee gwizhit chandaa gwiintsii 

St. Matthew 5 
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vidivee gweheeaa tinchyaa. 20 Itee łyaa nakhwaagwaldak 
tihnyąą, juu Law eechǫąąhtan nąįį, tsą juu Pharisee nąįį 
kit Viteegwijyąhchyaa deeyahnyąą gwikit tiiin nąįį andaa 
vikeegohthat ji, gwizhrįh Zheekat Gweegwiniiee nihdeehohdaa 
toonchyaa.”

Diikįį Gwanlii Geenjit Geechǫąąhtan
21 “Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį jyaa ahnyąą 

gohtthak, ‘Dinjii ęhdaa tragǫhaa shrǫ jyaa dakhwazhik ji tee 
charoahkat zheh nihdeenakhwarahahchyaa toonchyaa.’ 22  Gaa 
juk nakhwaagwahaldak, juu dachaa tsą gwikinjigwiighit zhit 
vikįį gwanlii ji charoahkat zheh gwizhit nihdeerahahchyaa. 
Nachaa zhyaa ‘Geenjit gwakwaa dinjii inlii!’ vaiinyąą ji, Jews 
gwakhaihkwaii nąįį tsą nihdeenarahahchyaa, ąįįtsą chan, 
nachaa gwikinjigwiighit zhit dinjii ‘Viteegwijyąhchyaa 
haandaii kwaa tsą kiian tragwahin!’ vaiinyąą ji khinkan 
tsą hell gwatsą hinkhaa gwahtsii toonchyaa. 23  Ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa ataiinjii trahtsii deekit gwakat shih 
vantłeehahtsit gwiizhik nachaa gwikinjiighit gwiizųų vatsa 
tinizhik ganąnjik ji, 24 ąįį shih zhat ataiinjii trahtsii deekit 
geeghaih akhoohoinjyaa tsą nachaa zhat gwagwahkhan vatsa 
hinkhaa tsą vaagwinzii neegwahahtsyaa, ąįįtłęę gǫhju hee 
zhat gwitseehindyaa tsą Viteegwijyąhchyaa vatsa shih 
vantłeehahchaa.

25  “Juu dinjii chihłak shatsą gwiizųų tinizhik nahnyąą 
(lawsuit) ji, charoahkat zheh gwatsą nahahchyaa gwehkįį vaa 
gwinzii neegwąhtsii. Jyaa dinizhit kwaa ji, zhit juu noohaahkat 
tsą nahahchyaa, ąįįtłęę juu gwadąįį gwakąąhtii (Police) nąįį 
antłeenagahahchyaa tsą zheh gwaazhrąįį nanagahahchyaa 
toonchyaa. 26  Łyaa naagwaldak, ąįįtsą aiizhit gwizhit hindyaa 
toonchyaa, dahthee datthak laraa neegohoiinkwat gwatsą 
datthak zhat hiindyaa toonchyaa.”

Juu Geedhidii Ąįį Juu Geedhidii Kwaa Haa 
Nigwiiąįį Geenjit Geechǫąąhtan

27 “Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį jyaa daiinyą 
gohtthak? ‘Nakąį akwat naat nilii kwaa haa oonchį shrǫ!’ 28  Gaa 
juk nakhwaagwaldak, juu nakhwatee dinjii, trinjaa nahin tsą vaa 
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oihchį yuunyąą ji gaa didrii zhit adultery tiiin. 29 Ąįįtsą tee 
nishriitsąįį, nindee tragwaanduu tiniyaa nihiłtsąįį ji khaiinąįį, 
tsą ooan haakhii jyąhtsą gwikiighai nindee chihłak kwaa ji 
tsąįį nidiveegweheezyaa toonchyaa. Nananh gwaan natthąį lat 
kwaa, ji gaa duuyeh natthąį datthak hell gwizhit nihdeerahchįį 
toonchyaa. 30 Nishriitsąįį, nanli tragwaanduu tiniyaa nihiłtsąįį 
ji vikeechiintii, tsą ooan haakhii jyąhtsą gwikiighai nanli 
chihłak kwaa ji tsąįį nidiveegweheezyaa toonchyaa. Nananh 
gwaan natthąį lat kwaa, ji gaa duuyeh natthąį datthak hell 
gwizhit nihdeerahchįį toonchyaa.”

Dinjii akwat Trinjaa Haa Juu Eegaadii Ihłeegahaaoo Ąįį 
Geenjit Geechoorahtan 

Matthew 19.9; Mark 10.11-12; Luke 16.18
31 “Ąįįtsą chan hee Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį 

jyaa dahnyąą gohtthak? ‘Dinjii daat akhoonyąą ji gwideheentłoo 
tsą daat antłeeyahahchal gwizhrįh gooaii.’ 32  Gaa juk 
nakhwaagwaldak, zhit juu dinjii daat akhoonyąą ji vaat adultery 
tiiin kwaa gaa nihkit akhoonyąą, ąįįtee daat adultery tiiin 
ąhtsii, ąįįtsą vaat chan hee neeroonjik ji tee, ąįį dinjii neeyuunjik 
tee adultery tiiin toonchyaa.

33  “Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį dahnyąą 
dohtthak, ‘Łahchyaa deegwinyąą tsą deegweheeyaa gwinyąą 
gwikit tigweheeyaa gwizhrįh. Keegwaadhat vatsa vow’ * 
dhąhtsąįį łahchyaa gwikit tiniyaa gwizhrįh gooaii. 34 Gaa 
juk zhat nakhwaagwaldak, nijin jyaa shiyaa dohnyąą dąį 
vows toohchya shrǫ, zheekat gehan jyaa tishiyaa ąįį łyaa 
gwikit tishiyaa dohnyą shrǫ! Aiizhit Viteegwijyąhchyaa 
keedeegwaadhat tsą yakat doodii deekit gooaii gehan. 35  Jii 
nankat geenjit chan jyaa tishiyaa dohnyą shrǫ, ji nankat 
gwakat tee Viteegwijyąhchyaa dakwai diłdlii toonchyaa. 
Viteegwijyąhchyaa, keedeegwaadhat jiintsii vakwaiikit 
toonchyaa, Jerusalem kwaiikit gwachoo gehan jyaa tishiyaa 
dohnyą shrǫ! 36  Nikiitthan haa geenjit gaa jyaa tishiyaa dohnyą 
shrǫ, duuyeh gaa nikiighai azhrąįį akwat daagąįį ąhtsii gwizhit 

St. Matthew 5 
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jyaa dihiinjyaa. 37 Jii zhrįh gwikit tohnyąą, ‘Aahą’ akwat ‘Nakwaa’ 
geeghaih, keegwiichyaa tahohjyaa ji ąįįtee Traanduu tsan 
tahohjyaa toonchyaa.”

Gwiizųų Diitsą Tigwiiin, Ąįį Gwitii Neegwarahtsii, Ąįį 
Geenjit Geechǫąąhtan 

Luke 6.29-30
38  “Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį dahnyąą 

dohtthak? ‘Dinjii chihłee chizhii dinjii andee akwat yagho 
iinjik ji ąįį dinjii dandee akwat dagho haa iinjii ji heezyaa.’ 
39 Gaa juk nakhwaagwaldak, juu nakhwatsą gwiizųų tiiin 
ji gwitii neegohtsyaa shrǫ! Dinjii chihłak nishriitsąįį ninin 
nakah naatan ji natłohtsąįį chan ninin nakah neeniheentan 
ąhtsii. 40  Ąįįtsą zhit dinjii chihłak, zhak khii niik nitsį 
ooheendal geenjit Charoahkat Zheh nihdeenąąhchįį ji zhak 
khii niik vantłąhtsuu tsą nachadaik chan vantłąhtsuu. 41 Zhit 
juu Roman niveetahin nilii nąįį, ąįį chihłak shaohtsuu, 1 
mile sheenjit inghwaa nahnyąą ji 2 miles veenjit yihiinghwaa 
yuu. 42  Dinjii keiichi chihłak eenjit naahkat ji vantłeeyiinąįį, 
ąįįtsą nijin dinjii jii keiichi sheedhahaii nahnyąą ji gwikit 
tiniin.”

Juu Nakhwatriiee Nąįį Eenjit Cheetigwiniindhan Khwaįį 
Luke 6.27-28, 32-36

43  “Viteegwijyąhchyaa yeenii nakhwalak nąįį dinjii 
nąįį jyaa dahnyąą gohtthak, ‘Nakhwanehok gwichįį nąįį 
eetohthan, tsą juu nakhwatriiee nąįį gootroohee.’ 44 Gaa 
juk nakhwaagwaldak, juu nakhwatriiee nąįį eetohthan, 
tsą juu khaiinjichanakhwagahkhit nąįį eenjit khadagohjii. 
45  Jyąhtsą gwikiighai Zheekat Nakhwati vigii khohłyaa 
geenjit. Dinjii iizųų akwat dinjii nizįį nąįį datthak kat oodee 
shree dhaaii haa goochąhdrii ąhtsii tinchyaa. Juu gwinzii 
tiiin tsą juu tragwaanduu tiiin nąįį datthak kat ąhtsin 
gwahtsii tinchyaa. 46  Juu neetiindhan zhrįh eetiindhan ji, 
jaghaii Viteegwijyąhchyaa geenjit nahahaa? Juu tax eenjit 
laraa oonjii nąįį gaa jyaa digiiin. 47 Ąįįtsą nijyaa nąįį zhrįh 
tsą inzii ji, jaghaii Viteegwijyąhchyaa geenjit nahahaa? 
Juu Viteegwijyąhchyaa haandaii kwaa nąįį gaa jyaa digiiin. 

 St. Matthew 5
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48  Zheekat Nakhwati vitigwiinee kwaa tsą shroodiinyąą nilii ąįį 
vikit tahohchyaa gwizhrįh gooaii.”

Natsąą Dinjii Gwataahchyaa Nąįį 
Tsigwinyąą Ąįį Eechǫąąhtan

6  1 “Nijin gwikinjuhkhit geenjit keegwiichyaa takhwain dąį 
dinjii gwanlii tee nakhwagahaahyaa geenjit jyaa dakhwaya 

shrǫ! Dinjii gwanlii tee jyaa dakhwain ji Zheekat Nakhwati 
duuyeh nakhwaneegwahookwat toonchyaa.

2  “Nijin dinjii neeshraahchyaa antłaanjii dąį dinjii nąįį 
nagahahyaa gwaan nooya shrǫ! Dinjii nizįį adaaįį nąįį 
goorahahyaa geenjit Jews trigiinkhii zheh akwat tąįį 
gwinjik gwaan neeshraahchyaa nąįį antłeegaanjii, deegiiin 
gwigweheechyaa eenjit antłeegaanjii diikhohe giindhan gehan 
tigiiin. Łyaa nakhwaagwahaldak, deegiiin ąįį chadąį hee geenjit 
googwaroonkwat toonchyaa. 3  Gaa, nijin neeshraahchyaa nąįį 
tsohnyaa dąį, zhit juu łihaa zhyaa nijyaa nilii ąįį gaa vaagwandak 
shrǫ! 4 Gweentak tiniin ji jyąhtsą gwikiighai Zheekat Nakhwati 
zhrįh gaaheendaii tsą nineegooheekwat tinchyaa.”

Khadigiriinjii Geenjit Geechǫąąhtan 
Luke 11.2-4

5  “Nijin khadigiinjii dąį dinjii nizįį adaaįį nąįį kit tanooya 
shrǫ, ndak nagadhat tsą tąįį gwinjik dinjii gwanlii gwaan tsą 
Jews trigiinkhii zheh gwizhit khadigigiinjii, juu nąįį datthak 
gavaahaayaa geenjit jyaa digiiin, łyaa nakhwaagwahaldak chadąį 
hee datthak geenjit googwaroonkwat tigiinchyaa. 6  Gaa nijin 
khadigiinjii dąį nizheh gwizhit naraahin kwaa gwaan gwatsą 
hinkhaii, Zheekat Nakhwati trąąhin kwaa, ąįį vatsa gweentak 
khadigiinjii ji tee nineegooheekwat tinchyaa.

7 “Juu chikitiltsį kwaii tsą khadigiinjii nąįį kit khadagohjyaa 
shrǫ, ginjik deegwinyąą gaagiindaii kwaa haa khagigidiinjii, 
gookeegwaadhat gavaheetthak giindhan tsą niighyuk khadigigiinjii, 
8  gookit tohchya shrǫ! Nakhwati jidii toochyaa oohohkat gwehkįį 
chadąį hee gaandaii tinchyaa. 9 Jyąhtsą khadagohjii,

‘Diiti zheekat gwizhit Noozhri shroodiinyąą nilii tsą narahohe,
 10 Niveegwiginiinee gwikit gooli deeyiindhan dzaa nankat tsą,
 11 zheekat haa gwikit gooli!

St. Matthew 6 
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Drin gwiteegwaanchyaa shih triheeaa diitsan ąhtsii.
 12 Diitragwaanduu diineejit ooan gwihinlii,

ąįįtsą juu diitsą tragwaanduu teeya nąįį chan gwikit 
gooveenjit ooan gwireheelyaa.

 13 Ąįįtsą tragwaanduu tagǫǫya gwiindhan gwitsį 
an-diinoaanee,
ąįį traanduu diitsą gwiizųų tiheeyaa ąįį gwitsį diikaahtii.’

14 “Dinjii nakhwatsą tragwaanduu tragwagwahin nąįį 
gooveenjit ooan gwahohłii ji Zheekat Nakhwati chan 
nakhwatragwaanduu ooan gweheelyaa tinchyaa. 15  Gaa nineeok 
dinjii nąįį nakhwatsą tragwaanduu tiiin gooveenjit ooan 
gwahohłii kwaa ji, Zheekat Nakhwati chan duuyeh tragwaanduu 
takhwain nakhweenjit ooan gwihilii tinchyaa.”

Adacharaaa Kwaa Ąįį Geenjit Geechǫąąhtan
16  “Nizįį adaaįį nąįį adachagaaaa kwaa tsą khadigigiinjii nąįį 

kit takhwaya shrǫ! Nijin dachagaaaa kwaa haa khadigigiinjii 
dąį goonin trigwidii kit tinchyaa ąįį gookit tohchya shrǫ! 
Ąįįtsą dinjii goohaahyaa gwaan goovehdeiingaii kit tigiiin 
tsą neegihiidal goorahahyaa geenjit ąįį gookit takhwaya 
shrǫ! Łididlii haa nakhwaagwaldak, chadąį hee datthak 
googwaroonkwat toonchyaa. 17 Nijin khadigiinjii geenjit chihłee 
chinaa kwaa dąį, ninin gwinzii keechahąhtryaa tsą nikiighai 
chan gwinzii ahshruk. 18  Jyąhtsą gwikiighai, khadigiinjyaa 
geenjit chihłee chinaa kwaa, ąįį chizhii nąįį gaageheendaii 
kwaa geenjit gaa diikhwan zhrįh traadii dąį jyaa digwiiin 
ąįį zheekat Nakhwati trąąhin kwaa zhrįh nakhwahin ąįį 
nakhwaneegwahookwat tinchyaa.”

Zheekat Gwizhit Gwinzii Tigwiiin Geenjit Jiintsii Dhidlii 
Luke 12.33-34

19 “Dzaa nankat, keiichii lęįį khaihłan nǫhłyaa shrǫ, jyaa 
dakhwazhit ji moths tsą tsuh haa an yahahtsyaa tsą dinjii 
chanįį nąįį giitsą łeegwagwahahnaii tsą neechigeheenįį 
toonchyaa. 20 Gaa zheekat ideenjit khaihłan nigwiinlii, izhit 
khahthaa tsal (moths) akwat tsuh haa an heelyaa kwaa tsą 
duuyeh chanįį nąįį yatsą łeegwahnaii tsą giiyuunjii toonchyaa. 
21 Nijin khaihłan nagohłii izhit tee nakhwadrii dhaaii toonchyaa.”
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Nakhweecheegoonzhrii Haa Chohdrii Kit Tohchyaa, Sheenjit 
Gwizhrįh Gwiindhan Haa Gwadhohąįį Ąįį Tǫǫ Kit Tohchyaa 

Toonchyaa 
Luke 11.34-36

22  “Nakhwandee tee nakhwazhin eenjit chahdrii kit tinchyaa. 
Nakhwandee haa gwinzii gweechin ji nakhwazhin datthak 
adrii kit tinchyaa tsą datthak gwinzii. 23  Gaa nakhwandee 
haa gwinzii gweechin kwaa ji nakhwazhin datthak tǫǫ gwizhit 
dhaaii toonchyaa. Ąįį nakhwazhit tǫǫ gwanlii ji tee tǫǫ tsą 
tragwaanduu haa heelyaa tinchyaa.”

Viteegwijyąhchyaa ąįįtsą Keiichii Gwadal Kwaii Eenjit 
Geechǫąąhtan 

Luke 16.13; 12.22-31
24 “Khaihkwaii neekwaii nąįį duuyeh eenjit gwitrit tagwahin 

toonchyaa. Chihłak eetihinghyaa tsą chihłak itrihiinee. Chihłak 
tsą łididlii hinlyaa gaa chihłak tsą łididlii hinlyaa kwaa. Duuyeh 
Viteegwijyąhchyaa tsą laraa haa nihłaa keegwaadhat anįį toonchyaa.

25 “Izhit gehan jii eenakhwaagwaldak tihnyąą, goohǫhndąį geenjit 
shih hohaa tsą chųų hakhwanjyaa geenjit tragohdii shrǫ! Ąįįtsą chan 
jidii gwachaa nananzhyaa eenjit chan tragohdii shrǫ! Jidii shih traaa 
tsą gwachaa naraazhii haa jii gwarandaii zhit andaa gwihilee kwaa 
toonchyaa. 26 Zhit dziitsal kwaii nǫhin, gwanzhįh gąąhshii kwaa, tsą 
gwanzhįh chan gaahtsii tsą zheh giiįį ąįį zhit nihdeegiiyilii kwaa, ąįį 
googaa nihkit Zheekat Gwiti gookąąhtii tsą goochahaa tiginchyaa. 
Chiitsal nąįį andaa nakhweegooaii toonchyaa! 27 Nakhwatee gwaan 
chihłee niighyuk goiihndaii niindhan tsą geenjit trigwidii ji, duuyeh 
gwintsal niighyuk gwandaii adaatsii tinchyaa.

28 “Ąįįtsą jaghaii gwachaa nahoozhyaa eenjit tragohdii? Zhit 
gwanzhįh gwinzii vigweechin nahshii nǫhin. Ideenjit tragwagwahin 
kwaa tsą ideenjit chan gwachaa gahtsii kwaa goohin? 29 Gaa 
nakhwaagwaldak, King Solomon gaa deegwahtłoo valaraa gwanlii 
haa hilee gaa gookit gwachaa jyaa dahtsu naazhii kwaa tinchyaa. 
30 Nakhwakinjigwiighit łyaa natsal, tagwarahnyąą. Jesus gavahnyąą. 
Viteegwijyąhchyaa jii nankat gwanzhįh gwinzii vigweechin kwaii 
nahshii tsą kąąhtii, toonchyaa. Jii gwanzhįh kwaii juk drin gwinzii 
nahshii gaa nihkaa drin vaa vikeecharahchyaa zhit trahahkan tinchyaa. 
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Jii kwaii andaa khadhooee toonchyaa tsą gwachaa nahoozhyaa 
nakhwantłeeheelyaa tinchyaa. 31 Nijin gwatsan, shih hohaa tsą, chųų 
khwanjyaa tsą nijin gwatsan gwachaa nahoozhyaa, geenjit tragohdii 
shrǫ! 32 Juu Viteegwijyąhchyaa kinjiighit kwaa nąįį tee, jii kwaii 
eenjit trigwigwidii tsą eenjit hanagaandaii tigiinchyaa, gaa Zheekat 
Nakhwati jii kwaii datthak tohchyaa nakhwaandaii toonchyaa. 33 Izhit 
gehan, jii Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee tsą deenahnyąą datthak 
gwikit takhwayaa gwizhrįh gininjichohthat, ji jidii toohchyaa kwaii 
datthak nakhwatsan hahtsyaa tinchyaa. 34 Ąįį gehan nihkaa drin geenjit 
tragohdii gwatoohchyaa kwaa toonchyaa. Juk drin gwinlęįį geenjit 
tragohdii gwanlii toonchyaa, ąįį geeghaih gwinlęįį kwaii vineedohkhan 
haa trigwidii datsan ohtsii gwatoohchyaa kwaa.”

Dinjii Natsąą Deerahoonjyaa Gooaii 
Luke 6.37-38, 41-42

7  1 “Dinjii neenjit oozųų shrǫ, jyąhtsą gwikiighai 
Viteegwijyąhchyaa chan jyaa nooheenjyaa kwaa. 2  Dinjii neenjit 

iizųų gehan Viteegwijyąhchyaa inzųų nahoonjyaa toonchyaa ąįįtsą 
natsąą dinjii intłeehaandal googwahtsii chan Viteegwijyąhchyaa 
nintłeehaandal toonchyaa. 3 Ąįįtsą chan jaghaii, nachaa gwikinjiighit 
vindee zhit gał tsal dhaaii nahin eenjit gwintłoo ninjichiindhat 
gwiizhit nindee zhit dachan choh dhihtin ąįį gwadrąįį ninjichiindhat 
kwaa? 4 Natsahtsą nandee dachan choh dhitin gwiizhit nachaa 
gwikinjigwiighit zhit ‘Ąįį gał tsal vindee dhaaii neenjit hoihchyaa!’ 
vahaiinjyaa? 5 Deegwiłtłoo dee zhyaa nizįį adaanįį (hypocrite) tiniin! 
Ąįį nindee dachan choh dhitin ąįį trookit khaniinchįį, ąįįtłęę hee 
gwinzii naa gweheechyaa tsą gwinzii gwąąhin kiighai nachaa 
gwikinjiighit vindee gał tsal dhaaii khaiinchįį.

6  “Jidii shroodiinyąą nilii, łąįį antłohtsit shrǫ! Jyaa nizhik ji, 
natsą łihtseedagahaaee tsą nakaa gal gahahdaa tigiinchyaa. 
Na-pearls ąįį pigs ideekwaii gwatsą hohjyaa shrǫ dagakwai haa 
zhat giiyeeheetal tinchyaa.”

Choahkat, Vankantii, tsą Ganlaanaii 
Luke 11.9-13

7 “Viteegwijyąhchyaa oohkat ji nakhwantłeeyeheeaa, tsą vinkeegǫhin 
ji vagwahohaa tinchyaa tsą vatsą ganloonaii ji nakhweenjit 
gideerihideenchyaa tinchyaa. 8 Juu keegwiichyaa choahkat tee 
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vintłeegwahaatthaa, tsą juu keegwiichyaa gwinkeegwaahin chan 
yagwahahaa, tsą juu yatsą ganlaanaii chan veenjit gindeiinvyaa 
eetrooheendal tinchyaa. 9 Nakhwatee chiti nilii ąįį vidinji łųhchyaa 
yahnyąą ji duuyeh kii (ghoo) yantłahąįį tinchyaa! 10 Ąįįtsą chan łuk 
yahnyąą ji gyųų choh yantłeehahchyaa lee tinchyaa! 11 Deegwiłtłoo 
ohsųų googaa, nakhwagii nąįį jidii kaiichii nizįį nakhwagahnyąą 
goovantłohłii, gwiizhit zheekat Nakhwati jidii vohnyąą ąįį gwandaa 
dagwahtłoo nizįį haa nakhwantłeehaandal gaakhwandaii.

12 “Jii tee Moses va-law tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį 
geechagoahtan zhit tee jyaa diginyąą, ‘Zhit chizhii dinjii nąįį natsahtsą 
natsą dinjii gooli gavoiinyąą gwikit nan chan gootsą dinjii inlii.’”

Gindeiinvyaa Zhit Gwinkeeraheedaa Ąįį Łyaa Gwiintsik 
Luke 13.24

13 “Gindeiinvyaa kit łyaa gwiintsik; hell gwatsą gindeiinvyaa ąįį łyaa 
gwiinchyaa tsą gwinjik hohdaa geenjit gwagwantrii kwaa tsą łyaa dinjii 
lęįį nąįį gwinjik hijyaa toonchyaa. 14 Gaa gwaandaii triheelyaa geenjit 
gwatsą gindeiinvyaa łahchyaa gwiintsik tsą vatsa gwagwantrii tsą 
dinjii nitsya nąįį zhrįh giigwahat toonchyaa.”

Tsiivii Vakat Jak Nahshii Eegiihkhii 
Luke 6.43-44

15 “Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii adaaįį nąįį tsį adakǫǫntii. Divii 
kit tigiheechyaa tsą nijin natsą geedaa ji goodrii zhit zhoh iizųų kit 
tigiinchyaa tigiiin. 16 Natsahtsą deegiiin gwikiighai gavaakhwandaii 
tinchyaa. Khoh duuyeh jak choh (grapes) vakat nahshii, ąįį gwikit jak, Figs 
duuyeh khoh kat nahshii tinchyaa. 17 Dachan vatan nizįį vakat jak nizįį 
nahshii, gaa dachan vatan iizųų ąįį vakat jak iizųų nahshii. 18 Dachan vatan 
nizįį duuyeh jak iizųų vakat nahshii ąįį gwikit dachan vatan iizųų duuyeh 
jak nizįį nahshii toonchyaa. 19 Ąįįtsą jidii tsiivii vakat jak nahshii kwaa 
kwaii kharaheekyaa tsą kǫ zhit ooan trahahdaa gwizhrįh gooaii. 20 Ąįį 
gwikit jidii tsiivii natsahtsą vakat gwąąhshii ąįį gwikit Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii adaaįį nąįį deegiiin ąįį kiighai goovaakhwandaii toonchyaa.”

Duuyeh Nakhwaashandaii 
Luke 13.25-27

21 “Juu shoozhri oozhrii tsą ‘Keegwaadhat, Keegwaadhat!’ 
Shahnyąą nąįį datthak Zheekat Gweegwiniiee nihdeeheedaa kwaa 
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toonchyaa. Gaa zhit juu zheekat Shiti deenyąą gwikeegwahthat 
nąįį zhrįh nihdeegiheedaa toonchyaa. 22  Nijin Charoahkat Drin 
nagwiindhat ji lęįį nąįį, ‘Keegwaadhat, Keegwaadhat, noozhri zhit 
Viteegwijyąhchyaa Vagwandak Nizįį eegwaraandak tsą noozhri 
zhit chankyaa iizųų chan dinjii nąįį tsan tririinlii tsą gwinlęįį chan 
noozhri zhit nindal gwaahchyaa gwigwiiin tigwiizhit,’ giheenjyaa 
tiginchyaa. 23  Ąįįtsą jii jyaa goovahaihjyaa, ‘An shihłeekhwajyaa, 
dinjii iizųų ǫhłįį tsą nakhwaashandaii kwaa!’ toonchyaa.”

Dinjii Neekwaii Zheh Gwagwahtsii 
Luke 6.47-49

24 “Ąįįtsą tee juu shiginjik oołkįį tsą shikeegwahthat nąįį 
tee zhit juu kii choh kat zheh gwiłtsąįį kit googwizhi gwanlii 
tiginchyaa. 25  Gwintaii ąhtsin tsą han gwinjik chųų gwintłoo 
ndak tiizhik tsą tehkaa gaa teiinkhaii, gwiizhit zheh gwatsą 
gwintaii ahtraii, googaa nihkit zheh needagwaanaii kwaa, kii kat 
dagooaii gehan.

26  “Gaa juu nąįį datthak shiginjik oołkįį tsą gwikit tiiin kwaa 
nąįį tee zhit juu googwizhi kwaa haa needdhak kat zheh gwiłtsąįį 
kit tigiinchyaa. 27 Gwintaii ąhtsin tsą han gwinjik chan chųų 
gwintłoo ndak tiizhit tsą teiinkhaii, gwiizhit chan zheh gwatsą 
gwintaii ahtraii, ąįįtsą łahchyaa gwintaii needagwaanaii.”

Jesus Keegwaadhat Haa Vataii Gwanlii Kyaa Geechǫąąhtan
28  Nijin Jesus, geechǫąąhtan ndaanaahjik dąį zhit juu yaa łeeljil 

nąįį łahchyaa gooveenjit geegagoolii kwaa tigwinyąą. 29 Law 
eechǫąąhtan nąįį (Scribes) kit łyaa tinyąą kwaa, gaa dinjii 
viginjik nintaii haa geechoohtan kit geechǫąąhtan.

Jesus, Dinjii Shriniinlik 
Mark 1.40-45; Luke 5.12-16

8  1 Nijin Jesus taih kat gwatsan oozhat neehoozhii dąį dinjii 
thousand andaa tąąnchyaa nąįį yaa łeeljil tsą giitąįį 

haajil. 2  Ąįįtłęę dinjii chihłak vatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik 
ąįį yatsą haazhii tsą yehzhee nikiigwiintthaii tsą tiiyahnyąą, 
“Keegwaadhat gwikit tiindhan ji, khan shrineeshihiinlyaa.” 
3  Jesus, danli haa yakat naanjik tsą tiiyahnyąą, “Gwikit 
tiihthan toonchyaa, shranąąnjii!” Yahnyąą gwagwahkhan vakat 
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gwiinzii neegahoodlit, tsą shranaazhik. 4 Jesus tiiyahnyąą, 
“Shoodǫǫhkįį, dinjii chihłak gaa haagwandak shrǫ! Giinkhih tsą 
hinkhaii tsą nakat datthak googwahin, ąįįtłęę juu nąįį datthak 
shrananzhik naagiheendaii geenjit, Moses va-law deenyąą gwikit 
Viteegwijyąhchyaa vantłeegwinąįį,” yahnyąą.

Jesus, Roman Niveetahin Kheihkwaii Vitsyaa Shrininlik 
Luke 7.1-10

5  Nijin Jesus, Capernaum kwaiikit nihdeiinzhii dąį dinjii 
chihłak Roman niveetahin khaihkwaii ąįį yatsą triinzhii tsą 
shitsiinyąą yahnyąą tsą yichoodiikwat. 6  “Keegwaadhat, shitsyaa 
iłtsik tsą khaiinjichiidhat tsą khyų gaa needahaandik tsą 
shizheh deekit gwakat dohdii tinchyaa,” yahnyąą.

7 Jesus, ąįį tiiyahnyąą, 
“Vatsa hihshyaa tsą veenjit 
gwiinzii neegwahałtsyaa.”

8  Ąįį Roman niveetahin 
khaihkwaii ąįį Jesus oozhrii 
tsą tahnyąą. “Keegwaadhat, 
shizheh nihiinkhaa geenjit gaa 
trihkhit nahołee tsaii, gehan 
zhyaa gwikit tagǫǫnjyaa 
diinyąą, ji gaa tee shitsyaa 
veenjit gwinzii neegweheelyaa 
tsą shrineehaanjyaa 
tinchyaa. 9 Shįį chan, dinjii 
niveetahin choh shatsą 
keedeegwaadhat shiįį, ąįįtsą 
shįį chan niveetahin lęįį nąįį 
tsą keedeegwaldhat ąįį jyaa 
goovahnyąą tsą hinkhaii 
vakhaihjyaa ji heekhaa 
tinchyaa, ąįįtsą aanaii 
vaihnyąą ji shatsą heekhaa 
tinchyaa, ąįįtsą sha-slave 
sheenjit tragwahin chan 
jyaa niin vaihnyąą ji gwikit 
tiheeyaa tinchyaa.”
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10 Nijin Jesus łyaa geegoolii kwaa gwiitthak dąį. Juu yatąįį 
neehiidal nąįį tagoovahnyąą, “Łihaa chihłok gaa Israel gwichin 
nąįį jyaa deegwahtłoo shikinjiriighit gaashandaii kwaa!” 11 Jii 
nakhwaagwahaldak, dinjii lęįį nąįį dzaa nankat East, tsą West haa 
gwatsan adaa nąįį Abraham, Isaac, tsą Jacob nąįį haa chagaaa 
gwagwahtsii gahahtsyaa tsą Zheekat Gweegwiniiee zhit goovaa 
neechigeheeaa toonchyaa. 12  Zhit juu Gwigwiniinee gwizhit 
gooveenjit shrigwiinlik, nąįį nihdeegiinjil kwaa gaa oozhak tǫǫ 
gwaazhrąįį gwanlii ąįį zhit gwizhit teegoorahahthal tigiinchyaa 
izhit tee gwintłoo giheetree tsą dagagho nihtsą łagahoonal 
haa neegiiyikii kit tigiheeyaa tiginchyaa. 13  Ąįįtłęę Jesus 
jyaa yahnyąą, “Jidii eenjit gwikinjiinghit, gwikit tigweheenjyaa 
toonchyaa ooan nizheh gwitsee neehindii,” yahnyąą.

Jesus jyaa nyąą gwiizhit zhit niveetahin vitsyaa shranaazhik.

Jesus Dinjii Lęįį Nąįį Shrineiinlik 
Mark 1.29-34; Luke 4.38-41

14 Nijin Jesus, Peter, vizheh nihdineezhii tsą Peter vaat vahan 
iłtsik tsą deekit gwakat ndakaee, gwiizhit vatthąį nindhaa łee 
yąąhin dąį. 15 Jesus yanli kat naanjik tsą vatthąį nindhaa kwaa 
neegwaanąįį tsą khakeeąįį, tsą Jesus chiheeaa eenjit shrigwiinlik.

16  Nijin zhat khaa nagwaanąįį dąį, dinjii vizhit chankyaa iizųų 
gwanlii lęįį nąįį Jesus tsą gahaadlii. Tsą diginjik haa goozhit 
gwatsan chankyaa iizųų cheeneiinlii tsą juu iłtsik lęįį nąįį 
datthak chan shrininlik. 17 Jii datthak tiizhik, Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii Isaiah yeenii deiinyą ąįį łideegwidlii haa gwikit 
gweheelyaa geenjit, “Adan adakhai tsik kwaii diitsan oonjik tsą 
jidii tsik vaa triłtsik datthak diiłeehaadlii,” nyąą.

Duulee Jesus Vatąįį Hihshyaa Ginyąą Nąįį 
Luke 9.57-62

18  Nijin Jesus, dinjii lęįį nąįį veelin neelzhii gwąąhin dąį, ditsyaa 
nąįį tahnyąą “Oonjik van ndųhtsąįį gwatsą trahoojyaa,” gavahnyąą. 
19 Dinjii chihłak, Law eechǫąąhtan ąįį Jesus tsą haazhii tsą jyaa 
yahnyąą. “Geechǫąąhtan, nijuk inkhaa datthak naa keehihdik.”

20 Jesus tiiyahnyąą, “Neegǫǫ kwaii chaan gwigwiiįį tsą 
chiitsal kwaii chan chatoh gwigwiiįį. Gaa shįį ąįį Gwidinji ihłii 
tsą hihchyaa gwishiįį kwaa.”
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21 Ąįįtłęę chizhii vitsyaa yiinlii ąįį tiiyahnyąą, “Keegwaadhat, 
ooan neehihdyaa gaa trookit shiti ąįį vanahałdal ąįįtłęę 
nitseehihdyaa,” nyąą.

22  Jesus jyaa yahnyąą, “Zhit juu iłchįį nąįį, chichį tee gwaan 
nihłeegitsii gaa nan ąįį shaa hinkhaii.”

Jesus Gwintaii Ahtraii Neetaahnąįį 
Mark 4.35-41; Luke 8.22-25

23  Nijin Jesus trihchoh zhiinzhii dąį vitsyaa nąįį yaa gwizhiinjil, 
24 tsą van kat geelaa gwiizhik khan hee van choh kat gwintaii 
teiintraii, trihchoo tit choh haa vizhit chųų deedahkhii, gwiizhit 
Jesus dhichįį. 25  Vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą khakigiiyiinąįį 
tsą tigiiyahnyąą. “Keegwaadhat, diitsiinyąą, neeraheedhaa kit 
tigwiiin!” ginyąą.

26  “Jaghaii zhyaa noojat? Deegwiłtłoo zhyaa 
nakhwakinjigwiighit natsal!” gavahnyąą. Ndak needhikhin tsą 
ahtraii nintaii tsą tit choo kwaii haa tsą gwintaii khaginkhee 
tsą datthak tsinehdan nagwaanąįį. 

27 Juu nąįį datthak 
gwintłoo gwihilee tiizhik 
tsą gihilghaa haa jyaa 
tinihłagaanyąą, “Jii dinjii 
juu tinchyaa? Ahtraii 
choh, tsą tit choh kwaii gaa 
yikeegwahthat!”

Jesus, Dinjii Neekwaii Nąįį 
Zhit Gwatsan Chankyaa 

Iizųų Treiinlii 
Mark 5.1-20; Luke 8.26-39

28  Nijin, Jesus van 
ndųhtsąįį, Gadara nahkat 
teedhizhii dąį, dinjii 
neekwaii goozhit chankyaa 
iizųų, ąįį chaan gwizhit 
tthan kit goodlii gwaan 
gwatsan khagiinoo tsą 
giitsą haaoo trihkhit dinjii 
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iizųų giinlii tsąįį zhat tąįį gwinjik dinjii nąįį khyų gaa geeghaih 
nigijyaa. 29 Zhat gwagwahkhan, gwintaii gazhral tsą Jesus jyaa 
dagahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa Vidinji, deediinahahyaa tiniin? 
Diidrin gweheelyaa gwehkįį khaiinjichadiihahthat eenjit dzaa 
gwatsą hoiinzhii lee tiniin?” giiyahnyąą.

30 Zhat geeghaih nahgǫǫ gwaan pig lęįį chaaa. 31 Ąįįtsą 
zhit chankyaa iizųų nąįį Jesus tsą eechoodigiikwat tsą jyaa 
diginyąą, “Jii dinjii nąįį zhit treediihinlyaa ji, zhit pig kwaii zhit 
triheedaa diitsan gwahtsii,” giiyahnyąą.

32  “Gwatsą hohjyaa!” Jesus gavahnyąą, tsą dinjii nąįį 
tsan trineegiijil tsą pig kwaii zhit digiindhat tsą pig naatłii 
kwaii datthak taihdik gwatsan oodaa van zhit gahaajil tsą 
teenagahoonii.

33  Zhit pigs kąąhtii nąįį gihłeegalgihiljil tsą zhat 
kwaiikit gooaii gwatsą gahaajil tsą deegwiizhik datthak 
geegwagwaandak. Zhit dinjii nąįį goozhit gwehkįį dąį chankyaa 
iizųų dilkii nąįį chyah deegiizhik geegwagwaandak. 34 Ąįįtsą, 
kwaiikit gwichin nąįį datthak Jesus tsą gahaajil tsą nijin 
giiyahya dąį gwintaii giiyahkat, tsą diinahkat gihłeehiindii 
giiyahnyąą.

Jesus, Dinjii Neehidik Kwaa Neehidik Niłtsąįį 
Mark 2.1-12; Luke 5.17-26

9  1 Jesus trihchoh zhit neezhįį tsą van ndųhtsąįį dakwaiikit 
gwitseehoozhii, 2  Izhit zhat dinjii neehidik kwaa, chyah 

kat ndakaee giitsą nąąhchįį, nijin Jesus, deegwiłtłoo 
gwikinjigwiighit giiįį gavaahin dąį ąįį dinjii neehidik kwaa ąįį 
jyaa dahnyąą, “Shidinji nataii neegwiilii tsą natragwaanduu 
datthak neenjit ooan gwahoiilii toonchyaa,” yahnyąą.

3  Ąįį gwiizhik, Law eechǫąąhtan lat zhat dilkii nąįį adatsą 
giginkhii, “Jii dinjii Viteegwijyąhchyaa vinehtsį ginkhii!” tinyąą.

4 Gaa Jesus, natsahtsą ninjichagadhat gavaandaii tsą 
tagavahnyąą. “Jaghaii zhyaa tragwaanduu ninjichǫhthat? 
5  Jii jidii shrit tsąįį tavarahaanjyaa ąįį tsąįį googwantrii kwaa, 
‘Natragwaanduu neenjit ooan gwarahaadlii,’ akwat ‘Ndak 
nineenjii tsą inkhaa?’ 6  Jii geenjit gwikinjinakhwahałdaa, 
Gwidinji dzaa nankat tragwaanduu ooan gweheelyaa eenjit taih 
diįį gaahahkhwandaii geenjit.” Tsą dinjii neehidik kwaa jyaa 
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dahnyąą, “Ndak nineenjii, tsą nichyah noiinjii tsą ooan nizheh 
gwitseehindii!” 7 Ąįįtsą tee zhit dinjii ndak needhikhin tsą ooan 
dizheh gwitseehoozhii.

8  Nijin dinjii nąįį gwagwahya dąį, łahchyaa gwintaii 
gihiłghaa tsą dzaa dinjii nąįį tee dinjii taih tsan ąhtsii geenjit 
Viteegwijyąhchyaa deegihiłe.

Jesus, Matthew Oozhrii 
Mark 2.13-17; Luke 5.27-32

9 Jesus zhat gwatsan gihłeehoozhii tsą kiian ahaa, gwiizhit 
tax eenjit laraa oonjii nilii Matthew oaazhii, didehkit gwizhit 
dhidii neełin tsą tahnyąą, “Shatąįį hinkhaii!” tsą Matthew ndak 
niinzhii tsą yaahaazhii.

10 Jesus, ditsyaa nąįį haa Matthew vizheh neechaaa gwiizhit 
dinjii tax eenjit laraa oonjii lęįį nąįį tsą zhit gwaan dinjii 
vatragwaanduu gwanlii googahnyąą nąįį datthak giitsą nihdiinjil 
tsą giiyaaneechaaa. 11 Tsą nijin Pharisee nąįį gwagwahya dąį 
Jesus vitsyaa nąįį jyaa dagahnyąą, “Zhit nakhwageechǫąąhtan, 
jaghaii dinjii tax eenjit laraa oonjii nąįį tsą dinjii vatragwaanduu 
gwanlii varahnyąą nąįį haa neechaaa tiiin?”

12  Gaa nijin Jesus gaviitthak dąį tagavahnyąą, “Juu dinjii 
gwinzii gwandaii dinjii kahaanjii taahchyaa kwaa toonchyaa. 
Juu iłtsik nąįį zhrįh. 13  Shihłeekhwajyaa tsą Dęhtłyaa Choh zhit 
nijin gwadanakhwatłoo gwinkee goohin, ‘Cheetigwiniindhan 
ąįį nihthan gaa nin ataiinjii trahtsii ąįį nihthan kwaa toonchyaa.’ 
Dinjii nizįį nąįį eenjit dzaa gwatsą hoiizhii kwaa toonchyaa gaa 
zhit juu vatragwaanduu gwanlii nąįį eenjit tishiin.”

Adacharaaa Kwaa Eenjit Chagoahkat 
Mark 2.18-22; Luke 5.33-39

14 Ąįįtłęę John, chųų gwatsan ąhtsii ąįį vitsyaa nąįį Jesus 
tsą gahaajil tsą giiyųąhkat, “Diikhwan tsą Pharisee nąįį haa 
khadigireheejyaa geenjit chihłee adacharaaa kwaa, gwiizhit 
jaghaii nitsyaa nąįį jyaa tigiiin kwaa?” giiyahnyąą.

15  Jesus tagoovahnyąą, “Dinjii, trinjaa haa nihłeegoorahchįį dąį 
juu goovaachiheeaa nąįį trigwidii tigiheechyaa goovohnyąą? 
Duuyeh jyaa tigiinchyaa gaakhwandaii, dinjii goonjik gavaa dhidii 
gwizhit jyaa digiheeyaa kwaa gooaii.”
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16  “Dinjii chihłak gaa duuyeh chadak ik keejit nilii kwaa 
kat gwachaa keejit kaahkaii toonchyaa jyaa diizhik ji zhit 
gwachaa keełkaii ąįį natsal nahaadhal tsą gwandaa łeeheechaa 
tinchyaa. 17 Duuyeh gaa jak chų keejit ąįį jak tyah chaa zhit 
trinjyaa toonchyaa jyaa tigwiizhik ji, jak tyah chaa łeeheechaa 
tsą jak chų neheenjaa tsą an heelyaa: gaa jak chų keejit ąįį jak 
tyah keejit zhit reheenjaa gwizhrįh gooaii. Nihłaa heezyaa tsą 
niighyuk heekaa.”

Jairus Vigii Nichit Tsal, ąįįtsą Trinjaa Juu Jesus Viik Kat 
Naanjik Nąįį Eegwagwaandak 

Mark 5.21-43; Luke 8.40-56
18  Jesus gootsą ginkhii gwiizhit, Jews trigiinkhii zheh gwatsą 

keedeegwaadhat yatsą haazhii tsą yatsą nikiigwiintthaii tsą 
tiiyahnyąą, “Shigii nichit tsal tohju zhat shaa niindhat, gaa shaa 
ooan neehiindii tsą vakaa naanjii ąįį ji vineegwahąhdaii geenjit,” 
yahnyąą. 19 Ąįįtsą Jesus ndak needhikhin tsą ditsyaa nąįį haa 
giiyaahaajil.

20 Trinjaa chihłak 12 years gahkhyuk dah vatsan an ilii haa 
khaiinjichiighit, Jesus antii niinzhii tsą yachadak ik tsii naanjik. 
21 “Viik kat naaljik ji gwizhrįh sheenjit gwinzii neegweheelyaa!” 
adaanyąą.

22  Jesus yatsą nilee tsą yahya, “Naanjat kwaa shichi, 
nigwikiinjigwiighit neenjit gwinzii neegwiłtsąįį toonchyaa!” 
yahnyąą. Gwagwahkhan ąįį trinjaa veenjit gwinzii neegahoodlit.

23  Tsą nijin Jesus, keedeegwaadhat vizheh kidik dąį, dinjii 
gwanlii tsą flute 
achahłii nąįį nahin 
zhat dinjii diłkii nąįį 
datthak trigwigwidii 
haa gwiizųų 
gwigwiłąįį gwąąhin. 
24 Tsą Jesus jyaa 
gavahnyąą, “Datthak 
tsą cheekhwajyaa 
yaagha nichit tsal 
niindhat kwaa 
tsą zhyaa dhichįį 
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tinchyaa!” Gavahnyąą akhai datthak giiyeedlaa. 25  Gaa nijin dinjii 
nąįį cheehaadlii, gwagwahkhan Jesus nichit tsal tsą niinzhii 
tsą yanli oonjik tsą khakeeąįį tsą needhikhin.  26  Aiizhit zhat 
gwaan nahkat datthak dinjii nąįį geenjit gwigwiitthak.

Jesus, Dinjii Neekwaii, Vandee Kwaa Nąįį Shrineiinlik
27 Jesus, zhat gihłeehoozhii tsą kiian trineezhii gwiizhit dinjii 

vandee kwaa neekwaii nąįį giitąįį adaa tsą gazhral haa jyaa 
ginyąą, “King David tsan deedhaa, neeshraahchyaa diinoiinyaa!” 
giiyahnyąą.

28  Nijin Jesus zheh nihdeiinzhii dąį dinjii vandee kwaa neekwaii 
nąįį giitsą niinoo nąįį jyaa dahnyąą, “Shrineenakhwahihłyaa 
nohthan lee takhwain?”

“Aahą, Keegwaadhat!” giiyahnyąą.
29 Ąįįtłęę Jesus gavandee kat naanjik tsą tagavahnyąą. 

“Gwikinjukhit gehan gwikit gooli!” nyąą tsą 30 tee 
gwagwahkhan shrineegaazhik. Ąįįtsą Jesus gwintaii gootsą 
khagiinkhee, “Dinjii chihłak gaa haa goondak shrǫ!” gavahnyąą. 
31 Googaa aiizhit nahkat gwaan datthak giiyeeginkhii tsą juu nąįį 
datthak Jesus eenjit gwigwiitthak.

Jesus, Dinjii Ginkhii Kwaa Shrininlik
32  Dinjii vizhit chankyaa iizųų kiighai khyų ginkhii, dinjii 

lat nąįį Jesus tsą nigiiyahchįį, itee łyaa dinjii nąįį cheehiijyaa 
gwiizhit tigiizhit. 33  Gaa zhat gwagwahkhan chankyaa iizųų 
yatsan chahaadlii tsą ąįį dinjii ginkhii needhidlit, tsą juu nąįį 
datthak łyaa geegagoolii kwaa tigwiizhik. “Israel nahkat gwizhit 
jyaa doonchyaa gwaan chihłok gaa gwaraahin kwaa!” ginyąą.

34 Gaa Pharisee nąįį jyaa giiyahnyąą, “Chankyaa iizųų nąįį 
datthak tsą keedeegwaadhat Beelzebul oaazhii ąįį vataii haa 
chankyaa iizųų cheehilii tiiin,” ginyąą.

Jesus, Dinjii Nąįį Eenjit Trigwidii Diįį
35  Jesus, kwaiikit gwachoo tsą kwaiikit gwatsal kwaii datthak 

gwitee neehihdik tsą Jews trigiinkhii zheh gwizhit geechǫąąhtan 
tsą Gwandak Nizįį, zhit Gwigwiniinee geegwaandak tsą dinjii 
juu tsik nihłehjuk haa iłtsik nąįį shrineiinlik. 36  Dinjii lęįį łeeljil 
nąįį nahin dąį, vidrii zhit gooveenjit trigwidii dhaaii naanaii, 
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trihkhit gooveenjit neeshreegaahchyaa tsaii iditsigiheenjyaa 
geenjit gaa gootaii kwaa, divii nąįį, divii kąąhtii giiįį kwaa 
kit tigiinchyaa. 37 Ąįįtsą ditsyaa nąįį tahnyąą, “Dinjii nąįį 
gwanzhįh trąąhshii tsą khaihłan nirilii kit tiginchyaa, gaa 
dinjii yahahtsyaa lęįį ąįį kwaa. 38  Datthak tsą Viteegwijyąhchyaa 
gwanzhįh nahshii gwatsą keedeegwaadhat vatsa khagadǫhjii 
tsą dinjii lęįį nąįį gwanzhįh khaihłan nigiheelyaa gwatsą heelyaa 
geenjit.”

Jesus, Vitsyaa 12 Nąįį 
Mark 3.13-19; Luke 6.12-16

10  1 Jesus, ditsyaa 12 nąįį khaihłan niinlii tsą taih gootsan 
iłtsąįį, chankyaa iizųų dinjii nąįį tsan trigiheelyaa 

tsą jidii tsik nihłehjuk tiichyaa haa giłtsik nąįį datthak tsą 
trigiheendal geenjit. 2  Jii Trihiłe 12 nąįį tee jyąhtsą goovoozhri: 
trookit Simon oozhii gaa Peter neegiiyahnyąą ąįį vachaa Andrew 
James tsą vachaa John ąįį Zebedee vidinji giinlii. 3  Philip tsą 
Bartholomew, Thomas tsą Matthew, Matthew tee tax eenjit laraa 
oonjii inli, James tee, Alphaeus vidinji tsą Thaddaeus chan. 
4 Simon tee Zealot nilii (“Dinjii łyaa danahkat geetindhan nilii” ąįį 
voozhri tee jyaa gwinyąą tigwinyąą) tsą Judas Iscariot, jii dinjii 
tee Jesus gwantłąhchįį tinchyaa.

Vitsyaa 12 Nąįį Hiłe 
Mark 6.7-13; Luke 9.1-6

5  Jesus, Ditsyaa 12 nąįį nihkyaa gooveehiłe tsą giheedaa 
gwehkįį deegiheeyaa gavaa gwaandak, “Jews nilii kwaa nąįį 
goonahkat tsą Samaria kwaiikit kwaii gwatsą hohjyaa shrǫ! 
6  Gaa, Israel gwizhit dinjii nąįį divii haa trigweendaii kit 
tigiinchyaa nąįį tsą hohdaa yuu! 7 Hohjyaa tsą jii jyaa dohnyąą 
tsą goondak, ‘Zheekat Gweegwiniiee ąįį gwatsą nahgǫǫ 
toonchyaa!’ 8  Iłtsik nąįį chan shrineehohłik, dinjii niindhat 
nąįį ineegoohohdaii, juu gwatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik haa 
khaiinjichiighit nąįį shrineegavohłik, dinjii vizhit chankyaa 
iizųų nąįį chan chineegavǫhłii. Nakhwagwarookwat kwaa haa 
jyaa dakhwain geenjit taih nakhwatsan dhałtsąįį. 9 Gold, silver, 
akwat copper laraa nilii kwaii nakhwatseetit neehoozhik shrǫ! 
10 Nihkyaa hohdaa geenjit ohtsuu, akwat chadak ik neekwaii, 
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kwaiitryah, akwat toh haa neehoozhik shrǫ! Gwitrit tagwahin 
nąįį jidii haa gwigweheendaii deegaahchyaa gavantłee triheelyaa 
gooaii toonchyaa.

11 “Nijin kwaiikit gwachoo akwat kwaiikit gwatsal gwaan 
neekhwadal dąį juu shaa gǫǫnchį noonyąą nąįį haa gwiinchįį, 
dahthee neehiindyaa gwatsą datthak vaa gwiinchįį. 12  Nijin zheh 
nihdǫhdal dąį ‘Tsinehdan nakwaa oolį!’ dohnyąą. 13  Nijin zheh 
nihdǫhdal dąį ąįį juu zhat gwichįį shagoiinchi noonyąą ji, ‘Juu 
dzaa zheh gwizhit gwichįį nąįį tsinehdan goovaa oolį!’ diinyąą, 
gaa zhat goiinchį nagoonyąą kwaa ji, ‘Tsinehdan noohaa oolį 
dihnyąą ąįį noohihdal!’ diinyąą. 14 Nijin kwaiikit keekhwadal 
tsą dinjii nideenakhwachįį kwaa tsą nakhwaginjik chan goołkįį 
kwaa ji, ąįį zheh akwat kwaiikit gihłeekhwajyaa gwiizhit 
nakhwakwai kat łųh nǫhghat. 15  Łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, 
datthak tsą shiginjik akhoonyąą gehan Charoohahkat Drin ji 
Viteegwijyąhchyaa nakhwakwaiikit andaa Sodom, tsą Gomorrah 
nahkat nąįį neeshraahchyaa gavahoonjyaa toonchyaa.” Jesus 
gavahnyąą.

Khaiinjichagoorahahkhit Geenjit Gwatsą Gęhdaa 
Mark 13.9-13; Luke 21.12-17

16  “Choodǫǫhkįį, zhoh naatłii nąįį tee divii gwatsą 
nakhwakhwaraheelyaa tishiin. Ąįįtsą gyųų choh kit gwakǫǫhtii 
haa khaigwidlii gooveelin nihdąhoondik, tsą chiitsal doves 
kit gooveezhuu tohchyaa. 17 Jii dinjii nąįį eenjit gwakǫǫhtii, 
zheegwaazhrąįį gwatsą nakhwagahahchyaa tsą charoahkat 
zheh gwizhit chan nihdeenakhwagahahchyaa tsą viitrii haa 
chan Jews trigiinkhii zheh gwizhit nakhwagahahtrii tigiinchyaa. 
18  Nakhwarahahkat geenjit shįį, shęhan, Kings jii nahkat gwatsą 
keedeegwaadhat nąįį andaa khadhooee tsą Gwandak Nizįį 
eegwahoondak ąįįtsą juu Jews nilii kwaa nąįį chan Gwandak 
Nizįį eegavaagahoondak gwizhrįh gooaii toonchyaa. 19 Nijin 
narahaakat, geenjit gwatsą neerahiłchįį ji deehiinjyaa tsą 
jidii eeginkhii kwaii datthak eenjit tragoiindii shrǫ! Nijin zhat 
nigwiindhat ji deehinjyaa datthak nantłeegwihihaa toonchyaa. 
20 Gaa ginjik haa gihinkhyaa ąįį natsan tinchyaa kwaa. Zheekat 
Niti ąįį Vachankyaa Shroodiinyąą nizhit tinchyaa ąįį vikiighai 
gihiinkhyaa toonchyaa. 21 Dinjii nąįį dagachaa gaa gwantłee 
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gahahchyaa goovęhdaa trigwireheeaa geenjit. Ąįįtsą chiti nąįį 
chan digigii nąįį gwikit tagahahyaa toonchyaa. Chiyehghan 
nąįį gaa googii nąįį gwantłee googahahchyaa goovęhdaa 
tragwaraheeaa geenjit.

22  “Shįį, shęhan juu nąįį datthak nakhwatriheeee. Gaa 
juu adootą tsą akhagohnyąą kwaa ji tee neehohshii 
toonchyaa. 23  Nijin kwaiikit gwizhit khaiinjichanakhwagahthat 
nakhwagahtsii dąį chizhii kwaiikit gwatsą gal hohjyaa. Jii tee 
łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, Israel kwaiikit gwizhit datthak 
duuyeh tragohin gęhdaa trohjii toonchyaa, tthaii hee gwitrit 
tagohin gwiizhit Gwidinji neeheedyaa toonchyaa,

24 “Zhit juu geeraahtan ąįį juu geechǫąąhtan andaa veegooaii 
kwaa tsą zhit juu slave nilii chan zhit juu yatsą keedeegwaadhat 
andaa veegooaii kwaa toonchyaa. 25  Juu geeraahtan, ąįį juu 
geeyųąąhtan kit tiheechyaa geenjit gwitrit tagwahin ji geenjit 
shoo oolį. Ąįįtsą juu slave nilii ąįį juu yatsą keedeegwaadhat 
kit tinchyaa dhidlit ji geenjit shoo oolį. Juu yizhehkaa gwatsą 
keedeegwaadhat Beelzebul (Satan) oozhii ji, ąįį vizhehkaa nąįį 
datthak gwandaa gwiizųų goovaagweheelyaa toonchyaa.”

Viteegwijyąhchyaa Zhrįh Varahaanjat Gooaii 
Luke 12.2-7

26  “Ąįįtsą jii nankat dinjii nąįį oonjat shrǫ! Jidii nagogwąąhįį 
ąįį kwaii gwizhrįh nigweheedaa tsą jidii geehohit gwigwiłąįį 
kwaii datthak gwikigahaandal gweheelyaa. 27 Jidii tǫǫ 
gwizhit nakhwaagwaldak ąįį drin chaadrii gwizhit chan hee 
geegahohkhyaa gwizhrįh. Ąįįtsą jidii gweentak nakhwaa 
gwaraandak chan zheh gwakat gwatsan shraa haa geegahohkhyaa 
gwizhrįh gooaii. 28  Zhit juu nakhwatthąį ęhdaa tragwaak 
ąįį oonjat shrǫ, duuyeh gwikit nizhin ęhdaa tragwagwaąįį 
tigiinchyaa gaa Viteegwijyąhchyaa ąįį nakhwazhin tsą 
nakhwankyaa haa an oiłtsyaa niindhan ji (hell) oozhak gwiteh 
gooaii kwaa gwizhit an yahahtsyaa ąįį voonjat. 29 Neekik 
neekwaii laraa tsoo tsal chihłak tįį triheelyaa lee toonchyaa? 
Tsą Gwiti gwikit tiindhan kwaa ji chihłak gaa duuyeh 
nankat neetaaghyii, toonchyaa. 30 Ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa 
nakhwakiighai daanchyaa gaa gaandaii tinchyaa 31 Neekik lęįį 
andaa tsą khadhooee toonchyaa gehan noojat shrǫ!”
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Juu Christ Haa Hihshyaa Nyąą Nąįį, tsą Juu Vaa Hihshyaa 
Kwaa Yahnyąą Nąįį Eegwaraandak 

Luke 12.8-9
32  “Juu dinjii gwanlii gwitee shatsan nilii nyąą ji shįį chan 

Zheekat Shiti vandaa nihthat ji shatsan nilii vakhaihjyaa 
toonchyaa. 33  Gaa juu dinjii gwanlii gwitee shitriiee nyąą ji 
shįį chan Zheekat Shiti vandaa nihthat ji vitriihee vakhaihjyaa 
tinchyaa.”

Tsinehdan Haa Nakwaa Gaa Shrii Choh Veeki Neekwaii 
Gwanlii Haa 

Luke 12.51-53; 14.26-27
34 “Tsinehdan haa dzaa nankat gwatsą hihshii nohthan? 

Nakwaa, tsinehdan haa dzaa nankat gwatsą hoiizhii tishiin kwaa, 
gaa dinjii nąįį nihłigiighan hałtsyaa geenjit dzaa gwatsą hoiizhii 
tishiin. 35  Chizhehkaa nąįį datthak nihtsą nichitsagahahthat 
toonchyaa. Jii nąįį tee nihtsą nichitsagahahthat tigiinchyaa: 
chiti tsą didinji haa, nichit tsal tsą vahan haa, ąįįtsą daughter 
in law tsą mother in law nąįį haa. 36  Nizhehkaa gwizhit dinjii nąįį 
nitriheeee toonchyaa.

37 “Juu shandaa diti akwat dagahan haa eetiindhan nąįį shitsyaa 
giheelyaa, geenjit gaa gaveegooaii kwaa gaa zhit juu shandaa digii 
nąįį eetiindhan nąįį chan shitsyaa giheelyaa geenjit gaa gaveegooaii 
kwaa tigiinchyaa. 38  Juu da-cross ichyaa kwaa tsą shatąįį haazhii 
tee shitsyaa heelyaa geenjit veegooaii kwaa toonchyaa. 39 Juu 
dagwandaii, diyinji haa intsai ji tee yaa shrihteegweheeaa. Gaa 
juu shęhan niindhat ąįįtee dagwandaii, diyinji haa neehahshii.”

Viteegwijyąhchyaa, Zheekat Jidii Diinahtłeeheeaa Haląįį 
Mark 9.41

40 “Juu dizheh gwizhit shoo haa nihdeenakhwachik tee shįį 
chan shoo haa dizheh nihdeeshahchik tsą juu shoo haa dizheh 
nihdeeshahchik tee Viteegwijyąhchyaa shihiłe chan shoo haa 
dizheh nihdąhchik toonchyaa. 41 Juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii dizheh shoo haa nihdąhchik tee Viteegwijyąhchyaa 
jidii nizįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii antłeiinąįį ąįį nan 
chan nantłeeheeaa tinchyaa. Tsą juu dinjii Viteegwijyąhchyaa 
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deenyąą gwikit dinjii nilii ąįį dizheh shoo haa nihdąhchik 
ji, Viteegwijyąhchyaa jidii gwinzii ąįį dinjii yikeegwahthat 
antłeeheeaa ąįį nan chan nantłeeheeaa tinchyaa. 42  Tsą ąįį 
dinjii shitsyaa nilii gehan juu, dinjii hilee kwaa nilii, chųų koh 
yantleiinkaii ji Viteegwijyąhchyaa łyaa zheekat jidii diineenjit 
diįį yantłeeheeaa toonchyaa.”

John Chųų Gwatsan Ąhtsii Ąįį Vatsan Trihiłe Nąįį 
Luke 7.18-35

11  1 Nijin Jesus, ditsyaa 12 nąįį gǫąąhtan ndaanaahjik, dąį 
zhat gihłeehoozhii tsą zhat gwaan kwaiikit goodlii 

gwitee gwaan geechǫąąhtan tsą Gwandak Nizįį eegiinkhii.
2  Nijin John chųų gwatsan ąhtsii, zheegwaazhrąįį dhidii gwiizhit 

Jesus deein datthak eegwiitthak dąį, ditsyaa nąįį Jesus tsą hiłe. 
3  “Diihaa gwandak, nanlee dinjii ooee heekhaa ginyąą lee tinchyaa? 
Akwaa ji chizhii dinjii ąįį keegwarahahyaa?” giiyahnyąą.

4 Jesus tagavahnyąą, “Nijin gwatsąnh ohdaa gwitseekhwajyaa 
tsą jidii nǫhya tsą jidii gootthak datthak John vaagoondak. 
5  Dinjii vandee kwaa nąįį gaa goovaagweheechyaa geenjit 
shrineegaazhik, juu neehidik kwaa nąįį chan neehidik neekhwadlit. 
Zhit juu gootthąį kat gwiizųų (leprosy) haa khaiinjichiidhat 
nąįį chan shrineegaazhik tsą gookat gwinzii neegahoodlit. Juu 
chiitthak kwaa nąįį gaa chigiheetthak geenjit shrineegaazhik, juu 
niindhat gaa chan neegweheendaii, ąįįtsą Gwandak Nizįį zhit juu 
neeshraahchyaa nąįį haa gwaldak. 6  Zhit juu khit shikinjiighit nąįį 
łahchyaa sheenjit shoo giinlii.”

7 John vitsyaa nąįį neegehiinjyaa, gwiizhit Jesus, zhit juu yaa 
łeeljil nąįį John eegavaagwaandak, “Nijin John nangwinjir gwaan 
vatsa hadhoojil dąį jidii hǫǫhyaa nohthan? Dinjii vataii kwaa, 
tłoo tsik chihłak ahtraii tee yihichik kit tinchyaa hǫǫhyaa 
nohthan? 8  Zhat gwatsą khadhoojil dąį jidii hǫǫhyaa nohthan? 
Dinjii gwachaa nidiiltsį nizįį naazhii hǫǫhyaa nohthan? Dinjii 
jyąhtsą nagwaazhii nąįį zhrįh King vizheh gwachoh gwizhit 
gwigwichįį toonchyaa. 9 Shaagoondak, jidii hǫǫhyaa nohthan? 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii hǫǫhyaa nohthan? Aahą, 
łyaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii hǫǫhyaa nohthan 
akhai Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii andaa hilee nilii ąįį 
nǫhya. 10 Ąįį John tee Dęhtłyaa Choo zhit jyąhtsą veerigiinkhe, 
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‘Viteegwijyąhchyaa ąįį yeenjit jyaa diinyą juu neehałat nitsii ooan 
hałaa toonchyaa, neenjit tąįį shrigweheelyaa geenjit.’ 11 Łahchyaa 
nakhwaa gwaldak, John chųų gwatsan ąhtsii tee dinjii gwehkįį 
gwiindaii nąįį datthak andaa gwiintsii veegooaii tinchyaa gaa 
Zheekat Gweegwiniiee gwizhit juu gwintsal gwizhrįh veegooaii 
ąįįtee John andaa veegooaii toonchyaa. 12  Nijin John, Gwandak 
Nizįį eeginkhii dhidlit dąį gwatsan, Zheekat Gweegwiniiee gwizhit, 
dzaa nankat gwidinjii nąįį gwintaii nihdeechitsigahthat tsą 
nihdeegiheedaa gwikeegwagwandaii tsą Zheekat Gwigwiniinee 
gwizhit khaiinjichagoorahkhit gooriłtsąįį toonchyaa. 13  John 
jyaa diheenjyaa gwatsą dąį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nąįį datthak, tsą yeenaa Moses va-law gwizhit juk drin gwatsą 
Zheekat Gwigwiniinee datthak geegiginkhe tsą Dęhtłyaa Choo 
zhit gwadanakhwatłoo. 14 Gwikit tiindhan ji, yeenii Moses 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį deegiinyą gookinjiinghit ji, 
John tee Elijah tinchyaa, nijin John dzaa nankat gwatsą heekhaa 
dąį chadąį hee, dzaa gwatsą heekhaa giiyeeginkhe toonchyaa. 
15  Choodǫǫhkįį, nakhwadzee gwanlii ji!

16  “Juk gweendaa dzaa nankat gwichin nąįį jidii kit 
tigiinchyaa hihjyaa li? Triinin tsal kit nijin gwaan dinjii gwanlii 
choorookwat deekit, gwaan nihłaa nigiilzhii tsą chizhii łeeljil 
nąįį tsą gazhral, 17 ‘Nihłeegwarahchįį gwichilik nakhweenjit 
acharaahłii gaa choodzaa kwaa! Dinjii niindhat gwichilik 
nakhweenjit acharaahłii gaa ohtree kwaa!’ 18  Nijin John dzaa 
nankat gwatsą haazhii dąį adachaaaa kwaa tsą jak chų (wine) 
gaa dinįį kwaa tsą juu nąįį datthak jyaa nyąą, ‘Chankyaa iizųų 
vizhit dhidii!’ giiyahnyąą. 19 Nijin shįį Gwidinji dzaa gwatsą 
hoiizhii dąį, chihaa tsą jak chų shinįį, ąįįtsą juu nąįį datthak 
jyaa nyąą, ‘Jii dinjii nǫhin! Gwintłoo chaaa tsą jak chų (wine) 
chan gwintłoo dinįį tsą chan tax eenjit laraa oonjii nąįį tsą dinjii 
vatragwaanduu gwanlii googahnyąą nąįį jyaa aii,’ giiyahnyąą! 
Gwidinji deegiiin kiighai Viteegwijyąhchyaa vigwizhi 
łideegwidlii gwanlii ąįį gwigweechin.”

Jii Kwaiikit Kwaii Zhit Gwikinjigiighit Kwaa 
Luke 10.13-15

20 Nijin kwaiikit gwizhit, Jesus gwigweein gwinlęįį tiizhik, ąįį 
dinjii nąįį datragwagwaanduu tsan łihtseedagaaee kwaa tsą 
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ąįį kwaiikit kwaii tthaii hee tragwaanduu tigiiin gehan akǫǫ 
dagoovahnyąą. 21 “Chorazin kwaiikit tsą Bethsaida kwaiikit haa 
łahchyaa łyaa nakhwaa gweheezųų toonchyaa! Jii gwigwiiin, 
Tyre tsą Sidon kwaiikit gwachoo gwizhit jyaa digweeya ji tee 
zhat gwichin nąįį deenaadąį hee ohtsuu gwachaa (sack cloth) 
nagahaazhyaa tsą kikluu dagakat neegeheenjaa tigiinchyaa, 
datragwagwaanduu tsan łihtseedigiilee gwigweheechyaa 
geenjit! 22  Jii łahchyaa tihnyąą, Charoahkat Drin zhit 
nigwiindhat ji Tyre tsą Sidon kwaiikit gwachoo gwichin nąįį, 
Viteegwijyąhchyaa nakhwandaa neeshraahchyaa gavahoonjyaa 
toonchyaa! 23  Ąįįtsą kwaiikit Capernaum goozhii chan zheekat 
gwatsą adahaahoochyaa nohthan? Hell oozhak gwiteh gwakwaa 
gwatsą tanakhwarahahthal toonchyaa! Jii gwigwiiin Sodom, 
gwizhit tigwiizhit ji, juk tthaii hee ąįį kwaiikit dzaa gweheeaa 
toonchyaa! 24 Nijin Charoahkat drin gwizhit nigwiindhat 
ji, Viteegwijyąhchyaa Sodom gwichin nąįį nakhwandaa 
neeshraahchyaa ooheenjyaa toonchyaa gaakhwandaii.”

Datthak shatsą Hohjyaa tsą Dzaa Nankat Gwatsan Noozhii 
Luke 10.21-22

25  Izhit dąį Jesus jyaa nyąą, “Shiti, zheekat tsą nankat haa 
gwatsą Keegwaadhat, mahsį, naihnyąą. Juu gwaroołtin kwaa 
nąįį tsą nigwizhi gwizhrįh nigwiinąįį gehan ąįį jidii gwiteh 
goohąįį juu dzaa nankat gwatsąnh vigwizhi gwanlii tsą 
geechǫąąhtan choo nąįį tsį gwiteh goohąįį gehan. 26  Aahą, 
Shiti jii tee jyaa dagoonjyaa niindhan, gehan gwikit tigwiizhit 
tsą shoo inlii. 27 Shįį Shiti, jidii datthak shantłeiinlii toonchyaa, 
chihłak gaa Gwidinji haandaii kwaa, gaa Gwiti zhrįh yaandaii, 
tsą chihłak gaa Gwiti haandaii kwaa, gaa Gwidinji zhrįh 
yaandaii toonchyaa. Ąįįtsą Gwidinji juu niindhan nąįį chan 
Gwiti gootsą agwahchin.

28  “Aanaii, gwintloo neechohohkhwat gwatsan 
neenakhwahałshii tsą neehoozhii geenjit datthak shatsą 
hohjyaa. 29 Jii ghwah shakoh kat dooaii, ąįį nakwakat deehihaa 
tsą shatsan gwagoohooee. Shidrii zhit khazhak tihchyaa 
tsą khaigwidlii cheezhuu tihchyaa ąįį gehan shatsan 
gwinzii neenoozhii gwagoohohaa. 30 Ąįį jidii nakhwakoh kat 
keekhokhwat, ąįį nakhwantłeehihaa, duuyeh nidii tinchyaa.”
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Neeraazhii Drin Zhit Geenjit Chagoahkat 
Mark 2.23-28; Luke 6.1-5

12  1 Ąįįtłęę vijuu gwanaa dąį Neegwaazhii Drin zhit, Jesus 
tsą ditsyaa nąįį haa gwanzhįh deekit tłoo li (wheat) tee 

geedaa gwiizhit vitsyaa nąįį goozhit gwiłtsik tsą tłoo li vitsii 
gwanzhįh tsal dhidlii kwaii gihłeegihiljil tsą giiyaajyaa. 2  Nijin 
Pharisee nąįį gwagwaahin dąį Jesus jyaa dagahnyąą, “Dzaa 
gwąąhin, dii-law zhit nitsyaa nąįį Neegwaazhii Drin zhit gwizhit 
jyaa digiheeyaa kwaa gooaii!”

3  Jesus, jyaa gavahnyąą, “Yeenii David tsą juu yaa nilii nąįį 
haa goozhit gwiłtsik dąį deegiizhik ąįį nikee Dęhtłyaa Choo kat 
goohin? 4 Viteegwijyąhchyaa Vizheegwadhah zhit nihdeiinzhii tsą 
adan tsą juu vaa neehiidal nąįį datthak jidii Viteegwijyąhchyaa 
antłeetrahtsit giinal, giinkhih nąįį zhrįh ąįį łųhchyaa heeaa gooaii 
gwinyąą, dii-Law zhit jyaa digweheeyaa kwaa gooaii googaa gwikit 
tiizhik. 5 Nikee Dęhtłyaa Choh kat Moses va-law gwadanakhwatłoo 
ąįį goohin? Neegwaazhii Drin gwitee gwagwaanchyaa datthak 
giinkhih nąįį Kharigidiinjii Zheh gwizhit gwitrit tagwahin 
kiighai Moses va-law łeegahnaii gaa nihkit Viteegwijyąhchyaa 
gootragwaanduu gwakwaa goovahnyąą. 6 Łyaa nakhwaa gwaldak 
tihnyąą, nakhwatee chihłee dzaa dhidii ąįį łyaa Kharigidiinjii 
Zheh andaa gwiintsii veegooaii tinchyaa. 7 Jii tee Dęhtłyaa 
Choo zhit gwadanakhwatłoo, ‘Cheetigwiniindhan nihłeenjit 
akhwaįį ąįįtee iindhan tinyąą, nin ataiinjii trahtsii ąįį nihthan 
kwaa.’ Jii deegwinyąą tigwinyąą gaakhwandaii ji duuyeh dinjii 
vatragwaanduu kwaa, ąįį nąįį nakhwatragwaanduu gwanlii ohnyąą 
toonchyaa. 8  Ąįįtee shįį Gwidinji tihchyaa tsą Neegwaazhii Drin 
gaa gwatsą keedeegwaldhat toonchyaa.” Jesus gavahnyąą.

Dinjii Vanli Chihłak Iłchįį Dhidlit 
Mark 3.1-6; Luke 6.6-11

9 Jesus, zhat gihłeehoozhii tsą Jews nąįį gootrigiinkhii 
zheh nihdineezhii. 10 Izhit gwizhit dinjii vanli iłchįį zhat dhidii. 
Izhit zhat dinjii lat dilkii nąįį, Jesus gwaahkat, “Dii-law zhit 
Neegwaazhii Drin zhit, gwizhit dinjii shrineereheelyaa geenjit 
gwiizųų kwaa lee toonchyaa?” giiyahnyąą. Jyaa diizhik ji 
gwiizųų tiiin giihaanjyaa geenjit tigiiyahnyąą.

St. Matthew 12 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



38

11 Jesus tagoovahnyąą, “Nakhwatee dinjii chihłee divii diiįį 
akhai chaan gwachoh gwizhit taanaii ji, Neegwaazhii Drin zhit 
gwanlii ji gaa kiizhak gwinzii oohiindal tsą khaneehahchyaa lee 
tinchyaa? 12  Dzaa nankat gwidinjii nąįį divii kwaii andaa gihilee 
tigiinchyaa. Izhit gehan dii-law zhit khan Neegwaazhii Drin zhit 
chizhii dinjii nąįį tsigweheenjyaa gwinyąą toonchyaa.” 13  Jesus 
ąįį dinjii vanli iłchįį dhidlit tahnyąą, “Nanleetthak kwaii nihkyaa 
oonjii.”

Ąįį dinjii jyaa diizhik tsą vanli nizįį neekhwadlit, chizhii 
vanli nizįį ąįį kit tinchyaa needhidlit. 14 Ąįįtsą tee Pharisee 
nąįį cheegahoojil tsą Jesus natsahtsą ęhdaa trigwigweheeaa 
geegiginkhii.

Viteegwijyąhchyaa, Jesus Yeenjit Gwitrit 
Tagwahahyaa Geenjit Gwitee Trąąhchįį

15  Nijin Jesus ęhdaa trigwiheeaa geenjit nihłaa nigiinjil dąį 
Jesus gwiitthak ąįįtsą ąįį zhit gwatsan tohłii neehoozhii. Dinjii 
lęįį nąįį yaa łeeljil ąįį nąįį chan giiyaahaajil, gwiizhit juu iłtsik 
nąįį datthak shrinilii. 16  “Juu tihchyaa geegǫǫndak shrǫ!” Jesus, 
ąįį dinjii nąįį, ginjik nintaii haa jyaa gavahnyąą. 17 Jii tee jyaa 
diizhik tsą jyaa diheeyaa vareiinyą, ąįį Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii Isaiah gwadąąntłoo, yeenii Viteegwijyąhchyaa 
deenyą ąįį deeyahnyąą ąįį łideegwidlii gweheelyaa geenjit gwikit 
tigwiizhik:
 18 “Jii dinjii tee shitsyaa nilii łyaa veetiihthan tsą deein 

datthak shoo shahtsii,
adan tee gwitee trałchįį tinchyaa.

Jii nankat gwichin nąįį datthak natsahtsą neereheezhii 
goovaagwahandak geenjit
Chankyaa Shroodiinyąą vatsan hałtsyaa.

 19 Duuyeh gwikit chan azhral tsą chizheedaanee tinchyaa.
Akwat chan duuyeh dinjii lęįį nąįį andah gwintaii azhral 

tsą ginkhii tinchyaa.
 20 Gwanzhįh tłoo kit tinchyaa ąįį chiłtsąįį, nilii ji gaa, duuyeh łeerahnaii.

(Lamp) kwaii daaka adrii niheekyaa kit tiiin ji gaa 
duuyeh neeyahkyaa tinchyaa.

Ąįįtsą dahthee traanduu gaiiyiihahtsyaa gwatsą datthak 
giheendal kwaa tinchyaa.
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 21 Ąįįtsą dzaa nankat dinjii nąįį datthak neegeheezhii geenjit, 
giitinjyahchyaa tiginchyaa.”

Traanduu, Beelzebul Oozhii ąįįtsą Keegwaadhat Jesus Haa 
Mark 3.20-30; Luke 11.14-23

22  Ąįįtłęę dinjii lat nąįį, dinjii vizhit chankyaa iizųų tinchyaa 
gehan ginkhii kwaa tsą vandee kwaa giitsą nąąhchįį tsą ąįį 
dinjii shrininlik tsą gwąąhin tsą ginkhii neeyiłtsąįį.  23  Jesus, 
dinjii lęįį vaa łeeljil nąįį gooveenjit nindal gwaahchyaa tigwiizhik, 
tsą jyaa ginyąą, “Jii yeenii King David vidinji tinchyaa shrǫǫ?” 
ginyąą tsą chagoahkat. 24 Nijin Pharisee nąįį gwigwiitthak dąį 
jyaa ginyąą, “Chankyaa iizųų nąįį datthak tsą keedeegwaadhat 
Beelzebul oaazhii ąįį vataii haa chankyaa iizųų cheehilii tiiin,” 
giiyahnyąą.
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25  Jesus, natsahtsą ninjichagadhat goovaandaii tsą 
tagavahnyąą, “Jidii nahkat nihtsįį nihtsą nineegiidal tsą 
nihłigiighan ji khantsą an gweheelyaa. Zhehkaa gwizhit akwat 
kwaiikit gwizhit chan nihłigiighan ji tee tthak an gweheelyaa 
gwagwahahtsyaa. 26  Ąįį gwikit Satan vineegooee khaihłak 
gwanlii kwaa tsą nihtee nihłigiighan ji duuyeh niighyuk khaihłak 
gwanlii tsą nihłaa shrahtee gwagwahahtsyaa tsą an gweheelyaa 
toonchyaa. 27 Beelzebul kiighai chankyaa iizųų kwaii dinjii tsan 
trihłii dohnyąą ji, nakhwatsyaa nąįį juu taih gootsan ąhtsii haa 
jyaa digiiin tigiiin? Deeshiin ąįį gwikit tigiiin tigiiin, ąįįtsą 
datthak tsą gwiizųų takhwain nakhwagahąąnjyaa toonchyaa. 
28  Nakwaa, Viteegwijyąhchyaa, Vachankyaa Shroodiinyąą vataii 
haa chankyaa iizųų cheehihłii tishiin, ąįįtee Viteegwijyąhchyaa 
nakhweenjit Diveegwiniiee gagwaachin tigwiiin. 29 Ąįį gwikit 
duuyeh dinjii chihłak gaa dinjii vataii niintaii gwanlii ąįį zheh 
nadakhaii tsą yikeiichį kwaii teegwąhjii tinchyaa, trookit 
diiyahahchaa tsą naghwaa yiheeaa, ąįįtłęę yizheh yikeiichį 
datthak ooheendal tinchyaa.

30 “Juu shaa nilii kwaa nąįį tee shatsąįį nadhat kwaa, juu 
shitsinyąą kwaa tsą shaa dinjii khaihłan nilii kwaa tee dinjii 
shrihteehilii toonchyaa. 31 Jyąhtsą gehan jii nakhwaa gwaldak 
tihnyąą, dinjii chihłee tragwaanduu nihłehjuk vigwitrit gwanlii 
ji gaa, shatragwaanduu gwanlii nyąą tsą Viteegwijyąhchyaa 
sheenjit ooan gwihinlii ahnyąą ji yeenjit ooan gweheelyaa 
toonchyaa, gaa juu Chankyaa Shroodiinyąą gwiizųų eeginkhii 
ji, ąįį tragwaanduu tiiin gehan ndaagwąąąį kwaa gwatsą 
duuyeh yeenjit ooan gwihilii tinchyaa. 32  Dinjii chihłee Gwidinji 
gwiizųų eegiinkhii ji gaa, shatragwaanduu gwanlii nyąą tsą 
Viteegwijyąhchyaa sheenjit ooan gwihinlii ahnyąą, ji yeenjit 
ooan gweheelyaa tinchyaa, gaa juu, Chankyaa Shroodiinyąą 
gwiizųų eeginkhii ji, ąįį tragwaanduu tiiin gehan juk akwat 
ndaagwąąąį gwatsą datthak duuyeh yeenjit ooan gwihilii 
toonchyaa.”

Gwanzhįh Vakat Jak Nahshii Gwagwandak 
Luke 6.43-45

33  “Jak dachan gwinzii nahshii niįį ji gwizhrįh vakat jak gwinzii 
hąhshii tinchyaa, gaa jak dachan gwinzii nahshii kwaa niįį ji 
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vakat jak iizųų hąhshii. Dachan natsąą vakat jak nahshii kiighai 
vaagwiindaii toonchyaa. 34 Nakhwan ąįį gyųų choh kit tohnyąą, 
natsahtsą trǫǫnduu gwiizhit gwinzii gwanlii geegahohkhyaa? 
Nakhwaghit haa natsahtsą gohkhii ąįįtee nakhwadrii zhit jyaa 
doonchyaa gehan jyąhtsą goohkhii tohnyąą. 35 Dinjii nizįį ąįį 
vatsan gwinzii trigwijyaa, tsą dinjii iizųų ąįį vatsan gwiizųų 
trigwijyaa tinchyaa. 36 Charoahkat Drin, gwizhit nigwiindhat ji jidii 
ginjik ginilih kwaa haa gookhe ąįį datthak geenjit nakhwarahahkat 
toonchyaa. 37 Nakhwaginjik teegwahahchyaa haa tee 
nakhwarahahkat. Ąįį haa tee nakhwatragwaanduu gwanlii akwat 
nakhwatragwaanduu gwakwaa nakhwarahaanjyaa toonchyaa.”

Gwigwiiin Tragwahaahyaa Gwizhrįh Ginyąą 
Mark 8.11-12; Luke 11.29-32

38  Ąįįtłęę Law eechǫąąhtan lat nąįį tsą Pharisee lat nąįį, giitsą 
khagiinkhee tsą tiginyąą, “Geechǫąąhtan, gwigweenin tiniin 
ąįį tragoohya gwiindhan,” giiyahnyąą.

39 Gaa Jesus tagoovahnyąą, “Juk gweendaa gwidinjii nąįį łyaa 
trihkhit gwikinjigiighit kwaa tsą tragwaanduu gwizhrįh googwitrit 
gwanlii! Nakhwan gwigwiiin eenjit choohkat? Nakwaa, duuyeh 
nakhweenjit gwigwiiin tishiin tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
Jonah, deezhik gwikit gwizhrįh gwigwiiin gahǫǫhyaa toonchyaa. 
40 Jonah, drin tik ąįįtsą tǫǫ tik datthak łuk choh zhit indi, ąįį gwikit 
chan Gwidinji, nanzhit drin tik tiheechyaa toonchyaa. 41 Charoahkat 
drin ji Nineveh kwaiikit gwachoo gwichin nąįį ndak nagahaazhyaa tsą 
tragwaanduu takhwazhit, nakhwagahąąnjyaa toonchyaa. Ąįįtee Jonah 
geechǫąąhtan gwigwiitthak dąį dagatragwaanduu akhagagoonyąą. 
Nakhwaagwahaldak, dzaa juk Jonah andaa tsą veegooaii diitee 
tinchyaa toonchyaa. 42 Charoahkat Drin ji Sheba gwatsan Queen nilii 
ndak niheehaa tsą juk gweendaa gwidinjii nąįį gootragwaanduu gwanlii 
heenjyaa. Sheba yeenii danahkat gwatsan kidik, King Solomon vigwizhi 
gwanlii zhit geechǫąąhtan oohąąhkyaa eenjit. Nakhwaagwahaldak, dzaa 
juk Solomon andaa tsą veegooaii diitee tinchyaa toonchyaa.”

Chankyaa Iizųų Ooee Neezhįį 
Luke 11.24-26

43 “Nijin chankyaa iizųų dinjii tsą trineediidhat dąį, nankat chųų 
kwaa gwaan needahaachik tsą gweheechyaa gwinkeegwaahin. 
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Khyų gwagwaąįį ji. 44 ‘Shizheh gwitseehihdyaa,’ adaanyąą. Ąįįtsą 
gwitseehoozhii akhai ąįį zheh gwizhit datthak cheegwaraadlii, 
shrineegwaazhit, tsą gwinzii shrineegwirinlik łee gwąąhin. 45 Ąįįtłęę 
tohłii haazhii tsą vandaa chankyaa iizųų 7 nąįį ooee neiinlii, tsą 
zhat gwigwichįį. Nijin ndaanagąąhjik dąį, ąįį dinjii trookit iizųų 
chyaa gwandaa tagwahtłoo iizųų dhidlit. Juk gweendaa dinjii iizųų 
nąįį gootsą jyaa digweheenjyaa toonchyaa.”

Jesus Vahan tsą Vachaa Nąįį Haa 
Mark 3.31-35; Luke 8.19-21

46  Jesus tthaii hee dinjii nąįį tsą ginkhii gwiizhit, vahan, 
tsą vachaa nąįį haa keegiidal, chiitąįį nigiilzhii gwiizhit zheh 
giiyeenjit choahkat. 47 Ąįįtsą dinjii chihłak ąįį Jesus jyaa dahnyąą, 

“Nahan, nachaa nąįį haa chiitąįį nigeelzhii, tsą natsą garookhyaa 
ginyąą.” 48  Jesus gwidiiginkhii, “Juu dee shahan tsą shachaa nąįį 
nilii?” 49 Ąįįtłęę ditsyaa nąįį tsą chahaatthaii tsą tinyąą, “Jii 
nąįį tee shahan tsą shachaa nąįį haa tiginchyaa. 50 Juu zheekat 
gwizhit Shiti dooya yuunyąą gwikit tiiin tee shachaa, shijuu 
tsą shahan nilii toonchyaa.”

Jii Jesus Vagwandak Tee Dinjii Gwahąąhshįį Eenjit Gwanzhįh 
Gwitilii 

Mk 4:1-9; Luke 8:4-8

13  1 Zhat drin Jesus zheh gihłeehaazhii tsą van vee gwatsą 
haazhii, izhit geechoohahchyaa geenjit naadii. 2  Dinjii 

gwanlii haa vaagwiltłak tsąįį trihchoo zheiinzhii tsą naadii, 
gwiizhit vanvee dinjii lęįį neelzhii. 3  Gwinlęįį goovaagwahandak 
geenjit gwandak ąhtsii zhit geegoovąąhtan tsą jyaa nyąą, 

“Chihłan dąį dinjii chihłak gwanzhįh deekit gwaan gwatsą 
haazhii, tsą gweheełshii. 4 Ąįįtsą gwanzhįh gwiteiinlii gwiizhit 
valat kwaii tąįį gwinjik gwaan an-nihłik niinjil tsą chiitsal kwaii 
datthak giiyiinal. 5  Valat kwaii łųh vitee kii gwanlii ąįį gwinzii 
vitee łųh kwaa izhit niinjil. Łųh gwanlii kwaa gehan khan hahshii, 
6  gaa nijin shree ndak neeaa dąį, ąįį gwanzhįh gwintsal hiłshii 
iłkin tsą nanzhit nahgwan niłshįį gehan gwanzhįh navagaii 
aanaii. 7 Gwanzhįh valak kwaii khoh teiinjil tsą gwitee niłshįį gaa 
khoh yinghan. 8-9 Gaa valak kwaii chan nan nizįį kat niinjil tsą 
gwinzii niłshįį, valat gaa vakat gwanzhįh 100 niłshįį, chizhii chan 
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60 tsą chizhii chan 30. Choodǫǫhkįį, nakhwadzee gwanlii ji!” 
tsą Jesus tagoovahnyąą.

Jaghaii Jesus Gwandak Ąhtsii Zhit Geechǫąąhtan 
Mark 4.10-12; Luke 8.9-10

10 Ąįįtłęę Jesus vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą giiyųąhkat, 
“Nijin dinjii nąįį tsą ginkhii dąį jaghaii gwandak ąhtsii zhit 
geechǫąąhtan?” giiyahnyąą.

11 Jesus jyaa gavahnyąą, “Zheekat Gweegwiniiee nagwaanįį 
nakhwantłeegwiriinąįį toonchyaa, gaa geedan ąįį nakwaa. 12  Zhit 
juu jidii gwiiįį, ąįį gwandaa vantłee neegwireheelyaa toonchyaa, 
jyąhtsą gwikiighai gwandaa tąąnchyaa heeyaa tsą vandaa 
tagwahaanchyaa, ąįįtsą juu vaa chakwaa, akwat, jidii tsal zhrįh 
gwiiįį ji gaa, vitsį neerahoondal tinchyaa. 13  Jii gehan gwandak 
vaageechoorahtan taałchyaa tishiin, nijin gootsą giihkhii dąį. 
Gwinzii googwąąhin ji gaa gwinzii goovaa gweheechyaa kwaa 
eenjit ąįįtsą chan gwinzii chagoołkįį ji gaa deegwinyąą tigwinyąą 
gaageheendaii kwaa eenjit. 14 Ąįį gehan yeenii Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii, Isaiah deiinyą ąįįtee gooveenjit tiinyą,

‘Jii dinjii nąįį gwinzii chigiheetthak gaa deegwinyąą 
tigwinyąą gaageheendaii kwaa
tsą dagandee haa gwagwahin gaa gwinzii 

goovaagweechin kwaa.
 15 Jii dinjii nąįį łideegwidlii gwinzii gaageheendaii geenjit 

gwikeegwagwandaii kwaa
tsą goodzee gwanlii gaa jidii gwigwiitthak deegwinyąą 

tigwinyąą gaagiindaii kwaa,
jidii łideegwidlii gaagoondaii giindhan kwaa gehan 

dagandee haa gwagaahin kwaa kit chan toonchyaa,
jyaa digiiin kwaa ji gwinzii deeshiin gaageheendaii 

tsą shatragwaanduu gwanlii ginyąą ji neegoohałshii 
toonchyaa.’

16  “Gaa nakhwan ąįį łyaa nakhwatsą gwinzii goodlit, 
nakhwandee haa goohin tsą nakhwadzee haa goohtthak gehan. 
17 Datthak tsą łihaa nakhwaa gwaldak, Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii lęįį nąįį tsą Viteegwijyąhchyaa vigii nąįį haa jidii gǫǫhya 
ąįį datthak tsą gwaroohya giindhan gaa gwagwąąhya kwaa, tsą 
jidii gohtthak chan gwarootthak giindhan gaa gwigwiitthak kwaa.”
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Dinjii Gwanzhįh Gwitilii Ąįį Gwagwandak Deegwinyąą 
Tigwinyąą Jesus Geegwaandak 

Mark 4.13-20; Luke 8.11-15
18  “Dinjii gwanzhįh gwiteiinlii vagwandak ałtsii oodǫǫhkįį. 

19 Juu Gwandak Nizįį zhit Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee 
eegwiitthak gaa deegwinyąą tigwinyąą gaagiindaii kwaa, nąįį 
tee, tąįį gwinjik gwaan gwanzhįh li naadhak kit tiginchyaa 
tsą chankyaa traanduu gwanzhįh li goodrii zhit gwatsan 
gootsį yuundak tinchyaa. 20 Chizhii dinjii nąįį chan gwanzhįh 
kii tee gwaan niinjil kit tigiinchyaa, Viteegwijyąhchyaa Viginjik 
giitthak gwagwahkhan geenjit łyaa shoo ginlii, 21 gaa gwintaii 
gwagoontą kwaa, tsą nijin Gwandak Nizįį goovaagogwantrii 
tsą khaiinjichagoorahkhit dąį niighit kwaa gwatsą gwizhrįh 
gwagoontą tsą akhagagoonjik. 22  Chizhii dinjii nąįį gwanzhįh 
khoh tee niinjil kit tigiinchyaa. Jii nąįį tee Viteegwijyąhchyaa 
viginjik giitthak, gaa dzaa nankat natsąą gwigweheendaii 
geenjit gwizhrįh ninjichagadhat tsą laraa chan gihiłee 
tsą geedan deegooya giindhan gwizhrįh gwikit tigiiin 
tsą Viteegwijyąhchyaa viginjik eenjit gwitrit tagwagwahin 
kwaa, tsą gwanzhįh vakat gwąąhshii kwaa kit tigiinchyaa 
23  Gaa chizhii dinjii nąįį, gwanzhįh łųh nizįį kat niinjil tee, 
Viteegwijyąhchyaa Viginjik, gwiinzii giitthak tsą digidrii zhit 
giiyųųntą Viteegwijyąhchyaa keegwagwahthat gehan goohaa 
gwintłoo nahshii yahtsik. Valat 30, valat 60 ąįįtsą valat 100 jii 
jyaa daanchyaa yahtsik.”

Nankat Tłoo Iizųų Nahshii Gwagwandak
24 Jesus gwandak chizhii vaageechoorahtan gavaa gwaandak, 

“Zheekat Gweegwiniiee tee jii kit toonchyaa. Dinjii gwanzhįh 
nahshii, gwanzhįh deekit gwanzhįh nizįį gwiteiinlii. 25  Chihłan 
tǫǫ juu nąįį tthak iłchųų gwiizhit, dinjii yitriiee gwanzhįh 
deekit gwanzhįh li iizųų gwiteiinlii tsą gihłeehoozhii. 26  Nijin 
gwanzhįh nizįį nahshii dąį vitsii gwąąhshii gwiizhit chan 
gwanzhįh iizųų chan khaheełshii. 27 Gwiizhit ąįį dinjii va-slaves 
nilii nąįį giitsą haajil tsą tigiiyahnyąą, ‘Shikeedeegwaadhat, 
gwanzhįh nizįį gwitehrinlii, gaa jii gwanzhįh iizųų natsahtsą 
gwitee tiizhik tinchyaa?’ 28  ‘Juu shitriiee tiizhik toonchyaa,’ 

 St. Matthew 13

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



45

goovahnyąą. Ąįįtsą tigiiyahnyąą, ‘Ooan gwatsą trahoojyaa tsą 
gwanzhįh iizųų kharoolyaa diinoiinyaa?’ giiyahnyąą. 29 ‘Nakwaa, 
zhit gwanzhįh iizųų khohłii ji duulee gwanzhįh nizįį chan vaa 
khahoohłyaa toonchyaa!’ gavahnyąą. 30 ‘Jyaa dohthan, gwanzhįh 
kharilii ji nihłaa khareheelyaa geenjit, izhit ji sha-slave nąįį tłoo 
iizųų trookit khohłii gavahaihjyaa, ąįįtsą datthak nihłaa dohchaa 
tsą ohkan tsą zhit tłoo li nizįį ąįį shadraa zhit gwizhit nihdǫhłii 
goovahihjyaa.’”

Chandih Tsal Mustard Oozhii Gwagwaandak 
Mark 4.30-32; Luke 13.18-19

31 Jesus chan hee chizhii gwandak ąhtsii haa geechǫąąhtan 
goovaagwandak, “Zheekat Gweegwiniiee jii kit doonchyaa 
toonchyaa. Dinjii mustard seed oonjik tsą gwanzhįh deekit 
gwiteeyinąįį. 32  Ąįį seed chandaa tahtsal nilii, gaa nijin 
khaniłshii dąį gwanzhįh chandaa tahtsii nilii tsą tsiivii 
nitsii dhidlit. Dachan choo hee dhidlit tsąįį, dziitsal kwaii gaa 
yatthoochan kat toh ąhtsii.”

Łųh Vaaniituu Gwagwandak 
Luke 13.20-21

33  Jesus chan hee chizhii gwandak ąhtsii haa geechǫąąhtan 
goovaagwaandak: “Zheekat Gweegwiniiee jyaa doonchyaa 
toonchyaa. Trinjaa tyah choo zhit łųh deedąąąį tee łųh 
vaaniituu tsal gwiteiinjaa, ąįįtłęę ąįį łųh datthak niłshįį.”

Jaghaii Jesus Vaageecharoahtan Gwagwaandak Taahchyaa 
Mark 4.33-34

34 Jesus, khit tsą jii kit tinchyaa gwandak kwaii 
vaageecharoahtan haa gweedhaa datthak juu yaa łinaadal nąįį 
haa gwaandak, vaa geecharǫąąhtan gwandak zhrįh haa gootsą 
ginkhii. 35  Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii yeenii deeginyąą 
łideegwidlii gweheelyaa geenjit jyaa digeenyą,

“Nijin gootsą giihkhii dąį gwandak deegwinyąą tigwinyąą 
nagwąąhįį zhit geegoovahałchyaa teehałchyaa.

Jii nan goodlit dąį gwatsan nijin gaagiindaii kwaa geenjit 
gavaa gwahaldak tigiinchyaa,” 

nyąą.
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Jesus, Geechǫąąhtan Zhit Weeds Gwandak 
Deegwinyąą Tigwinyąą Geegwaandak

36  Nijin Jesus, zhit dinjii łeeljil nąįį iłeehoozhii tsą zheh 
nihdeiinzhii dąį vitsyaa nąįį tigiiyahnyąą, “Jii gwandak 
vaageechoahtan ąįį gwanzhįh trąąhshii deekit jaghaii tłoo iizųų 
chan niłshįį, diihaa gwandak?” giiyahnyąą.

37 Jesus tagavahnyąą, “Zhit dinjii juu gwanzhįh nizįį gwitinlii 
tee Gwidinji tinchyaa. 38  Jii gwanzhįh deekit ąįįtee jii nankat 
tagwarahnyąą, ąįįtsą zhit gwanzhįh nizįį gwiteerinlii ąįįtee 
Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee gwatsan dhidlit toonchyaa. Ąįįtsą 
zhit gwanzhįh deekit tłoo iizųų gwiteh giinlii ąįį nąįį tee Chankyaa 
Traanduu tsan dhidlit toonchyaa. 39 Zhit juu nitsį tinchyaa 
nitriiee tsą tłoo iizųų gwiteiinlii ąįįtee Chankyaa Traanduu 
tinchyaa. Zhit gwanzhįh kharilii ąįįtee nankat ndaagwąąąį drin 
zhit toonchyaa. Ąįįtsą zhit juu gwanzhįh khalii tsą geetragwaahin 
nąįį tee zheekat gwichin nąįį tigiinchyaa. 40 Juk gweendaa jii 
nankat gwanzhįh tłoo iizųų khaihłan nigilii tsą kǫ zhit giiyahkan 
kit nankat ndaagwąąąį drin zhit ji tee jyaa digweheeyaa 
toonchyaa. 41 Ąįįtłęę Gwidinji Diveegwiniiee gwatsan dizheekat 
gwichin nąįį yeenjit juu dinjii nąįį chizhii dinjii nąįį tragwaanduu 
tigiiin ąhtsii tsą dinjii dagakhai tragwaanduu tiiin nąįį datthak 
khaihłan nagoogiheelyaa tsą 42  datthak tsą chiitsii zhit gwakan 
gwizhit googiheelyaa, gwintłoo khaiinjichigiheeghit haa izhit tee 
gwintłoo giheetree tsą dagagho nihtsą łagahoonal haa neegiiyikii 
kit tigiheeyaa tiginchyaa. 43  Ąįįtłęę tee juu Viteegwijyąhchyaa 
tsan dhidlit nąįį Zheekat Gooti Veegwiniiee zhit shree adrii kit 
tigiheechyaa. Choodǫǫhkįį, nakhwadzee gwanlii ji!”

Treasure, Geegohik Dhaaii Gwagwaandak
44 “Zheekat Gweegwiniiee jyaa doonchyaa toonchyaa. Dinjii 

chihłak gwanzhįh deekit treasure agwąhąįį tsą itee shrit 
shoodhidlit tsąįį, jidii diįį datthak troonkwat gwiłtsąįį ąįįtłęę 
ooan neehoozhii tsą ąįį gwanzhįh deekit goiinkwat.”

Pearl, Ąįį Geechoorahtan Zhit Eegwagwaandak
45  “Ąįįtsą chan Zheekat Gweegwiniiee jyaa doonchyaa 

toonchyaa. Dinjii chihłak pearl nizįį kwaii kantii, 46  tsą nijin 
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pearl łahchyaa chandaa nizįį agwąhąįį dąį, jidii diįį datthak 
troonkwat gwiłtsąįį tsą zhit pearl oiinkwat.”

Chihvyaa Gwagwaandak
47 “Ąįįtsą chan hee Zheekat Gweegwiniiee jii kit doonchyaa 

toonchyaa. Dinjii łuk keein lat nąįį digichihvyaa, van kat oondaa 
chagahtsuu tsą łuk nihłehtsį tiichyaa datthak vizhiinjil. 48  Nijin 
chihvyaa zhit łuk deedaanąįį goodlit dąį chihvyaa khaneegahtsuu 
tsą zhat giilkii tsą łuk nihtee trigilii, jidii łuk nizįį kwaii tyah 
lęįį zhit ginlii tsą łuk ginilih kwaa, kwaii ooan gihiłjil. 49 Nankat 
ndaagwąąąį drin zhit ji tee jyaa digweheenjyaa toonchyaa. 
Zheekat gwichin nąįį dinjii tragwaanduu tragwahin nąįį dinjii 
nizįį nąįį tsan tee tragoogiheelyaa, tsą khaihłan nagoogiheelyaa. 
50 Tsą nijin gooveenjit chiitsii choh zhit gwakan, ąįį zhit gwizhit 
googiheelyaa tsą gwintłoo giheetree tsą dagagho nihtsą 
łagahoonal haa neegiiyikii kit tigiheeyaa tiginchyaa.”

Łideegwidlii Keejit ąįįtsą Yeenii Deegwinyąą Haa
51 “Jii deihnyąą datthak deihnyąą tihnyąą gaakhwandaii?” Jesus 

gavahnyąą. “Aahą,” giiyahnyąą.
52  Ąįįtsą tee chan hee tagavahnyąą, “Zhit juu Jews goo-law 

eechǫąąhtan nąįį datthak Zheekat Gweegwiniiee zhit gwatsan 
gaadlit tsą tee zhat zheh gwigwiiįį kit toonchyaa, tsą dadraa 
zhit gwizhit keiichi keejit tsą yeenii gwatsan keiichi gwizhit 
iłdlii kwaii datthak viteegwahahchyaa geenjit tthaii hee nizįį kit 
toonchyaa.”

Jesus, Nazareth gwizhit Gwitseehoozhii 
Mark 6.1-6; Luke 4.16-30

53  Nijin Jesus, gwaandak kwaii haa geechǫąąhtan haa 
ndaanaahjik dąį, zhat gihłeehoozhii, 54 tsą nijin dinkiindhat, 
gwitsee hoozhii. Tsą Jews trigiinkhii zheh gwizhit 
geegoovąąhtan, akhai juu yiitthak nąįį gooveenjit łyaa 
geegwaroolii kwaa tigwinyąą, “Jii dinjii nijin gwatsan vigwizhi 
gwanlii tinyąą?” giiyahnyąą, “Natsahtsą gwigweein tiiin 
tiiin?” ginyąą. 55  “Dinjii dachan haa gwahtsii nilii ąįį vidinji 
lee tinchyaa? Vahan Mary oozhii lee tinchyaa? Ąįįtsą James, 
Joseph, Simon tsą Judas nąįį haa vachaa nąįį lee tinchyaa? 
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56  Vijuu nąįį datthak dzaa gwigwichįį lee tiginchyaa? Nijin 
gwatsan jii gwigweein tsą ginjik jiintsii kwaii datthak oonjik 
tiiin?” giiyahnyąą tsą, 57 giitsį tinchyaa, tsą giitinjyahee.

Ąįįtłęę Jesus tagavahnyąą, “Juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nilii nijuk datthak giiyihiłee gaa vanahkat tsą vizheh kąą 
nąįį datthak giitsį tinchyaa tsą giiyihiłee kwaa toonchyaa.” 
58  Gwikinjigiighit kwaa gehan izhit Nazareth gwizhit gwintłoo 
gwigweein jiintsii teeya kwaa.

John Chųų Gwatsan Ąhtsii, Geełkhwąįį Dąį 
Mark 6.14-29; Luke 9.7-9

14  1 Izhit dąį keedeegwaadhat choh (King) Herod Antipas 
ąįį Galilee gwatsą keedeegwaadhat nilii, tsą Jesus eenjit 

gwiitthak. 2  Ąįįtsą dinjii yeenjit tragwahin nąįį tahnyąą, “John 
chųų gwatsan ąhtsii, ąįį niindhat gwatsan khakeeąįį! Ąįį gehan 
gwigwiiin tiheeyaa geenjit taih diįį tinchyaa!” yahnyąą. 3  Izhit 
gwehkįį dąį Herod Antipas, John chųų gwatsan ąhtsii oonjik tsą 
zheh gwaazhrąįį niyąąhchįį tsą chiitsii tłyah haa digiiyiłchaa 
yeenjit gwiłtsąįį. King Herod dachaa Philip, vaat noonjik gehan 
jii jyaa digiizhik. 4 John chųų gwatsan ąhtsii gweedhaa datthak 
jii jyaa yahnyąą gehan, “Herodias noodhinjik ąįį dii-Law łaahnaii 
tiniin toonchyaa!” yahnyąą. 5  Herod łyaa yęhdaa tragooaa 
yuunyąą, gaa Jews nąįį aanjat. John chųų gwatsan ąhtsii, ąįįtee 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii giiyuunyąą gehan.

6  Gaa nijin Herod, vagoodlit drin nagwiindhat dąį, Herodias 
vigii nichit juu zhat dilkii nąįį eenjit chaadzyaa tsą łahchyaa 
Herod shoo iłtsąįį, 7 ąįįtłęę nichit tahnyąą, “Jidii niindhan datthak 
nikee gwahałthat toonchyaa,” yahnyąą

8  Vahan Herodias, deiinyąą yahnyąą ąįį gwikit tiiyahnyąą, 
“Dzaa, juk zhat, John chųų gwatsan ąhtsii viki kik kat deedhinąįį 
tsą shantłeiinąįį,” yahnyąą.

9 King Herod łyaa trigwidii gaa chadąį hee dinjii lęįį łeeljil nąįį tee 
jidii niindhan ąįį nihkit shiyaa yahnyąą chyah ąįį diniveetahin nąįį 
gwikit takhwain ahnyąą. 10 Ąįįtsą zheegwaazhrąįį dhidii gwiizhit 
John viki keechigiintuu. 11 Ąįįtsą tee giiki kik kat deedhaaii tsą 
zhit nichit antłeegiiyinąįį, ąįį nichit chan antsą dahan antłeeyinąįį. 
12  John, chųų gwatsan ąhtsii, vitsyaa nąįį giichichį gihłeehiłchįį tsą 
giinąąhjik, ąįįtłęę Jesus tsą gahaajil tsą giiyaagwaandak.
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Jesus, 5,000 Nąįį Achahal 
Mark 6.30-44; Luke 9.10-17; John 6.1-14

13  Nijin Jesus, John vagwandak goodlii gwiitthak dąį, ditsyaa 
nąįį haa trihchoo haa gihłeegahoojil tsą tthan gwaan gwatsą 
gahahjil. Dinjii nąįį datthak giiyeegwiitthak dąį dagakwaiikit 
gihłeegahaajil tsą nankat deetaa giitąįį haajil. 14 Nijin Jesus, 
zhat teedhizhii dąį, dinjii lęįį nąįį łeeljil nahin ąįįtsą didrii zhit 
gooveenjit trigwidii tsą gootee juu iłtsik nąįį shrineiinlik.

15  Nijin khaa nagwaanąįį dąį vitsyaa nąįį yatsą haajil tsą 
tigiiyahnyąą, “Trihkhit tǫǫ gwilii tsą dzaa łyaa tthan gooaii. Jii 
dinjii nąįį ooan neekhwajyaa goorahnyąą tsą kwaiikit gwaan 
ideenjit shih ohkwat goorahnyąą,” giiyahnyąą.

16  Jesus tagoovahnyąą, “Ooan neegehiinjyaa gwiteegaahchyaa 
kwaa, nakhwan ąįį giiheeaa goovantłohtsit!”

17 “Łųhchyaa chihłoanli (5) tsą łuk dhichyaa neekwaii zhrįh 
triiįį!” giiyahnyąą. 

18  “Ąįį shantłohłii!” Jesus nyąą. 19 Dinjii nąįį tłoo kat dookįį 
goovohnyąą, Ąįįtłęę Jesus, zhit łųhchyaa chihłoanli (5) tsą 
łuk neekwaii haa tee gwiłjik tsą zheekat kiidak gwąąhin tsą 
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Viteegwijyąhchyaa “Mahsį choh!” ahnyąą. Ąįįtłęę łųhchyaa kwaii 
khadinzhuu tsą ditsyaa nąįį antłeeyinlii, gwitee giiyeeheelyaa 
eenjit. Łuk kwaii chan gwikit tinlik tsą gwitee giiyaadlii. 20 Juu 
nąįį datthak chanahooal. Ąįįtłęę vitsyaa nąįį tłootyah chihłoaatin 
antsą neekwaii trooniindhat tineegwigwįłjik. 21 Trinjaa tsą triinin 
nąįį treechyaa kwaa, haa dinjii 5,000 aanchyaa nąįį chiinal.

Jesus, Chųų Kat Ahaa 
Mark 6.45-52; John 6.15-21

22  Ąįįtłęę Jesus, ditsyaa nąįį trihchoo zhit inlii tsą giiyehkii 
van ndųhtsąįį gwatsą gahaajil gooviłtsąįį. Adan tthaii zhat 
dhidii gwiizhit dinjii łeeljil nąįį nakhwazheh gwitsee khwajyaa 
goovahnyąą. 23  Dinjii nąįį datthak ooan nakhwazheh gwitsee 
khwajyaa ahnyąą ąįįtłęę taih kat deedhizhii tsą adan zhrįh 
khagidiinjii. Nijin tǫǫ nigwiindhat dąį Jesus adan zhrįh zhat 
tinchyaa. 24 Tsą zhat dąį itee ąįį trihchoh van tłan hee dhitin, 
tsą chųų tit choh haa zhat gwaan neehiilak, veiintraii gehan.

25  Vanh dąį 3 AM tsą 6 AM gwideetak gweedhaa gwiizhit 
Jesus vitsyaa nąįį chųų kat gootsą ahaa nigiiyiiłin. 26  Nijin chųų 
kat ahaa nigiiyiiłin dąį łahchyaa gąąnjat, nagaanaii tsą tiginyąą, 

“Chankyaa tiiin!” ginyąą gwiizhit gihilghaa tsą gwintaii gazhral. 
27 Jesus, zhat gwagwahkhan gootsą khagiinkhee, “Shįį tishiin! 
Noojat kwaa tsą noohtaii!” gavahnyąą.

28  Ąįįtłęę Peter, khagiinkhee tsą tiiyahnyąą, “Keegwaadhat, 
nan tinchyaa ji chųų kat natsą hihshyaa geenjit akwat jyaa 
shaiinyąą!” yahnyąą.

29 Jesus yatsą khagiinkhee tsą “Aanaii!” yahnyąą, tsą tee 
Peter trihchoh zhit gwatsan triinzhii tsą chųų kat Jesus tsą 
ahaa. 30 Gaa nijin gwintaii ahtraii gikaanjik dąį naajat naanaii 
tsą chųų zhit teetaaghyii gwiizhit jyaa nyąą, “Keegwaadhat 
shitsiinyąą!” nyąą tsą khatreeiintrat.

31 Zhat gwagwahkhan Jesus danli kiindaa tinlik tsą neeyahtsit 
tsą tinyąą, “Łyaa nigwikiinjigwiighit natsal, jaghaii zhyaa 
tradashoiinlii?” yahnyąą.

32  Nijin trihchoh zhit neegeejil dąį ahtraii neetaanąįį. 
33  Ąįįtłęę vitsyaa nąįį trihchoh zhit giitsą nikiigwiintthaii 
tsą ginjik nintaii haa jyaa ginyąą, “Łahchyaa łideegwidlii haa 
Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii łee,” ginyąą.
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Jesus, Gennesaret Nahkat Iłtsik Nąįį Shrininlik 
Mark 6.53-56

34 Van ndųhtsąįį neegiinjil tsą Gennesaret kwaiikit deeginjil, 
35  dąį zhat gwichin nąįį Jesus juu tinchyaa gaagiindaii. Ąįįtsą 
ąįį dinjii nąįį, geelin nahkat gwatsan iłtsik nąįį datthak Jesus tsą 
gahaadlii. 36  Ąįįtłęę iłtsik nąįį Jesus tsą choodigiikwat, “Niik 
eelin gaa kat khan narahaandal shrǫ?” giiyahnyąą. Juu yakat 
naanjik nąįį datthak shrineegaazhik.

Yeenii Diitsii Nąįį Jidii Geechagahchya 
Mark 7.1-13

15  1 Ąįįtłęę Pharisee, tsą Law eechǫąąhtan nąįį lat haa, 
Jerusalem gwatsan gahaajil tsą Jesus goahkat,  2  “Jaghaii 

nitsyaa nąįį yeenii diitsii nąįį jidii eechagwaahtan ąįį gwikit 
tigiiin kwaa? Chigiheeaa gwehkįį diinanli geecharahtryaa, 
jaghaii gwikit tigiiin kwaa?”

3  Jesus tagoovahnyąą, “Jaghaii, Dęhtłyaa Choo zhit 
Viteegwijyąhchyaa deenakhwahnyąą ąįį gwikit takhwain 
kwaa, gwiizhit yeenii nakhwatsįį nąįį jidii geenakhwagǫǫłtin ąįį 
gwikit takhwain? 4 Akwat Viteegwijyąhchyaa jyaa nyąą, ‘Niti 
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tsą nakhan haa khadhooee!’ ąįįtsą chan, ‘Niti tsą nakhan 
nąįį tsą gwiizųų gohkhyaa shrǫ, jii gwikit tiniin kwaa ji tee 
nęhdaa trigwireheeaa gooaii!’ gwinyąą. 5  Gaa, nakhwan ąįį jii 
jyaa dohnyąą tsą geechoohtan, nakhwati tsą nakhwakhan haa 
jidii teegąhchyaa niįį ji gaa datthak Viteegwijyąhchyaa veenjit 
dohnyąą ąįįtłęę, 6  Nakhwati tsą nakhwahan haa gootsohnyąą 
kiighai khadhooee gwatoohchyaa kwaa, dohnyąą. Jii jyaa 
dohnyąą haa nakhwan ąįį law ideenjit ohtsii tsą geechoohtan, jii 
jyaa dakhwain tsą Viteegwijyąhchyaa va-law ąįį zhyaa kit ǫhjii. 
7 Juu dinjii nizįį adaaįį nąįį! Yeenii Isaiah ąįį łyaa kigwąąee tsą 
ginkhii tinyąą łee, nijin jyąhtsą nakhweeginkhii dąį!
 8 ‘Jii nankat gwichin nąįį digiginjik haa shigihiłee, 

Viteegwijyąhchyaa nyąą
gaa łahchyaa trihkhit goodrii zhit shatsą niighit dhaaii 

tiginyąą, gavahnyąą!
 9 Dzaa nankat gwa-law eechagǫąąhtan, ąįį Sha-law kit 

giiyuunjii gehan.
Shatsą nikiigwagwahee tsą khadigigiinjii 

gwiteegaahchyaa kwaa tigiinchyaa.’”

Jii Keiichii Kwaii Tee Dinjii Nąįį Shroodiinyąą Kwaa Ąhtsii Toonchyaa 
Mark 7.14-23

10 Ąįįtłęę Jesus, zhit juu yaałeeljil nąįį aanaii ahnyąą tsą 
adatsą nagoovinlii tsą tagavahnyąą, “Choodǫǫhkįį deegwinyąą 
tigwinyąą, gahahkhwandaii geenjit! 11 Jidii nakhwaghit gwikijyaa, 
ąįįtee shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii kwaa, gaa jidii nakhwaghit 
trijyaa ąįįtee shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii toonchyaa.”

12 Ąįįtłęę tee vitsyaa nąįį yatsą niinjil tsą tigiiyahnyąą, “Jii jyaa diinyąą 
gehan Pharisee nąįį gootthąį iizųų dhąhtsąįį nyąą gaanandaii?” giiyahnyąą.

13  Jesus tagoovahnyąą, “Jidii gwanzhįh datthak Zheekat Shiti 
yeelshih kwaa kwaii datthak nan tsan kharaheelyaa toonchyaa! 
14 Gooveenjit tragohdii kwaa, geedan gavandee kwaa tsą juu 
vandee kwaa nąįį eenjit kįh giilkii tiginchyaa, tsą nijin dinjii 
chihłak gwąąhin kwaa dąį, nihłigeenaa tsą nihłaa tąįį gwinjik 
łųh khariindhat (ditch) gwizhit teegahaadhal tigiinchyaa.”

15 Peter, jyaa nyąą, “Jii deiinyąą tiinyąą diihaa gwandak,” yahnyąą.
16  Jesus, tagavahnyąą, “Nakhwan gaa tthaii hee gookit 

nakhwagwizhi gwanlii kwaa lee tohnyąą?”
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17 “Deihnyąą tihnyąą nikee gaakhwandaii? Jidii nakhwaghit gwikijyaa 
ąįįtee, nakhwatthąį zhit tinjik ąįįtłęę nakhwatthąį tsan an ilik. 18 Gaa 
jidii nakhwaghit gwatsan trijyaa ąįįtee nakhwadrii tsan tigwiiin, tsą 
jidii gwiizųų tohnyąą kwaii tee shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii tigwiiin. 
19 Dinjii ęhdaa tragǫhak, veedhoodii kwaa haa dhoochįį ąįįtsą chijuk 
datthak nakhwatthąį haa tragwaanduu nakhwagwitrit gwanlii, tsą chohįį, 
tsą ohtsit ąįįtsą dinjii oozhri iizųų hohtsyaa geenjit ohtsit, jii kwaii tee 
nakhwadrii zhit gwatsan tragwaanduu takhwain nohthan tsą ąįį gwikit 
takhwain, takhwain. 20 Ąįį kwaii tee shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii 
gaa natsahtsą nakhwanli keechohtryaa nakhwagahnyąą, ąįį gwikit 
takhwain kwaa tsą shih ohaa kwaii shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii kwaa 
toonchyaa.”

Trinjaa Vigwikinjigwiighit 
Mark 7.24-30

21 Jesus zhat gwatsan gihłeehoozhi tsą Tyre ąįįtsą Sidon 
kwaiikit gwachoo nahkat gwaan gwatsą haazhii. 22  Jii trinjaa, 
Canaan gwichin nilii, ąįį zhat nahkat gwaan gwichįį, ąįį yatsą 
haazhii, tsą yatsą khashraaiintrat, “Yeenii King David vidinji! 
Keegwaadhat, neeshraahchyaa shǫįįnyąą, shigii nichit tsal 
chankyaa iizųų vizhit tinchyaa tsą łahchyaa vaa gwiizųų tsą 
yaa khaiinjichiighit!” yahnyąą.

23  Googaa nihkit Jesus ginjik haa yatsą khaginkhee kwaa. 
Vitsyaa nąįį yatsą haajil tsą giichoodiikwat, “Zhyaa diitąįį 
neehihdik tsą trihkhit gwintłoo deegwaahtsai, toohłii 
neehiindii vaiinyąą!” giiyahnyąą.

24 Ąįįtłęę Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, “Israel gwichin nąįį tee 
juu divii kit gavaatrigweendaii nąįį eenjit gwizhrįh dzaa nankat 
gwatsą shirihiłe toonchyaa!”

25 Jyaa nyąą gwiizhit ąįį trinjaa yakwai ehzhee natroogwiintthaii 
tsą tiiyahnyąą, “Keegwaadhat, shitsiinyąą!”, yahnyąą.

26  Jesus yatsą khaginkhee, “Triinin nąįį gooshii łąįį tsą 
trahaathak ąįį gashragwaahchyaa kwaa toonchyaa,” yahnyąą.

27 “Keegwaadhat, łyaa łideegwidlii tiinyąą toonchyaa gaa łąįį 
nąįį ąįį juu gootsą keedeegwaadhat ąįį shįį vakaiiaa tsan nihjyaa 
kwaii gaaa tigiiin,” yahnyąą

28  Ąįįtłęę Jesus tiiyahnyąą, “Łyaa trinjaa vikinjigwiighit 
jiintsii iinlii, deeyiindhan gwikit gweheelyaa toonchyaa,” 
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yahnyąą. Zhazhat gwagwahkhan vigii nichit tsal veenjit gwinzii 
neegahoodlit tsą shranaazhik.

Jesus, Dinjii Lęįį Nąįį Shrininlik
29 Jesus zhat gwatsan gihłeehoozhii tsą Galilee vanvee kiian 

haazhii tsą taih kat kiidak hadhizhii tsą naadii. 30 Dinjii lęįį nąįį 
łigeeljil tsą Jesus tsą nigiinjil, juu neehihdik kwaa, juu vandee 
kwaa, juu vatthąį iłchįį nilii nąįį, juu ginkhii kwaa, ąįįtsą chizhii 
lęįį nąįį tsik nihłehtsį tiichyaa haa iłtsik nąįį datthak giitsą 
haadlii tsą Jesus, vakwai ehzhee nagoogiinlii, tsą datthak 
shrineegooviinlik. 31 Zhat dinjii nąįį łahchyaa gooveenjit geegagoolii 
kwaa tigwiizhik, nijin juu ginkhii kwaa, nąįį ginkhii needhidlit, 
tsą juu vatthąį iłchįį nilii nąįį chan shrininlik ąįįtsą juu neehihdik 
kwaa nąįį chan neehihdik niłtsąįį, ąįįtsą juu vandee kwaa nąįį 
chan gwąąhin niłtsąįį, zhat gwichin nąįį jii gwagwaahin dąį Israel 
gwichin Gooviteegwijyąhchyaa nilii ąįįtsą datthak deegiiyihiiłee.

Jesus, Dinjii 4,000 Nąįį Achahal 
Mark 8.1-10

32 Jesus, ditsyaa nąįį aanaii ahnyąą tsą adatsą nagaviinlii, tsą 
tagavahnyąą, “Jii dinjii nąįį łyaa gooveenjit trigwihdii, juk łyaa drin tik 
datthak shaa giilkii gwiizhit tthaii hee gaa chagaaa kwaa tsą triheeaa 
chan giiįį kwaa. Toohłii neegahoojyaa gavoiinyąą kwaa, digizheh 
gwatsą neegeedaa gwiizhit duulee ooan teegahaadhal gehan tihnyąą.”

33  “Dzaa nangwinjir gwaan nijin shih lęįį goorahahaa 
trooheendal tiinyąą?” Vitsyaa nąįį yahnyąą.

34 “Łųhchyaa daanchyaa khwaįį?” Jesus gavahnyąą.
“Łųhchyaa 7 tsą łuk nitsya chan triiįį,” giiyahnyąą.
35 Ąįįtsą Jesus zhit juu łeeljil nąįį nankat dhookii ahnyąą. 36 Ąįįtłęę 

łųhchyaa 7 tsą łuk haa oonjik tsą Viteegwijyąhchyaa mahsį ahnyąą 
ąįįtłęę nihtriyiiłnaii tsą ditsyaa nąįį antłeeyiinlii tsą vitsyaa nąįį 
antsą gwitee giiyiłtsik. 37 Ąįįtsą datthak chigiinal tsą goozhit 
gwiłtsik kwaa. Gwiizhit vitsyaa nąįį chityah 7 zhit shih deedąąąį 
trooniindhat tineegwigwįłjik. 38 Dinjii 4,000 nąįį chinal, trinjaa tsą 
triinin nąįį haa geechyaa kwaa tiginyąą.

39 Ąįįtłęę Jesus, zhat dinjii dilkii nąįį datthak ooan 
nakhwazheh gwitseekhwajyaa gavahnyąą, tsą trihchoh zhinzhii 
tsą Magadan nahkat gwatsą haazhii.
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Gwidiigwigwiiin Gwaroohya Giindhan 
Mark 8.11-13; Luke 12.54-56

16  1 Pharisee tsą Sadducee nąįį lat Jesus tsą gahaajil, 
goodhaii nigiiyahaahthal geenjit gwankee gwagwaahin, 

“Zheekat gwatsan gwigweein tigwiiin diitsą gwagwaahkįį,” 
giiyahnyąą. 2  Gaa Jesus, jyaa gavahnyąą, “Nijin zheekat kiidak 
gwaatsik gwizhit shree gwikyaaat dąį, ‘Hahtraii kwaa tsą 
gweheezyaa,’ dohnyąą. 3  Nijin zheekat kiidak gwaatsik tsą 
tǫǫ gooaii gwiizhit vanh khachaąįį dąį hee, ‘Chan hahtsin 
toonchyaa,’ dohnyąą. Ehjyaa toonchyaa tsą deegweheechyaa 
gaakhwandaii, kiidak zheekat gwatsą goohin dąį tee ehjyaa 
deegweheechyaa gaakhwandaii, gaa jii gwigwiiin tigwiiin ąįį juk 
gweendaa tthaii hee khyų gwikyuunjii! 4 Juk gweendaa gwidinjii 
nąįį łyaa trihkhit gwikinjigiighit kwaa tsą tragwaanduu 
gwizhrįh googwitrit gwanlii! Nakhwan gwigwiiin eenjit 
choohkat? Nakwaa, duuyeh nakhweenjit gwigwiiin tishiin tsą 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii Jonah, deezhik gwikit gwizhrįh 
gwigwiiin gahǫǫhyaa toonchyaa,” gavahnyąą, tsą goołeehoozhii.

Pharisee tsą Sadducee Nąįį Haa Kiian Geechagǫąąhtan 
Googwandak 
Mark 8.14-21

5  Nijin vitsyaa nąįį van ndųhtsąįį nigiinjil dąį łųhchyaa 
gahoondal gineegildee łee tsą, 6  Jesus, tagavahnyąą, “Pharisee tsą 
Sadducee nąįį goołuh niituu tsį gwinzii adakǫǫntii,” gavahnyąą.

7 Ąįįtsą nihłihtee jyaa ginyąą, łųh chyaa troonjik kwaa gehan 
tinyąą giiyahnyąą.

8  Jesus, deeginyąą gavaandaii tsą tagavahnyąą. “Jaghaii 
zhyaa łųhchyaa khwaįį kwaa geenjit nihłaa gookhii? 
Nakhwakinjigwiighit łahchyaa nitsii kwaa tagwarahnyąą! 9 Nijin 
ji gwikeehoondal toonchyaa? Nijin dąį nakhwandah łųh chyaa 
5, dinjii 5,000 nąįį eenjit khadidhiizhuu nikee chan ganoondaii? 
Tyah daanchyaa zhat dąį deedąąąį dhohtsąįį?” 10 Dinjii 4000 nąįį 
łųhchyaa 7 loaves aanchyaa goovałal ąįį yu, zhat dąį chityah 
daanchyaa deedąąąį dhohtsąįį? 11 Natsahtsą chan łųhchyaa 
eegiihkhii kwaa tihnyąą gaahahkhwandaii? Pharisee tsą 
Sadducee nąįį goołuh niituu tsį adakǫǫntii.”
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12  Ąįįtłęę gǫhju hee vitsyaa nąįį deenyąą tinyąą giikyaanjik, 
łųhchyaa zhit łųh niituu ąįį tahnyąą giiyuunyąą, akhai 
Pharisee tsą Sadducee ąįį nąįį jidii eechagwaahtan, ąįį gwitsį 
adakagahaantyaa tinyąą łee giikyaanjik.

Peter, Ąįį Jesus Tee Viteegwijyąhchyaa Oodaa Yihiłe 
Tinchyaa Nyąą 

Mark 8.27-30; Luke 9.18-21
13  Nijin Jesus, ditsyaa nąįį haa ąįį Caesarea Philippi geeghaih 

gwaan kwaiikit gwachoo goodlii gwatsą gahaajil, dąį ditsyaa 
nąįį oahkat, “Dinjii nąįį juu Gwidinji tinchyaa ginyąą?”

14 Vitsyaa nąįį tiiyahnyąą, “Goolat nąįį John chųų gwatsan 
ąhtsii inlii nagahnyąą, tsą chizhii nąįį chan Elijah akwat 
Jeremiah duulee inlii nagahnyąą, goolat nąįį chan chizhii 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii chihłak inlii nagahnyąą.”

15  “Nakhwan ąįį yu? Juu tihchyaa shoohnyąą?” gavahnyąą.
16  Simon Peter tiiyahnyąą, “Christ tee Messiah nilii tee nan 

tinchyaa, tsą Viteegwijyąhchyaa khit gwandaii nilii ąįį Vidinji 
inlii!” yahnyąą.

17 “Simon, John vidinji inlii haa łahchyaa gwinzii tiinyąą 
toonchyaa. Jii łideegwidlii tee dzaa nankat dinjii nąįį tsan 
oodhinjik kwaa, gaa Zheekat Shiti natsan yiłtsąįį tinchyaa! 
18  Ąįįtsą jii naagwaldak Peter, nantee kii tinchyaa ąįį gwikit 
dinjii inlii, ąįį kii kat tee shitrigiinkhii zheh gwahałtsyaa, ąįįtsą 
chichį gaa duuyeh an yahtsii tsą duuyeh gaiiyiigwagwahtsii 
toonchyaa. 19 Zheekat Gweegwiniiee gwatsan lidlįį 
nantłeeheelyaa toonchyaa, dzaa nankat gwatsan nakwaa 
diinyąą ji zheekat chan nakwaa giheenjyaa toonchyaa. Ąįįtsą jii 
nankat jidii geenjit aahą diinyąą ji zheekat chan aahą giheenjyaa 
toonchyaa.”

20 Jesus, ditsyaa nąįį jii jyaa dahnyąą, Christ tihchyaa chihłak 
gaa haagoondak shrǫ!” goovahnyąą.

Jesus, Khaiinjichiheedhat tsą Niheedhaa Geegwaandak 
Mark 8.31, 9.1; Luke 9.22-27

21 Izhit zhat gwatsan itee Jesus, ditsyaa nąįį deerahahyaa 
gwinzii haa gwaandak, “Jerusalem gwatsą hihshyaa gwizhrįh 
gooaii, ąįį zhit gwatsan Israel kįh dilkii nąįį tsą giinkhih kįh 
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dilkii nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį khaiinjichashagahahthat 
tsą shęhdaa trigwigweheeaa gaa drin tik gwahaadhat ąįįtłęę 
chichį tsan neegwihįhdaii toonchyaa,” goovahnyąą.

22  Peter ąįį Jesus adan zhrįh nąąhchįį tsą ginjik nintaii 
haa yatsą ginkhii, “Viteegwijyąhchyaa gwikit gooli shrǫ! 
Keegwaadhat, jii duuyeh natsą jyaa digwinjii toonchyaa!” 
yahnyąą.

23  Jesus, yatsą nilee tsą Peter tahnyąą, “Satan, shihłeehiindii! 
Shatsooghaii nindhat toonchyaa, jii natsahtsą ninjichiindhat 
Viteegwijyąhchyaa vatsan toonchyaa kwaa gaa dinjii tsan jyaa 
diinyąą tiinyąą.” Yahnyąą. 24 Ąįįtłęę Jesus, ditsyaa nąįį datthak 
aanaii ahnyąą tsą tagoovahnyąą, “Nakhwatee juu shaa hoozhii 
niindhan ji adanaandee tsą nihkataaee (cross) dakat ichyaa tsą 
shatąįį hahkhaii. 25  Juu dagwandaii, diyinji haa intsai ji tee yaa 
shrihteegweheeaa. Gaa juu shęhan niindhat ąįįtee dagwandaii, 
diyinji haa neehahshii. 26  Dinjii jii nankat datthak ideenjit goonjik 
gaa viyinji an dhidlit ji ąįį dinjii nihkit gaayiichahaahtsyaa 
shrǫǫ? Łyaa duuyeh! Akwat dinjii gweheendaii geenjit jidii 
gwantłeeheeaa? 27 Gwiti vicheegwąhndit, tsą vizheekat gwichin 
nąįį tsą Gwidinji haa izhit ji dzaa nankat gwitseegiheedaa 
diitee gwagwaanchyaa tsą diigwitrit tagwarahya geenjit 
diineegoheekwat. 28  Łihaa tanakhwaihnyąą, juk nakhwatee 
nakhwalat nąįį tthaii gwandaii gwiizhit Gwidinji Diveegwiniiee 
haa needyaa gwahahyaa toonchyaa.”

Jesus Chijuk Vigweheechyaa tsą Vaa Cheegwąhndit 
Mark 9.2-13; Luke 9.28-36

17  1 Drin nihkiitik gwahaadhat ąįįtłęę Jesus, Peter, John tsą 
John vachaa James nąįį haa ddhah choh kat tthan gooaii 

gwaan gwatsą goovahaadlii. 2  Aakin giiyaaįį gwiizhit Jesus chijuk 
tinchyaa naanaii, gwiizhit vinin shree kit chąhndit dhidlit, ąįįtsą 
vagwachaa itee shrit daagąįį tsąįį vakat gaa chąhndok haadhak.  
3  Ąįįtłęę vitsyaa tik nąįį deenaadąį gwatsan Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii neekwaii, Elijah tsą Moses haa Jesus tsą giginkhii 
googwahin. 4 Ąįįtsą Peter, Jesus tahnyąą, “Keegwaadhat, dzaa 
triilkįį geenjit łyaa gwinzii gwikit tiindhan ji dzaa nakhweenjit 
trał zheh tik gwarahahtsyaa, chihłak ąįį neenjit, tsą chihłak chan 
Moses veenjit, tsą chihłak chan Elijah veenjit.”
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5  Peter, tthaii hee ginkhii gwiizhit zheekǫh chąhndit gookaa 
tiizhit tsą zheekǫh zhit gwatsan gwideezhuh jyaa nyąą 
gwigwiitthak, “Jii tee Shidinji tinchyaa, veetiihthan tsą łyaa 
shooshahtsii tinchyaa oodǫǫhkįį!”

6  Nijin vitsyaa nąįį zhit gwideezhuh giitthak dąį, łahchyaa 
gwintaii gihiłghaa tsą nankat diginin gwagwaaee tsą jyąhtsą 
ooan gahaatłit. 7 Jesus gootsą haazhii tsą gookat naanjik tsą 
tagavahnyąą, “Ndak nineekhwakhin tsą noojat kwaa.” 8  Ąįįtsą 
tee kiidak gwagwaahin akhai Jesus zhrįh nadhat łee gwagwahin.

9 Ddhah kat gwatsan kiizhak neegeedaa gwiizhit Jesus 
tagoovahnyąą. “Nakhwandee tsą gwigweelkįį gǫǫhya łyaa 
chihłak gaa haa goondak shrǫ, dahthee Gwidinji chichį tsan 
neegweheendaii gwatsą!” goovahnyąą.

 St. Matthew 17
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10 Ąįįtłęę vitsyaa nąįį giiyųąhkat, “Jaghaii Law eechǫąąhtan 
nąįį Elijah trookit kineeheedik ginyąą tiginyąą?”

11 Tsą tagoovahnyąą, “Elijah adan trookit kineeheedik tsą, 
adan jidii datthak shrigweheelyaa tsą triilęįį nigweheeaa geenjit. 
12  Gaa, nakhwaagwahaldak, Elijah chadąį hee kinidik tinchyaa, 
googaa dzaa nankat gwichin nąįį juu tinchyaa giiyaandaii 
kwaa tsą doołya giiyuunyąą gwikit datthak tigiiyahya. Ąįį 
gwikit chan Gwidinji khaiinjichagahahthat tigiinchyaa.” Jesus 
goovahnyąą.

13  Ąįįtłęę vitsyaa nąįį ąįį John chųų gwatsan ąhtsii eeginkhii 
tinyąą łee giikyaanjik.

Jesus, Chyaatsal, Chankyaa Iizųų Vizhit Shrininlik 
Mark 9.14-29; Luke 9.37-43a

14 Nijin zhit dinjii nąįį łeeljil, kineegiidal dąį dinjii chihłak 
Jesus tsą niinzhii tsą yatsą nikiigwiintthaii, 15  tsą tiiyahnyąą, 
“Keegwaadhat, shigii chyaatsal sheenjit neeshraahchyaa 
oiinyąą! Epileptic naandoo tsą ooan teehaadhat nilii tsą nijin 
veenjit gwiizųų nineegwaadhat dąį, chųų akwat kǫ haa zhit 
nineetaadhat. 16  Ąįį geenjit nitsyaa nąįį tsą hoołchįį gaa khyų 
shrineegiiyilii,” yahnyąą.

17 Jesus ditsyaa nąįį jyaa dahnyąą, “Łyaa gwikiinjuhkhit 
kwaa tsą gwiizųų toochyaa łee itee nakhwaashandaii goodlit! 
Deegwąhkhyuk zhyaa nakhwaa tihihchyaa shoohnyąą? Ąįį 
chyaatsal dzaa shatsą hohchįį!” gavahnyąą. 18  Jesus zhit 
chankyaa iizųų, gwintaii tsą khagiinkhee, gwagwahkhan zhit 
chyaatsal tsan khaiinzhii, tsą zhat gwagwahkhan chan chyaatsal 
shranaazhik.

19 Ąįįtłęę vitsyaa nąįį dinjii nąįį kwaa gwiizhit giiyųąhkat, 
“Jaghaii khyų ąįį chankyaa iizųų kharahchįį toonchyaa?” 
giiyahnyąą.

20 Jesus tagoovahnyąą, “Nakhwakinjigwiighit natsal gehan 
khyų takhwain. Jii tee łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, 
nakhwakinjigwiighit jii mustard seed natsal ąhtsii ji jii ddhah 
dzaa gwatsą hinkhaii vaiinyąą ji gaa gwikit tiheeyaa tinchyaa, 
ąįįtsą nakhwakinjigwiighit zhit Viteegwijyąhchyaa vataii 
haa deeshoya nohthan datthak gwikit takhwayaa toonchyaa. 
21 Jii chankyaa iizųų kit tinchyaa tee khadigiriinjii ąįįtsą 
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khadigireheejyaa geenjit adacharaaa kwaa haa gwizhrįh 
khahohchyaa toonchyaa,” nyąą.

Jesus Chan Hee Niheedhaa Geeginkhii 
Mark 9.30-32; Luke 9.43b-45

22  Nijin vitsyaa nąįį Galilee nahkat khaihłan nigiinjil dąį Jesus 
jyaa gavahnyąą. “Gwidinji trahaahkhwaa geenjit dinjii nąįį 
antłeeyahahchyaa tsą 23  giiyęhdaa trigwiheeaa tinchyaa, gaa 
drin tik ąįįtłęę neegweheendaii.” Vitsyaa nąįį łahchyaa gwiintłoo 
trigwigwidii nagaanaii.

Kharigidiinjii Zheh, Laraa Gwintłeereheelyaa Gooaii
24 Nijin Jesus ąįįtsą ditsyaa nąįį haa Capernaum kwaiikit 

keegiidal dąį, dinjii Kharigidiinjii Zheh geenjit tax laraa oonjii 
nąįį ąįį Peter tsą gahaajil tsą giiyųąhkat, “Nakhwageechǫąąhtan 
Kharigidiinjii Zheh gwatsą lee tax ookwat tinchyaa?” ginyąą.

25  “Jyaa diheeyaa gwizhrįh tinchyaa!” Peter gavahnyąą.
Nijin Peter zheh nihdineezhii dąį Jesus tiiyahnyąą, “Simon jii 

geenjit deeyiindhan, juu dzaa nankat kings nąįį tsą tax ookwat 
toonchyaa? Juu zhat gwichįį nąįį akwat juu zhat gwichįį kwaa nąįį 
lee?” yahnyąą. 26 “Juu dzaa gwichįį kwaa nąįį reh”, Peter yahnyąą.

“Akwaa ji juu dzaa gwichįį nąįį gooheekwat kwaa gooaii łee. 
27 Gaa, dzaa gwichin nąįį goonehtsį tigweheeyaa gwitsį, ooan 
van tsą hiinkhaii, tsą cheehjal dhaaii tsą ąįį jidii łuk trookit 
khahchįį ąįį vighit gwąąhin, gwizhit Kharigidiinjii Zheh geenjit 
tax laraa taahchyaa agwahaaaa toonchyaa, ąįį goovantłeiinlii, 
nan, ąįįtsą shįį haa diineenjit.” Jesus yahnyąą.

Juu Chandaa Hilee 
Mark 9.33-37; Luke 9.46-48

18  1 Izhit dąį Jesus vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą giiyųąhkat, 
“Juu shrit Zheekat Gweegwiniiee chandaa hilee 

toonchyaa?” giiyahnyąą. 
2  Ąįįtsą Jesus triinin tsal aanaii ahnyąą tsą gavandaa nadhat 

gwiizhit jyaa goovahnyąą, 3  “Jii tee łyaa tihnyąą, triinin tsal 
kit tinchyaa needhoodlit ji gwizhrįh Zheekat Gweegwiniiee 
nihdeehohdaa toonchyaa gavahnyąą. 4 Jii łihaa nakhwaagwaldak 
tihnyąą, Zheekat Gweegwiniiee, datthak tsą chijuk dinjii 
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needhoodlit tsą triinin kit nakhweegooaii ji zhat nihdeehohdaa 
toonchyaa. 5  Juu triinin tsal shoozhri zhit shoo nilii haa oonjik 
tee shįį chan sheenjit shoo nilii toonchyaa.”

Chizhii Nąįį Tragwaanduu Tiiin Trahahtsyaa Kwaa 
Mark 9.42-48; Luke 17.1-2

6  “Gaa jii triinin shikinjiighit ąįį juu tragwaanduu tiiin 
yahtsii ji, ąįį juu jyaa diiin yahtsii vakohchan kii choo diriłchaa 
tsą chųų choh zhit nijin chųų lęįį gwaan tee teeraahnaii tsą 
teenakhwanii ji tsąįį vidivee gweheezyaa tinchyaa. 7 Juu chizhii 
nąįį tragwaanduu tiiin ąhtsii nąįį łyaa goodiveegweheezuu 
gwiizhit dzaa nankat gwirichįį tsą tragwaanduu tigiiin 
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gooraahin dąį diikhwan chan gwikit tagǫǫya gweheenyaa, 
gaa zhit juu gwikit tagǫǫya gwiindhan diinahtsii łyaa, vidivee 
gweheezųų. 8  Nanli tragwaanduu tiniin nahtsii ji vikeechiintii 
tsą ooan hohkhii! Nanli chihłak kwaa haa gwandaii ndaanąąąį 
kwaa gwatsą hoiizhii tsąįį gwinzii. Izhit kwaa ji nanli neekwaii 
gwanlii haa kǫ khit geenjit akan gwizhit tanakhwaraheełnaii 
aiizhit tsąįį gwiizųų. 9 Nandee tragwaanduu tiniyaa nihiłtsąįį 
ji khaiinąįį, tsą ooan haakhii! Nandee chihłak haa gwandaii 
ndaanąąąį kwaa gwatsą hoiizhii tsąįį gwinzii, nandee neekwaii 
gwanlii haa hell izhit gwizhit kǫ zhit tee naraahkhii aiizhit tsąįį 
gwiizųų.”

Divii Vaatrigweendaii, Ąįį Haa Geecharǫąąhtan Gwagwandak 
Luke 15.3-7

10 “Jii triinin tsal nąįį gootsį tohchya shrǫ! Jii łyaa 
nakhwaa gwaldak tihnyąą, zheekat gwizhit goozheekat gwichin 
nąįį, zheekat Shiti gweedhaa datthak haa giilkii tiginchyaa. 
11 Gwidinji, ąįį dinjii teehaajil nąįį neehahshii geenjit dzaa nankat 
gwatsą haazhii.

12  “Jii dinjii divii 100 aanchyaa diiįį tsą nijin chihłak haa 
tragwąhdaii dąį deeheeyaa shrǫǫ ohnyąą? Zhit divii 99 kwaii 
akhahoonjyaa tsą zhat taih khyųų gwaan chagaaa gwiizhit 
toołii heekhaa tsą zhat gwaan ąįį divii chihłak vaatrigweendaii 
kaheentyaa tinchyaa. 13  Nakhwaagwahaldak, ąįį divii 100 diiįį 
ąįį chihłak ineegwahąįį dąį łahchyaa gwintłoo shoh nilii. 14 Izhit 
gwikit, zheekat Gwiti chan jii triinin chihłak gaa haa tragołjii 
niindhan kwaa tinchyaa.”

Nijin Dinjii Chihłak Tragwaanduu Tiiin Dąį
15  “Nijin nachaa gwikinjiighit natsą tragwaanduu tragwahin 

dąį vatsa hinkhaii tsą natsą deezhik vaagwaandak gaa 
gweentak niin, nan ąįįtsą nachaa haa zhrįh takhwain, noołkįį ji 
nachaa gaiiyiineedhahtsąįį tsą gwinzii neegohtsąįį tagoonchyaa. 
16  Gaa noołkįį kwaa ji dinjii chihłak akwat neekwaii nąįį adahaa 
hiinlii, ąįį deegwinyąą ąįį ndak gwagoohoontą geenjit, jii tee 
Dęhtłyaa Choh zhit jyaa digwinyąą toonchyaa. 17 Ąįį juu adahaa 
hoiinlii nąįį oołkįį kwaa ji trigiinkhii zheh gwizhit datthak 
geegwandak, aiizhit chan choołkįį kwaa ji Viteegwijyąhchyaa 
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haagiindaii kwaa nąįį akwat tax eenjit laraa oonjii kit 
vineehohdak.”

Gwikit Tigweheeyaa Kwaa akwat Gwikit Tigweheeyaa
18  “Ąįįtsą gwikinjiighit nąįį jii nakhwaagwaldak, dzaa nankat 

gwatsan nakwaa dohnyąą ji, Viteegwijyąhchyaa zheekat 
gwatsan chan nakwaa heenjyaa toonchyaa tsą dzaa nankat 
gwizhit jidii geenjit aahą dohnyąą ji Viteegwijyąhchyaa zheekat 
gwatsan chan aahą heenjyaa toonchyaa. 19 Ąįįtsą chan hee 
nakhwaaneegwaldak, nijin gwikinjiighit neekwaii nąįį jidii 
giindhan eenjit khadigigiinjii dąį zheekat Shiti gwikit tiheeyaa 
gwizhrįh toonchyaa. 20 Ąįįtsą gwikinjiighit neekwaii akwat tik 
nąįį shoozhri zhit nihłaa nineegiidal ji gavaahihłyaa toonchyaa, 
toonchyaa.”

Dinjii Slave Nilii Ąįį Dinjii Eenjit Ganaandee Kwaa Gwagwandak
21 Ąįįtłęę Peter, Jesus tsą niinzhii tsą yuahkat, “Keegwaadhat, 

shachaa shatsą tragwaanduu tiiin ji deegwaanchyaa 
veenjit gineehaaldee tinchyaa? Nihkiitik antsą chihłak 
gwagwaanchyaa veenjit gineehaldee lee toonchyaa?” yahnyąą.

22  “Nakwaa, nihkiitik antsą chihłak ąįį nakwaa gaa 70 x 7,” 
Jesus yahnyąą. 23  “Zheekat Gweegwiniiee jii jyaa doonchyaa 
gehan jii jyaa dihnyąą tihnyąą, chihłan dinjii King nilii ąįį 
juu yeenjit tragwahin nąįį deegwahtsii giitsą gaandaii li 
gaageheendaii geenjit. 24 Dęhtłyaa kat gweheełya gwiizhit łąą 
dinjii slave chihłak laraa million dollars yatsą aandaii giitsą 
nihdąhchįį. 25  Ąįį slave yineegahookwat geenjit laraa gaanchyaa 
diįį kwaa, ąįį gehan ditsyaa nąįį jidii kaiichi diįį datthak vitsį 
ǫhjii goovahnyąą. Adan tsą vizhehkaa nąįį haa slaves giheelyaa 
haa giineegwahohkwat geenjit. 26  Ąįį slave, king ehzhee dahgwat 
kat nataanąįį tsą tiiyahnyąą. ‘Chihłee nagoodhanin ji datthak 
nineegoohihkwat toonchyaa!’ nyąą tsą yatsą choodiikwat. 27 Ąįį 
King neeshraahchyaa yuunyąą tsą neegohookwat gooaii datthak 
yeenjit ginildee tsą ooan neeyihiłe.

28  “Ąįįtłęę nijin cheehoozhii dąį chizhii slave yatsą gwintsal 
gaandaii chyaa kat deedhizhii tsą ąįį dinjii chan tee slave nilii 
tahin, ąįį dinjii ahtsik tsą yigheehaanjik gwiizhit tiiyahnyąą, 
‘Jidii laraa shatsą aandaii chyaa shineegoiinkwat,’ yahnyąą. 
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29 Ąįį slave yaa tragwahin, zhazhat oozhat tee heełnaii tsą 
yachoodiikwat, “Chihłee nagoodhanin, izhit ji tee datthak 
nineengoohihkwat!” yahnyąą. 30 Ąįį googaa nihkit gitriiee tsą 
zheegwaazhrąįį gwizhit nihdeeteeyaahnaii, dahthee datthak 
neegoheekwat gwatsą datthak zhat heedyaa yeenjit gwiłtsąįį. 
31 Nijin chizhii slaves nąįį gwagwaahin dąį dagatthąį zhit 
gwintloo trigwigwidii tsą zhit juu king nilii tsą gahaajil tsą 
deegwiizhik datthak giiyaagwaandak. 32  Ąįįtsą ąįį juu slave 
jyaa diizhik ąįį aanaii ahnyąą tsą tiiyahnyąą, ‘Łyaa zhyaa slave 
ginilih kwaa inlii! Jidii shineehahtsyaa gooaii kwaii datthak 
nijin gineedhaldee jyaa shaiinyąą gehan gwizhrįh jyaa shizhit,’ 
yahnyąą. 33  Zhit slave juu naatragwaahin chyaa neeshraahchyaa 
oiinyą jaghaii, neeshraahchyaa noihnyąą gwikit nan chan 
neeshraahchyaa oohinjyaa gooaii toonchyaa,’ nyąą. 34 King 
łyaa zheełtsįį tsą zheegwaazhrąįį niiyahchįį, dahthee laraa haa 
datthak yineegahookwat gwatsą datthak khaiinjichiheeghit 
yeenjit gwiłtsąįį.

35  “Nachaa gwikinjiighit nidrii zhit gwatsan veenjit 
gineedhandee kwaa ji, jii jyąhtsą tee zheekat Gwiti 
kineenakhwahahndak toonchyaa.” Jesus jyaa diinyą.

Juu Daat akwat Dakai Akhoonyąą Nąįį Eenjit Jesus 
Geechǫąąhtan 

Mark 10.1-12

19  1 Nijin Jesus jii kwaii datthak tiinyą, ąįįtłęę Galilee nahkat 
gwatsan, chan hee Jordan han ndųhtsąįį Judea nahkat 

gooaii ąįį zhit gwatsą haazhii. 2  Dinjii lęįį yaa łeeljil nąįį tsą juu 
yaa adaa nąįį zhazhat gooveenjit gwinzii neegooviłtsąįį.

3  Goodhaii nigihadhal gwikeegwagwandaii geenjit Pharisee lat 
nąįį giitsą haajil tsą jii giiyųąhkat, “Dii-law zhit khan dinjii jidii 
niindhan geenjit daat akhooheenjyaa lee toonchyaa?” giiyahnyąą.

4 Jesus, ąįį tagavahnyąą, “Trookit dąį gwatsan zhit juu 
Diiniłtsąįį ąįįtee dzaa nankat dinjii tsą trinjaa haa iłtsąįį, ąįį nikee 
Dęhtłyaa Choh kat jyaa digwinyąą goohin? 5  Viteegwijyąhchyaa 
jyaa nyąą, ‘Jii gehan tee dinjii dahan ąįįtsą diti haa 
iłeeheehaa tsą daat haa nihłaa tigiheechyaa tsą neekwaii 
giinlii chyah chihłak zhrįh giheelyaa gooviłtsąįį tigiinchyaa.’ 
6  Viteegwijyąhchyaa nihłaa neegoovahahchyaa gehan neekwaii 
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ginlii kwaa tsą juk chihłak zhrįh ginlii tigiinchyaa, chihłee gaa 
chakai tsą chaat haa Viteegwijyąhchyaa nihłeegoovahchįį ąįį 
nihtsan tragoogahahchyaa kwaa toonchyaa.”

7 Pharisee nąįį jyaa tigiiyahnyąą, “Akwaa ji jaghaii Moses dinjii 
nąįį law antłeiinąįį, ąįį chakai dęhtłyaa daat antłeehahchal tsą 
tee vaat tohłii neeheedyaa gwahahtsyaa?”

8  Jesus, tagavahnyąą, “Datthak tsą geenakhwaraahtan geenjit 
nakhwakiitthan dachat gehan Moses nakhwaat akhahoohjyaa 
gwiłtsąįį tinchyaa. Gaa dzaa nankat datthak gwiłtsąįį dąį jyaa 
doonchyaa kwaa toonchyaa. 9 Ąįįtsą tee jii nakhwaagwahaldak, 
juu dinjii vaat adultery tiiin kwaa gaa nihkit akhoonyąą tsą 
chizhii trinjaa noonjik ji, ąįį dinjii adultery tiiin toonchyaa.”

10 Vitsyaa nąįį tigiiyahnyąą, “Dinjii ąįįtsą daat haa gooveenjit 
jyaa doonchyaa ji gooroonjii kwaa tsąįį gwiteegwaahchyaa łee 
hee.”

11 Jesus tagavahnyąą, “Jii ginjik juu nąįį datthak eenjit tinchyaa 
kwaa, gaa Viteegwijyąhchyaa ąįį juu gwitee triinlii nąįį zhrįh 
eenjit toonchyaa. 12  Jii tee jaghaii dinjii lat nąįį gogoonjii 
kwaa. Goolat nąįį triinin gahahtsyaa kwaa jyąhtsą googoodlit. 
Chizhii dinjii nąįį dzaa nankat dinjii nąįį triinin gahahtsyaa 
kwaa googahtsii tsą chizhii dinjii nąįį Zheekat Gweegwiniiee 
khit geetragwagwahahyaa geenjit gwagoonjii kwaa. Juu jii 
geechoorahtan gwikit tiheeyaa geenjit gadhan ji gwikit tiiin.”

Jesus, Triinin Tsal Nąįį Kat Naanjik Goovaagweheezyaa Geenjit 
Mark 10.13-16; Luke 18.15-17

13  Dinjii nąįį triinin tsal Jesus tsą gahaadlii gookaa nahaandal 
tsą gookaa khadigiheejyaa geenjit, gaa vitsyaa nąįį jii geenjit 
shruk haa dinjii nąįį chatsą tagahnyąą. 14 Gaa Jesus ąįį 
tagoovahnyąą, “Triinin shatsą hijyaa nąįį, zhyaa goovohin, jii 
triinin kit tiinchyaa dinjii nąįį tee Zheekat Gweegwiniiee 
gootsan nilii toonchyaa.” 15  Tsą triinin tsal nąįį kąą naanjik 
ąįįtłęę gihłeehoozhii.

Dinjii Valaraa Gwanlii 
Mark 10.17-31; Luke 18.18-30

16  Chihłan dąį dinjii chihłak, Jesus tsą haazhii tsą yuahkat, 
“Geechǫąąhtan, gwandaii ndaanąąąį kwaa shiyaa geenjit jidii 
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gwinzii tishiyaa gooaii?” yahnyąą. 17 “Jaghaii jidii gwinzii ji 
geenjit shǫąąhkat? Viteegwijyąhchyaa zhrįh nizįį toonchyaa, 
gwandaii ndaanąąąį kwaa zhit goiihndaii nindhan ji Moses va-
law kat deegwinyąą gwikeegwahthat.” Jesus yahnyąą. 18  “Moses 
va-law kat jidii shrik eeginkhii tiinyąą?” dinjii yahnyąą.

Jesus, tiiyahnyąą, “Dinjii ęhdaa tragoonaa shrǫ! Nakąį akwat 
naat nilii kwaa haa oonchį shrǫ! Chooanįį shrǫ! Nineeok dinjii 
nąįį eenjit oiintsit shrǫ! 19 Nahan ąįįtsą niti haa yinjiikhadhohee! 
Deegwahtłoo ideetohthan googwahtłoo nakhwaneeok dinjii nąįį 
eenjit cheetigwiniindhan akhwaįį!”

20 Ąįį dinjii tiiyahnyąą, “Jii datthak gwikit tishiya, tsą 
geeghaih chan deehishiyaa gooaii?”

21 Jesus tiiyahnyąą, “Łyaa dinjii nizįį oihłi niindhan ji, 
ooan neehindii tsą nikeiichii datthak laraa tįį hinlii tsą ąįį 
laraa neeshraahchyaa nąįį teiinlii. Jyaa dinizhik ji zheekat 
gaayiigwahantsyaa neenjit gweheeaa. Ąįįtłęę shatąįį hinkhaii tsą 
shitsyaa inlii.”

22  Nijin zhit dinjii jii gwiitthak dąį valaraa gwanlii gehan 
trigwidii haa gihłeehoozhii. 23  Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, 

“Jii tee łyaa gwikit gwanlii tihnyąą, dinjii valaraa gwanlii 
Zheekat Gweegwiniiee gwizhit nihdeeheehaa geenjit łahchyaa 
gwagwantrii toonchyaa. 24 Chan hee nakhwaa neegwaaldak, 
Camel ąįį tthah tsal tłitsii gwinkee heekhaa, ąįį zhit tsąįį 
gwagwantrii kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee izhit 
dinjii valaraa gwanlii nihdeeheehaa, ąįį tsąįį łyaa gwagwantrii 
toonchyaa.” 25  Nijin vitsyaa nąįį gwigwiitthak dąį łyaa gwintłoo 
gooveenjit nindal deegwidlii, tsą tiginyąą. “Akwaa ji juu dee 
neeheezhii diinyąą tiinyąą?” giiyahnyąą. 26  Jesus goovahin 
tsą tagoovahnyąą, “Jii tee dzaa nankat dinjii nąįį eenjit 
gachagwadhan kwaa, gaa Viteegwijyąhchyaa ąįį jidii datthak 
veenjit gachagwadhan toonchyaa.” 27 Ąįįtłęę Peter khagiinkhee, 

“Dzaa gwąąhin, jidii datthak akharoonyąą tsą natąįį trahaajil tsą 
nitsyaa traadlit. Diikhwan ąįį jidii triheeyaa?” yahnyąą.

28  Jesus tagoovahnyąą, “Łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, nijin 
nan keejit neegahoodlit ji shįį Gwidinji ihłii cheegwąhndit jiintsii 
keedeegwaadhat tsą yakat daraadii kat dihihdyaa toonchyaa, 
ąįįtłęę nakhwan shitsyaa 12 nąįį tee keedeegwaadhat yakat 
doodii ąįį chihłoaatin tsą neekwaii (12) aanchyaa kat 
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shadahohdyaa tsą shaa Israel neezheedijii chihłoaatin tsą 
neekwaii (12) nąįį tsą keedeegwahoodhat toonchyaa. 29 Ąįįtsą 
juu nakhwatee, dizheh, akwat dachaa, doondee akwat, dijuu, 
deejii, akwat diti, akwat dahan, akwat triinin nąįį, akwat nan 
vakat gwarahshii deekit kwaii, datthak sheenjit akhoonyąą ji, 
100 agwaanchyaa gwandaa nakhwatsan neegweheelyaa ąįįtsą 
chan gwandaii ndaanąąąį kwaa nakhwantłeegwireheeaa 
toonchyaa. 30 Lęįį nąįį juk trookit nilii ąįį nąįį tee ji khaiinkǫǫ 
nineegooraheelyaa gaa yeendaa ji juu lęįį nąįį juk ji khaiinkǫǫ 
dilkii nąįį trookit nineegooraheelyaa toonchyaa.”

Jak Choh (grapes), Trąąhshii Gwaan Tragwahin Nąįį

20  1 “Zheekat Gweegwiniiee ąįįtee jii kit toonchyaa. 
Chihłan dinjii chihłak jak choh nahshii gwideekit 

gwiiįį ąįįtsą vanh dąį hee khakeeąįį tsą dinjii nąįį lat 
keegwaahin, giiyeenjit jak choh trąąhshii gwideekit gwaan 
tragwagwahaahyaa geenjit. 2  Dinjii lat yeenjit gwitrit 
tagwahahyaa nąįį agwąhąįį. Drin chihłak gwizhit silver 
laraa chihłak haa googwarahookwat nyąą, izhit gwanaa dąį 
drin chihłak dinjii tragwahin dąį (silver) laraa chihłak haa 
googwagookwat gwagwahįį tsą tee jak choh nahshii gwaan 
gwitrit tagwahahyaa geenjit gwatsą gavaahaadlii. 3  Ąįįtłęę 9 
oclock gwandaa chan hee nijin charookwat zheh goodlii gwaan 
gwitseehoozhii akhai chizhii dinjii lat nąįį zhyaa zhik gwaan 
nigeelzhii gavaahin. 4 ‘Nakhwan chan jak choh trąąhshii deekit 
gwaan sheenjit tragohin ji tee gwinzii nakhwagohoihkwat 
toonchyaa,’ gavahnyąą. 5  Ąįįtsą tee tragwagwahaahyaa geenjit 
ooan gahaajil. Ąįįtsą (12:00 oclock) drin tłan nigwiindhat dąį 
chan hee dinjii neekwaii, tragwagwahaahyaa geenjit oonjik, 
ąįįtłęę 3 oclock nagwaanąįį dąį chan hee gwikit tineezhik. 
6  Ąįįtłęę chan hee khaiinjii 5:00 oclock nagwahaaghyii gwizhit 
oondaa neehoozhii akhai chizhii dinjii nąįį zhyaa zhat gwaan 
nigeelzhii goovahin tsą tagavahnyąą, ‘Jaghaii zhyaa drin datthak 
zhat gwaan nadhoozhii?’ 7 ‘Chihłee gaa tragwahin diinahnyąą 
kwaa,’ giiyahnyąą.

‘Akwaa ji ooan hohjyaa tsą jak choh nahshii gwideekit 
gwaan sheenjit tragohin,’ gavahnyąą. 8  Nijin khaa nagwaanąįį 
dąį zhit juu gwanzhįh deekit tsan gwaahįį. Ąįį dinjii yeenjit 
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gwitrit tagwahin nąįį tsą keedeegwaadhat tahnyąą. Zhit juu 
tragwahin nąįį aanaii gooveiinyąą tsą googoiinkwat, zhit juu 
tohju zhat trigwihiłya nąįį trookit googoiinkwat. Ąįįtsą juu 
vanh dąį hee trigwihiłya nąįį, ji gwaaai gwitsii gahaakyaa 
goovahtsii. 9 Ąįįtłęę dinjii nąįį 5:00 oclock gwatsan tragwahin 
nąįį silver laraa chihłak haa googwaroonkwat. 10 Ąįįtsą zhit 
dinjii nąįį vanh dąį gwatsan tragwahya nąįį chan gwandaa 
googwarahookwat giindhan, akhai geedan chan silver laraa 
chihłak goovantłeerinlii. 11 Dagalaraa goonjik, tsą zhit juu eenjit 
tragwagwahya ąįįtsą zhigaantsįį. 12  Tsą jyaa digiiyahnyąą, ‘Jii 
dinjii nąįį one hour gwizhrįh tragwagwahya gwiizhit diikhwan 
ąįį drin datthak shree nindhaa zhit tragwarahya gwiizhit 
gookit diigoinkwat!’ ginyąą. 13  Ąįį juu eenjit tragwagwahya ąįį 
tagavahnyąą, ‘Shoodǫǫhkįį shijyaa nąįį, nakhwaninjigoolzhii 
kwaa toonchyaa gehan, silver laraa chihłak drin datthak 
geenjit gwarookwat toonchyaa tsą ąįį eenjit tragwahohyaa 
dohnyąą ijii,’ goovahnyąą. 14 Akǫ tee nakhwalaraa ǫhjii tsą 
nakhwazheh gwitseekhwajyaa, jii dinjii gǫhju zhat trigwihiłya 
ąįį chan deegwahtsii nakhwagoiikwat gwagwahtsii vagoohihkwat 
tinchyaa. 15  Łyaa shalaraa haa chiihshrii ąįį geenjit gatrooee? 
Akwat shalaraa doołyaa nihthan gwikit tahałyaa toonchyaa?’” 
nyąą.

16  Ąįįtsą tee Jesus ginkhii ndaanaahjik tsą tinyąą, “Jyąhtsą 
gehan juu ji-khaii nilii ąįį trookit heelyaa, ąįįtsą juu trookit nilii 
chan ji-khaiin nineerahahchyaa toonchyaa.”

Jesus Juk Tee Tik Agwaanchyaa Niheedhaa Geeginkhii 
Mark 10.32-34; Luke 18.31-34

17 Jesus Jerusalem, gwatsą geedaa gwiizhit ditsyaa 12 nąįį 
gehat gwaan geedan zhrįh nagaviinlii, tsą tagavahnyąą. 
18  “Choodǫǫhkįį! Jerusalem gwatsą triheedaa tsą izhit 
ji tee, giinkhih kįh dilkii nąįį ąįįtsą Law eechǫąąhtan 
nąįį haa Gwidinji goovantłeehahchyaa. Tragwaanduu 
tiiin giihaanjyaa tsą giiyęhdaa trigwiheeaa geenjit. 
19 Ąįįtłęę chan Jews nilii kwaa nąįį antłeegiiyahahchyaa 
tsą giiyeheedlaa, tsą giiyahahtrii, ąįįtłęę cross 
kat gigiiyahahtsak, gaa drin tik nagwiindhat ąįįtłęę 
neegweheendaii tinchyaa.”
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Chahan Keegwiichyaa Geenjit Choahkat 
Mark 10.35-45

20 Ąįįtłęę Zebedee vaat Jesus tsą haazhii, vidinji neekwaii nąįį 
yaaneehiioo gwiizhit Jesus tsą nikiigwiintthaii tsą tiiyahnyąą. 

“Łyaa keegwiichyaa geenjit noołkat nihthan,” yahnyąą. 
21 “Deeyiindhan,” Jesus yahnyąą.

Chahan ąįį jyaa yahnyąą, “Nijin Neegwiniiee nihdeiinzhii ji, 
shidinji neekwaii nąįį neeghaii naa goodi nihthan, chihłak chan 
nishriitsąįį heedyaa tsą chizhii chan natłohtsąįį heedyaa, jii 
łyaa gwikit tinihiyaa gwizhrįh tihnyąą,” yahnyąą.

22  Jesus ąįį chahan vidinji neekwaii nąįį tahnyąą, “Jidii 
eenjit choohkat, gaakhwandaii kwaa tohnyąą, jii chųų tyah zhit 
vaa khaiinjichashiheeghit dhakaii, ąįį shihihjyaa gooaii, khan 
khwanjyaa lee toonchyaa?” gavahnyąą.

“Aahą, khan gwikit tigweheeyaa!” ginyąą.
23 “Łahchyaa gwikit gweheelyaa tihnyąą, shichųų tyah tsan chan chųų 

khwanjyaa gwizhrįh gooaii gaa shishriitsąįį tsą shatłohtsąįį haa juu 
heedyaa ąįį geenjit jyaa dihihjyaa sheegooaii kwaa tohnyąą, jii nijin oihdi 
dohnyąą, ąįį Shiti chadąį hee juu zhat hahkyaa shrigwiinlik tinchyaa.”

24 Jii chachaa tsą choondee haa deeginyąą ąįį vitsyaa 10 nąįį 
gwigwiitthak dąį gootsą shoo gaadlit kwaa. 25 Ąįįtsą Jesus aanaii 
gavahnyąą tsą khaihłan nagoovinlii tsą tagavahnyąą, “Dzaa nahkat 
juu Viteegwijyąhchyaa kinjigiighit kwaa nąįį jidii datthak eenjit kįh 
giilkii tsą keedeegwagwaadhat, deegooya giindhan datthak gwikit 
tagoogahin gaakhwandaii. 26 Gaa, nakhwan ąįį jyaa dahohchyaa gooaii 
kwaa gehan, nakhwatee juu gwiintsii sheegooai nindhan ji chizhii 
dinjii nąįį eenjit slave heenlyaa gwizhrįh gooaii toonchyaa. 27 Ąįįtsą 
nakhwatee chihłee juu trookit oihłi nindhan ji chizhii dinjii nąįį datthak 
eenjit nakhwa-slave heelyaa gwizhrįh gooaii toonchyaa. 28 Ąįį gwikit 
Gwidinji veenjit slave triheelyaa geenjit dzaa nankat neiinzhii kwaa 
toonchyaa gaa dinjii nąįį eenjit gwitrit tagwahahyaa tsą dinjii lęįį nąįį 
vehan neeheezhii geenjit giiyęhdaa trigwiheeaa tinchyaa.”

Jesus, Dinjii Neekwaii Vandee Kwaa Nąįį Shrininlik 
Mark 10.46-52; Luke 18.35-43

29 Ąįįtsą Jesus tsą ditsyaa nąįį haa Jericho kwaiikit gwachoo 
gihłeegihiijyaa, gwiizhit dinjii lęįį łeeljil nąįį gootąįį geedaa. 
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30 Dinjii vandee kwaa, neekwaii nąįį tąįį gwinjik geeghaih gaadii, 
gwiizhit Jesus, goovehgoo hahkhaii gwigwiitthak tsą gazhral, 

“David vidinji neeshraahchyaa diinoiinyaa!” ginyąą.
31 Zhit juu Jesus haa adaa nąįį chatsą tagoogahnyąą tsą 

deegohtsai kwaa googahnyąą.
32  Jesus, ndaaniinzhii tsą tagavahnyąą, “Aanaii, nakhweenjit 

deeshoyaa nohthan?”
33  “Keegwaadhat, gwarahaayaa geenjit diinantłeegwiinąįį,” 

giiyahnyąą.
34 Jesus neeshragaahchyaa goovoonyąą tsą gavandee aahtrat, 

gwagwahkhan gwagwahin neegaadlit tsą giitąįį haaoo.

Jesus Jerusalem Kinidik 
Mark 11.1-11; Luke 19.28-40; John 12.12-19

21  1 Jesus ąįįtsą ditsyaa nąįį haa Jerusalem kwaiikit 
gwachoo gwatsą niighit kwaa geedaa gwiizhit 

Bethphage kwaiikit, geeghaih Taih Vakat Olives Nahshii gooaii 
aiizhit keegiidal, aiizhit gwatsan Jesus ditsyaa neekwaii nąįį 
ditsii ooan goovihiłe. 2  Jii jyaa khwayaa yuu goovahnyąą, 

“Yeendaa kwaiikit gooaii gwatsą hohoo. Izhit gwizhit 
donkey gakhwachaa tsą veeghaii chan vigii dhidii, ąįį kwaii 
danohat tsą shatsą goovahohchįį. 3  Ąįįtsą keegwiichyaa 
tanakhwagahnyąą ji, ‘Shikeegwaadhat yiteehaahchyaa tsą 
yitaahchyaa,’ dohnyąą ji gwagwahkhan gooneegeheendal 
tiginchyaa,” gavahnyąą.

4 Jii jyaa digwiizhit, ąįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
deiinyą ąįį gwikit tigweheenjyaa geenjit, jii jyaa nyąą.
 5 “Zhit kwaiikit gwachoo,

Zion gwichin nąįį jyaa gavahnyąą.
Goohin! Nakhwa-King khazhak tiichyaa donkey gii kat 

dohdii nakhwatsą ahaa toonchyaa.”
6  Ąįįtsą tee vitsyaa nąįį Jesus deenyąą gwikit tigiizhik, 

7 Donkey ąįįtsą vigii tsal giitsą hiłchįį, digiik giikat deedhidlii 
tsą Jesus gwakat daandii. 8  Dinjii lęįį łeeljil nąįį digiik tąįį 
gwinjik nigilii tsą tsiivii ah khagitii tsą gideekwaii nilii. 9 Zhit 
dinjii yęhdaa łeeljil tsą yeentii łeeljil nąįį geedaa gwiizhit gazhral 
tsą tigiiyahnyąą,

“Yeenii King David tsan deedhaa trahohe!
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Juu Keegwaadhat voozhri zhit ahaa ąįį geenjit 
Viteegwijyąhchyaa gwintłoo deerahohe!

Hosanna zhit jiintsii!”
10 Nijin Jesus, Jerusalem nihdeiinzhii dąį ąįį kwaiikit gwachoo 

gwizhit gwichin nąįį datthak łagalgaadaa gwiizhit deegwiiin 
gaagiindaii kwaa tsą, “Juu tinchyaa?” ginyąą.

11 “Jii tįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii Jesus, tinchyaa 
Nazareth kwaiikit, Galilee nahkat gwizhit gooaii ąįį zhit gwatsan 
ahaa tinchyaa!” zhit dinjii łeeljil nąįį jyaa diginyąą.

Jesus, Kharigidiinjii Zheh gwatsą Haazhii 
Mark 11.15-19; Luke 19.45-48; John 2.13-22

12 Jesus Kharigidiinjii Zheh nihdeiinzhii tsą juu chookwat nąįį tsą zhit 
vacharookwat nąįį datthak Kharigidiinjii Zheh gwatsan cheehaanzhit. 
Chadanh nahkat gwalaraa ookwat nąįį vakaiiaa, ąįįtsą chan vakat 
daraadii tsą chiitsal pigeons ąįį vizhit dilkii kwaii gavarahookwat nilii 
kwaii datthak khatąąnahjil. 13 Tsą tagoovahnyąą, “Jii tee Dęhtłyaa Choh 
kat dagwaantłoo tsą Viteegwijyąhchyaa jyaa nyąą, ‘Shitriginkhii zheh 
ąįįtee khadigiriinjii zheh goohaazhyaa toonchyaa.’ Gaa nakhwan ąįį, 
chanįį nąįį, gwizhit geegohik chagąąįį gwagwaaįį gooįį!” goovahnyąą.

14 Kharigidiinjii Zheh gwizhit, zhit juu vandee kwaa nąįį ąįįtsą zhit 
juu neehidik kwaa nilii nąįį datthak giitsą haajil tsą shrineegooviinlik.  
15 Triinin nąįį Kharigidiinjii Zheh gwizhit, “Yeenii King David vidinji, 
trahooe!” ginyąą tsą gazhral tsą Jesus Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
gwigweein tiiin gehan chan giinkhih kįh dilkii nąįį, ąįįtsą Law 
eechǫąąhtan nąįį haa gookįį goodlit.

16  Jesus, ąįį jyaa dagahnyąą, “Deeginyąą tiginyąą nikee 
gaviintthak?” giiyahnyąą.

Jesus tagoovahnyąą, “Łahchyaa gwinzii gaviitthak 
tigiinchyaa! Dęhtłyaa Choo zhit nikee goohin? ‘Nakhwan, ąįį 
triinin nąįį tsą triinin tsal nąįį haa, gwinzii Viteegwijyąhchyaa 
deenagahahaa geenjit geegoovǫǫhtan,’” goovahnyąą.

17 Jesus zhat gihłeehoozhii tsą Bethany kwaiikit gwizhit naakhaa.

Jesus, Fig Dachan Vakat Gwąąhshii Kwaa Iłtsąįį 
Mark 11.12-14, 20-24

18  Vanh dąį hee Jesus, Jerusalem gwatsą needyaa, akhai vizhit 
gwiłtsik nagwaanąįį. 19 Tąįį gwinjik geeghaih gwaan dachan vakat 
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Figs nahshii kat gwąąhin akhai vakat chatan zhrįh nahshii łee, ąįįtsą 
ąįį dachan tahnyąą. “Duuyeh gwikit chan nahkat neegwąąhshii 
toonchyaa,” yahnyąą. Gwagwahkhan ąįį dachan navagaii aanaii.

20 Nijin vitsyaa nąįį gwagwąąhya dąį deegiheenjyaa 
gaa gaagiindaii kwaa tsą tigiiyahnyąą, “Zhit Fig vadachan 
deegwiłkhan chan traa daagąįį naanaii?” ginyąą.

21 Jesus tagoovahnyąą, “Jii tee łyaa tihnyąą, gwikinjuhkhit 
tsą Viteegwijyąhchyaa duuyeh jyaa diiin gwichin nohthan 
kwaa ji, jii dachan Fig deiinlik, nakhwan ji gaa gwikit tahohjyaa. 
Gaa jii zhrįh takhwayaa kwaa toonchyaa. Jii taih oondaa chųų 
choh zhit gwatsą teetakhanghii vohnyąą ji gwikit tiheenjyaa 
tinchyaa. 22  Gwikinjuhkhit ji khadagohjii datthak jidii dohnyąą 
datthak nakhwakit tigweheenjyaa,” toonchyaa.

Jesus Jidii Taih Haa Tiiin Geenjit Giiyųąhkat 
Mark 11.27-33; Luke 20.1-8

23  Ąįįtłęę Jesus Kharigidiinjii Zheh gwitsee hoozhii tsą 
geechǫąąhtan, akhai giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Israel kįh dilkii 
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nąįį haa giitsą haajil tsą giiyųąhkat, “Jii jyaa diniyaa eenjit juu 
taih nantłeiinąįį tiniin?” giiyahnyąą. 24 Jesus tagoovahnyąą, “Jii 
eenjit chihłak nakhwahałkat, ąįį deihnyąą tihnyąą shaagoondak 
ji juu vatsan taih haa tishiin nakhwaagwahaldak. 25  John 
chųų gwatsan hahtsyaa dąį nijin gwatsan taih oonjik tiiin? 
Viteegwijyąhchyaa vatsan akwat dzaa nankat dinjii nąįį tsan?”

Deegiheenjyaa geenjit nihzheedagąąnee, “Viteegwijyąhchyaa 
vatsan taih diįį gwinyąą ji chan jaghaii John vikinjuhkhit kwaa 
diinahąąnjyaa tinchyaa,” ginyąą.

26 “Gaa dzaa nankat dinjii nąįį tsan gwinyąą ji dinjii lęįį nąįį John, 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii tinchyaa ginyąą tsą gwikinjigiighit 
gehan datthak gąąnjat.” 27 Ąįįtsą Jesus, “Gaagwiindaii kwaa!” agahnyąą.

“Shantee jii taih haa gwitrit tagwałin, nijin gwatsan tishiin 
nakhwaagwahaaldak kwaa toonchyaa.” Jesus gavahnyąą.

Dinjii Neekwaii Eenjit Geechoorahtan Gwagwandak
28 Jesus tagoovahnyąą, “Juk zhat jii geenjit deenohthan? Chihłan dinjii 

chihłak vidinji neekwaii gwanlii. Choondee ąįįtsą haazhii tsą tahnyąą, 
‘Shidinji juk drin nijin jak choh trąąhshii gwideekit gwizhit tragwahin,’ 
yahnyąą. 29 ‘Gitriihee!’ yahnyąą, googaa juk drin tragwahaałyaa 
niindhan tsą tragwahaahyaa gwatsą haazhii. 30 Ąįįtłęę chiti, didinji 
khaiintsą tsą haazhii tsą adan chan gwikit tiiyahnyąą, akhai, ‘Aahą 
shiti,’ nyąą gaa gwikit tiizhit kwaa. 31 “Juu shrit viti deeyahnyąą gwikit 
tiizhit?” gavahnyąą. “Choondee ąįįtee gwikit tiizhik,” giiyahnyąą. Ąįįtsą 
tee Jesus tagavahnyąą, “Łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, Prostitutes ąįįtsą 
tax eenjit laraa oonjii nilii nąįį Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee gwizhit 
nakhwehkii nihdeegiheedaa tigiinchyaa. “David vidinji neeshraahchyaa 
diinoiinyaa!” ginyąą. 32 John chųų gwatsan ąhtsii dzaa gwatsą haazhii, 
Viteegwijyąhchyaa vikeegahohthat geenakhwahahchyaa geenjit, googaa 
vikinjuhkhit kwaa, gaa tax eenjit laraa oonjii nilii tsą protstitutes nąįį 
giikinjiighit goohin googaa nihkit tragwaanduu nakhwagwitrit gwanlii 
akhagohnyąą kwaa tsą vikinjuhkhit kwaa.”

Dinjii Nąįį Jak Choh Nahshii Gwideekit Gwakąąhtii 
Tragwaanduu Googwitrit Gwanlii Googwaandak 

Mark 12.1-12; Luke 20.9-19
33  Jesus tagoovahnyąą, “Chan hee jii gwaandak haa 

geenookhwahałchyaa, choodǫǫhkįį, chihłan dinjii jak choo 
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(grapes) deekit jak choo gwiteiinlii, tthał chan yeelin needhatthaii. 
Jak choh teechahahdǫǫ tsą jak choo chų (wine) trahahtsyaa 
eenjit khagwiindhat tsą zhee ndak gooaii gwiłtsąįį kat gwatsan 
khachoorahaayaa geenjit. Dinjii zhat gwikeehaahtyaa nąįį 
teegwįłjik, tsą chadanh niighit nahkat gwatsą haazhii. 34 Nijin jak 
choh khaihłan nigiheelyaa nagwiindhat dąį, va-slaves nąįį ooan 
gwanzhįh kąąhtii nąįį tsą hiłe, ąįį jak choh lat gooheendal geenjit.

35  “Ąįį gwanzhįh kąąhtii nąįį googahtsik, chihłak gaahkhwai 
tsą chihłak geełkhwąįį tsą chihłak kii haa khaiinjii geełkhwąįį. 
36  Chan chizhii di-slaves nąįį ooan neehiłe, trookit hiłe nąįį 
andaa tąąnchyaa nąįį, tsą gwanzhįh kąąhtii nąįį chan gwikit 
tagoogiinlik. 37 Ndaagwąąnąį didinji gootsą hiłe. ‘Łyaa shidinji 
gahahaa gwizhrįh goovaashandaii,’ nyąą. 38  Gaa nijin gwanzhįh 
kąąhtii nąįį giidinji nahin dąį, jyaa diginyąą. ‘Jii tee dinjii 
gwanzhįh tsą keedeegwaadhat vidinji. Aanaii vatsa trahoojyaa 
vęhdaa tragwarooaa ąįįtłęę jii gwanzhįh deekit diitsan 
gweheelyaa!’ ginyąą. 39 Ąįįtsą giiyahtsik, tsą jak choh deekit 
gwatsan cheeteegiiheełnaii tsą giiyęhdaa trigwiinąįį.

40 “Nijin jak choh deekit gwatsą keedeegwaadhat ooee neezhįį 
ji, deeheeyaa shrǫǫ nohthan?” nyąą tsą Jesus goovoahkat.

41 Jesus tagahnyąą, “Ąįį dinjii iizųų nąįį ęhdaa trigwiheeaa tsą 
chihzhii gwanzhįh kąąhtii nąįį jak choh khaihłan nigilii ji valak 
giitsan hahtsyaa haandaii nąįį giigookwat haa jak choh deekit 
gwagwahahshii,” giiyahnyąą.

42  Jesus tagoovahnyąą, “Nikee Dęhtłyaa Choo kat deegwinyąą 
goohin?

‘Kii chyah kat zheh ndak gweheeaa,
ąįį kii dinjii nąįį iizųų giiyahnyąą.

Gaa ndaagwąąąį dąį kii hilee nilii.
Jii tee Keegwaadhat tiizhit.

Łyaa gwinzii giiyiichya!’”
43  Jesus chan tinyąą, “Ąįįtsą tee nakhwaagwaldak, 

Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee nakhwałeegwireheeaa tsą 
juu dinjii deevarahnyąą ąįį gwikit tiiin antłeegwireheeaa 
toonchyaa. 44 Juu ąįį kii kat nataanąįį tee khadigweheentii, tsą 
ąįį juu vakat kii naanaii tee yitreegwahahtan tsą łųh nahaadhal.”

45  Giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Pharisee nąįį haa Jesus gwandak 
haa geechǫąąhtan gwigwiitthak ąįįtee gooveeginkhii tinyąą 
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giiyaandaii. 46  Ąįįtsą giihoondal gwikeegogwandaii. Gaa juu 
Jesus, tee Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii yuunyąą nąįį 
łeeljil ąįį nąįį keegwiichyaa deegoogiheelyaa geenjit googąąnjat.

Geegwarahchįį Dąį Charaaa Gwarahtsii Gwagwandak Haa 
Geechǫąąhtan 
Luke 14:15-24

22  1 Jesus, chan hee gwandak ąhtsii zhit geechǫąąhtan haa 
dinjii nąįį tsą ginkhii. 2  “Zheekat Gweegwiniiee tee 

jyaa doonchyaa. Chihłan keedeegwaadhat choo (King) vidinji 
goohaanjik geenjit chareheeaa gwahtsii. 3  Ditsyaa nąįį ąįį juu 
ineechehiłal nąįį aanaii goovohnyąą nyąą, gaa ooee gwarǫhya 
giindhan kwaa. 4 Ąįįtsą tee chizhii ditsyaa haa neechidiinąįį juu 
ineechahahaa nąįį jyaa dagahaanjyaa geenjit, ‘Itee chareheeaa: 
sha-aakii tsą aakii gii tthąį nizįį kwaii khadiriintuu tsą datthak 
shragwaazhit. Nihłeegwarahchįį chareheeaa, aanaii,’ goovaihnyąą 
nyąą. 5  Gaa juu ineechehiłal nąįį gwatsą trahoojyaa giindhan 
kwaa tsą digwigwitrit gineegiitii. Chihłak gwanzhįh deekit 
gwatsą haazhii, tsą chizhii chan dacharookwat zheh gwatsą 
haazhii. 6  Gwiizhit chizhii nąįį keedeegwaadhat choo vitsyaa nąįį 
gahtsik tsą googahkhwąį tsą goovęhdaa trigwiinąįį. 7 (King) 
keedeegwaadhat choo łyaa zhyantsįį, ąįįtsą diniveetahin nąįį 
ooan hiłe. Juu dinjii aghan nąįį ęhdaa trigwigweheeaa tsą goo-
kwaiikit gwachoo neegwagwahahkan geenjit. 8  Ąįįtłęę ditsyaa 
nąįį aanaii ahnyąą tsą jyaa dagoovahnyąą, ‘Itee nihłeegwarahchįį 
chareheeaa, gaa ąįį juu ineechahałaa nąįį duuyeh gooneechałaa. 
9 Itee ooat tąįį gwinjik gwinchyaa gwaan dinjii lęįį nąįį dzaa 
gwatsą hohjyaa tsą chohaa goovohnyąą,’ nyąą. 10 Ąįįtsą tee 
vitsyaa nąįį ooat tąįį gwinjik gwaan dinjii lęįį khaihłan nigiinlii, 
dinjii nizįį tsą dinjii iizųų haa nihkit tsą nihłeegwarahchįį 
chareheeaa zheh gwizhit dinjii deedąąąį goodlit.

11 “(King) keedeegwaadhat choo oozhat gwizhit 
juu ineechahahaa nąįį nahin akhai dinjii chihłak 
nihłeegwarahahchyaa geenjit needeegwaazhii kwaa łee nahin. 
12  ‘Shijyaa, nihłeegwarahchįį geenjit needeegwanzhii kwaa 
gwiizhit natsahtsą dzaa nihdeiinzhii?’ yahnyąą tsą (King) 
keedeegwaadhat choo yuahkat. Gaa ąįį dinjii yidii ginkhii 
kwaa. 13  Tłęę tee keedeegwaadhat choh (King) ditsyaa nąįį jyaa 
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dahnyąą. ‘Jii dinjii vanli tsą vakwai haa dohchyaa tsą chiitąįį 
tǫǫ gwatsą cheeteehohkhii. Izhit tee gwintłoo heetree tsą 
dagho nihtsą łǫǫnal haa neeyikii kit tiheeyaa,’” yahnyąą.

14 Tsą Jesus ndaanichigįįnkhee, “Lęįį nąįį aanaii arahnyąą, gaa 
nitsya zhrįh gwitee tririinlii toonchyaa,” nyąą.

Taxes Trooheekwat Gachoogwaahkat 
Mark 12.13-17; Luke 20.20-26

15  Pharisee nąįį gihłeegahoojil tsą natsąą Jesus goohahkat haa 
goodhaii nigiihahthal geenjit geegiginkhii. 16  Tłęę tee digitsyaa lat 
nąįį tsą Herod vitsyaa lat nąįį haa giitsą hiłe. Jyaa digiiyahnyąą, 

“Geechǫąąhtan, łididlii haa geechǫąąhtan naagwiindaii. Dinjii 
nąįį łididlii haa Viteegwijyąhchyaa deegooya gavoonyąą ąįį 
gwikit tigiheeyaa geenjit geegoovąąhtan. Jidii kit tinchyaa 
dinjii giinlii ąįį gwiinchyaa kwaa gehan dinjii nąįį natsahtsą 
ninjichagadhat ąįį geenjit trigwiindii kwaa. 17 Diihaa gwandak, 
Caesar, Rome nahkat gwatsą keedeegwaadhat, vatsa 
taxes trookwat ji dii-law inehtsį tigwiiin lee tigwiiin? 
Googwarahookwat kwaa akwat googwarahookwat, jidii shrit?”

18  Jesus ąįį giitsą gwiizųų tigiheeyaa gwikeegogwandaii 
goovaandaii tsą tinyąą, “Gwikinjiighit adaaįį nąįį! 
Jaghaii gwiizųų tihihjyaa ji geenjit, goodhaii nashahohthal 
gwikeegǫhdaii? 19 Ąįį laraa ghoo tsal (silver) noiłya!”

Ąįįtsą laraa ghoo tsal giiyantłeiinąįį, 20 tsą goovahkat, “Juu 
vinin tsą voozhri haa vakat dhaaii?”

21 “Caesars reh,” ginyąą.
Ąįįtsą Jesus tagoovahnyąą, “Akwaa ji Caesar jidii vatsan nilii 

haa vagohkwat tsą Viteegwijyąhchyaa jidii vatsan nilii haa 
vagohkwat.”

22  Nijin jii gwigwiitthak dąį, deegiheenjyaa gaa gaagiindaii 
kwaa, tsą akhagiiyuunyąą tsą giihłeehoojil.

Niriindhat Gwatsan Neegwiriindaii Eenjit Gachagwaahkat 
Mark 12.18-27; Luke 20.27-40

23  Zhat drin Sadducee lat nąįį nineegwaalii kwaa ginyąą tsą 
Jesus tsą gahaajil tsą giiyųąhkat. 24 “Geechǫąąhtan, Moses jii 
Law diineenjit diyaantłoo, dinjii niindhat gwiizhit vigii kwaa gaa 
vaat gwanlii ji ąįį vachaa, doondeeat nooheendal tsą triinin 
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giheeyaa ąįį choondee vigii kit dinkigiihahthaa. 25  Chihłan 
nihchaa 7 nąįį gwanlii; choondee ąįį trinjaa oonjik tsą vigii kwaa 
gwiizhit niindhat, dachaa nąįį tsą daat akhoonyąą. 26  Ąįįtłęę 
vachaa yatsąįį yaat noonjik, tsą gwatsąįį chachaa chan gwikit 
tiizhik, ndaagwąąąį dąį nihchaa 7 nąįį datthak neegiiyuunjik 
gaa googii kwaa tsą nigiinjik. 27 Ąįįtłęę ąįį trinjaa chan 
niindhat. 28  Nijin drin niindhat nąįį neegogwandaii neegahoodlit 
nigwiindhat ji nihchaa 7 datthak neegiiyuunjik tsą juu zhrįh vaat 
heelyaa tinchyaa,” giiyahnyąą.

29 Gaa Jesus goodii ginkhii, “Dęhtłyaa Choo zhit deegwinyąą 
akwat Viteegwijyąhchyaa vataii jiintsii kwaii gaakhwandaii kwaa 
gehan gwinzii dohnyąą kwaa toonchyaa. 30 Nigiindhat gwatsan 
neegwigwiindaii nąįį izhit ji zheekat gwichin kit tigiheechyaa 
tsą nihłagooheendal kwaa toonchyaa. 31 Tsą Dęhtłyaa Choo kat 
nikee nigiindhat gwatsan neegwigwiindaii gwinyąą goohin tsą 
Viteegwijyąhchyaa jii jyaa nyąą, 32  ‘Shįį tee Abraham, Isaac tsą 
Jacob haa Gooviteegwijyąhchyaa ihłii,’ nyąą, niindhat nąįį eenjit 
Viteegwijyąhchyaa nilii kwaa gaa gwandaii nąįį eenjit gwizhrįh 
Viteegwijyąhchyaa nilii.”

33  Jesus łyaa gooveenjit geegwaroolii kwaa, geechǫąąhtan.

Moses Va-law Zhit Jidii Shrit Chandaa Jiintsii 
Mark 12.28-34; Luke 10.25-28

34 Nijin Jesus, Sadducee nąįį deegiheenjyaa gaagiindaii kwaa 
gooviłtsąįį dąį, Pharisee nąįį gwigwiitthak tsą datthak nihłaa 
khaihłak gaadlit, 
35  tsą gootee chihłak, 
Law geechǫąąhtan 
nilii ąįį goodhaii 
niyahahtthal 
geenjit yuahkat,  
36 “Geechǫąąhtan, jidii 
Moses va-law zhit 
chandaa jiintsii 
toonchyaa?” yahnyąą.

37 Jesus tiiyahnyąą, 
“‘Keegwaadhat 
Niviteegwijyąhchyaa 
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nidrii datthak, tsą nizhin datthak, tsą niyinji datthak haa 
veetihiinghyaa gooaii!’ 38  Jii tee trookit jyaa digweheeyaa 
gwinyąą ąįį jiintsii nilii tinchyaa. 39 Gwatsąįį chan vikit 
tiiyiinchyaa, ‘Deegwahtłoo ideetiindhan googwahtłoo nineeok 
dinjii nąįį datthak eetihiinghyaa gooaii.’ 40 Ąįį gwikit Moses va-
law datthak, tsą Dęhtłyaa Choh zhit Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nąįį jidii eechagǫąąhtan datthak jii law neekwaii tsan tee 
gwizhrįh gwiteegaahchyaa toonchyaa.”

Messiah (Christ), Eenjit Chagoahkat 
Mark 12.35-37; Luke 20.41-44

41 Nijin Pharisee nąįį nihłaa nineegeejil dąį Jesus gavaahkat, 
42  “Christ eenjit deeyųųhthan? Juu tsan neezheeneedijii tinchyaa,” 
yahnyąą.

“Yeenii King David vizhehkaa gwatsan ahaa tinchyaa,” 
giiyahnyąą.

43  Jesus gavahkat, “Akwaa ji jaghaii, Chankyaa Shroodiinyąą 
zhit King David ‘Shikeegwaadhat!’ yahnyąą? Dęhtłyaa Choo zhit 
David jii jyaa nyąą,
 44 ‘Keegwaadhat ąįį Shikeegwaadhat jyaa dahnyąą,

dzaa shriitsąįį sheeghaii dhindii,
dahthee juu nitsį tinchyaa nąįį nakwai teh nihihłyaa 

gwatsą datthak,’ yahnyąą.
45  King David, adan gaa Shikeegwaadhat yahnyąą gwiizhit 

natsahtsą Christ ąįį yeenii David tsan diheedhaa?” Jesus 
gavahnyąą. 46  Chihłak gaa Jesus deegahaanjyaa gaagiindaii 
kwaa, ąįį zhit drin gwatsan giiyuuhaahkat gwitsį 
adakagaantii.

Jesus, Pharisee Nąįį tsą Law Eechǫąąhtan Nąįį Tsį 
Adakǫǫntii Nyąą 

Mark 12.38-39; Luke 11.43, 46; 20.45-46

23  1 Ąįįtłęę Jesus zhit juu łeeljil nąįį tsą ditsyaa nąįį haa tsą 
ginkhii. 2 “Law eechǫąąhtan nąįį tsą Pharisee nąįį haa Moses 

va-law deenyąą ąįį łihteechigiheelyaa geenjit taih giiįį tigiinchyaa. 
3 Ąįį gehan deenakhwagahnyąą datthak gwikit takhwayaa gwizhrįh 
gooaii. Gaa zhit gwaan deegiiin ąįį gwikit takhwaya shrǫ! Jidii geenjit 
geechagoahtan ąįį geedan gwikit tigiiin kwaa tiginchyaa. 4 Dinjii nąįį 
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antii ghwah nidii giheeghwaa dagahchaa kit tigiiin gaa gootsahohjyaa 
eenjit daganleetthak gaa gihichįį kwaa tiginchyaa. 5 Dinjii nąįį 
goohaahyaa geenjit chan jidii datthak tigiiin. Gwachaa tsik (Straps) kat 
chan gwiintsii tsą dęhtłyaa choh tsan chadagantłoo tsą digigin kat tsą 
dagantsak kat nigiiyaazhii, ąįįtsą chan digiik kat gwiił (tassel) ąįį nijyaa 
gahtsii dagakat nagaazhii googahahyaa geenjit jyaa digiiin. 6 Ąįįtsą chan 
nijin chagaaa dąį zhit gwihiłee gwaan gaadii gwizhrįh geetigiindhan, 
tsą Jews trigiinkhii zheh, gwizhit nijin gwihilee ąįį zhit giheedyaa 
gwizhrįh gooveenjit gwinzii. 7 Nijin charookwat zheh goodlii chan dinjii 
gwanlii tee gwihilee haa gooneerahąhdak gwizhrįh łyaa geetigiindhan, 
tsą dinjii nąįį ‘Diigeechoahtan!’ googahnyąą dąį łyaa geetigiindhan. 
8 Gaa nakhwan ąįį geechǫąąhtan choh inlii nakhwaroonyą shrǫ! Datthak 
tsą nihchaa ǫhłįį tsą nakhweegeechoahtan chihłak zhrįh gwanlii 
toonchyaa. 9 Dzaa nankat dinjii chihłak gaa Gwiti vohnyą shrǫ, zheekat 
Gwiti chihłak zhrįh gwanlii toonchyaa. 10 Keedeegwaadhat kįh dhidii 
naroonyą shrǫ, nakhwan tee chihłak zhrįh Keegwaadhat tsą kįh dhidii 
toonchyaa ąįįtee Messiah oozhii tinchyaa tsą ąįį Messiah tee Christ 
tarahnyąą. 11 Juu nakhwatee chihłak chandaa sheegooaii niindhan 
tee nakhwa-slave heelyaa gwizhrįh gooaii toonchyaa. 12 Juu chandaa 
gwiintsii sheegooai niindhan Viteegwijyąhchyaa khazhak tinchyaa 
yahahtsyaa, ąįįtsą juu khazhak tinchyaa ąįįtee Viteegwijyąhchyaa 
chandaa gwiintsii veegooaii yahahtsyaa tinchyaa,” nyąą.

Jesus Giinzii Adagaaįį Geenjit Akwat Dagoovahnyąą 
Mark 12.40; Luke 11.39-42, 44, 52; 20.47

13  “Pharisee nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa, 
nakhwadiveegwiizųų nakhweenjit gooaii! Nizįį adooįį gehan! 
Zheekat Gweegwiniiee gwatsą dinjii nąįį nihdeegiheedaa geenjit 
lidlįį goonin tsą łididlii haa gindeiinvyaa gehdeechadǫhtin tsą 
nakhwan gaa nihdǫhjyaa kwaa gwiizhit zhit juu nihdeegohoojyaa 
giindhan nąįį gaa nihdǫhłii kwaa. 14 Pharisee nąįį tsą Law 
eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa, nakhwadiveegwiizųų nakhweenjit 
gooaii! Nizįį adooįį gehan! Trinjaa vakai niindhat nąįį tsan 
jidii nohthan zhyaa ǫhjii tsą goozheh gwatsan chohįį, ąįįtłęę 
nakhwarahaahyaa geenjit niighyuk khagadǫhjii. Jyaa dakhwain 
gehan chandaa nakhwagwarahahshii toonchyaa.

15  “Pharisee nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa, 
nakhwadiveegwiizųų nakhweenjit gooaii! Nizįį adooįį gehan! 
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Chųų choh deetaa gaa neekhwadal tsą chan nankat deetaa niighit 
gaa neekhwadal, dinjii chihłak zhrįh gwikinjahohdaa geenjit jyaa 
dakhwain, tsą nijin dinjii chihłak gwikinjiighit ilik dąį gwehkįį 
chan gwandaa hell gwatsą heekhaa ohtsii. Nakhwantee hell 
gwatsą hohdaa adootsii gwikit.

16  “Łyaa nakhweenjit googwantrii nakhwaa gweechin kwaa 
gwiizhit dinjii nąįį ohaa tsą jii jyaa dohnyąą, tsą geechǫąąhtan, 
‘Dinjii Kharigidiinjii Zheh ehan jyaa dishiyaa nyąą (vow) ąįį 
jyaa diiin gwataahchyaa kwaa, gaa zhit juu Kharigidiinjii Zheh 
gwizhit gold kiighai jyaa tishiyaa nyąą (vow), ąįįtee łyaa gwikit 
teeheeyaa gwizhrįh gooaii toonchyaa.’ 17 Nakhwaa gweechin 
kwaa tsą tragǫhjik kyaa tragwahin, jidii shrit chandaa 
gwihilee, gold akwat Kharigidiinjii Zheh? Kharigidiinjii Zheh tee 
gold izhit shroodiinyąą ąhtsii doonchyaa?

18  “Jii chan jyąhtsą geechǫąąhtan, ‘Zhit juu Kharigidiinjii 
Zheh ataiinjii trahtsii deekit (altar) ehan tishiin nyąą ji, jii 
deeshiyaa nyąą gwikit tiiin gwataahchyaa kwaa tinchyaa, gaa 
ataiinjii trahtsii deekit kat jidii dohdlii ehan tishiin nyąą ji tee 
gwikit tiheeyaa gwizhrįh gooaii tinchyaa.’ 19 Deegwahtłoo 
zhyaa nakhwaa gweechin kwaa! Jidii shrit chandaa veegooaii 
tinchyaa? Zhit jidii ataiinjii trahtsii deekit kat doodlii 
Viteegwijyąhchyaa gwantłeerinlii akwat zhit altar ąįį jidii gwakat 
doodlii ąįį shroodiinyąą ąhtsii? 20 Izhit gehan nijin dinjii chihłee 
ataiinjii trahtsii deekit ąįį chandaa veegooaii ehan tishiin nyąą 
ji tee ąįį altar ąįį chandaa veegooaii kat jidii doodlii datthak 
ehan tiheeyaa tinchyaa. 21 Ąįįtsą Kharigidiinjii Zheh ehan 
tishiin nyąą ji tee ąįį Viteegwijyąhchyaa zhat gwichįį chan 
ehan tiiin tinchyaa. 22  Ąįįtsą zheekat gehan tishiin nyąą ji tee 
nijin Viteegwijyąhchyaa keedeegwaadhat yakat doodii ąįį zhit 
gwatsą jyaa shiyaa nyąą tinyąą.

23  “Pharisee tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa 
nakhwadiveegweheezųų toonchyaa. Nizįį adooįį kit 
takhwain! Datthak tsą jidii nǫhshįį ąįį tsan 1/10th datthak 
Viteegwijyąhchyaa vantłoolii, jii kwaii tee herbs, mint, dill, 
tsą cumin kwaii vantłoolii gaa neeshraahchyaa nohthan gehan 
jii chandaa gwihilee ąįį gwikit takhwain kwaa, tsą chan 
łideegweheedlii gooaii tsą dinjii nąįį datthak tsą gwinzii 
tigweheeyaa gooaii. Jii kwaii datthak khit gwikit takhwayaa 
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gwizhrįh. 24 Nakhwaa gweechin kwaa gwiizhit dinjii nąįį 
ineehohdak! Chųų khwanįį zhit tsan dąįį tsal khohchik, googaa 
Camel choh ąįį khadhohdak toonchyaa.

25  “Pharisee nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa 
nakhwadiveegweheezųų toonchyaa. Nizįį adooįį kit takhwain! 
Nakhwachųų tyah tsą nakhwakik haa ohtsąįį gwizhrįh 
shragoohnyąą gaa nakhwadrii zhit jidii ǫhjii kwaii haa 
nakhwatreegwahgaii tsą gweedhaa datthak nakhwan zhrįh 
idininjichohthat, jii iizųų kwaii datthak haa nakhwadrii zhit 
deedagwaanąįį. 26  Pharisee nąįį, nakhwaa gweechin kwaa! 
Nakhwachųų tyah tsą nakhwakik haa zhit trookit shragoonyąą 
ąįįtłęę tee ohtsąįį shragoonyąą gweheelyaa toonchyaa.

27 “Pharisee nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa, 
nakhwadiveegwiizųų nakhweenjit gooaii! Nizįį adooįį gehan! 
Chaan tthankit ąįį gwinzii daagąįį trahtsii kit tohchyaa, 
ohtsąįį gwatsan gwinzii takhwain kit nakhwayiichya gaa 
nakhwazhit tthan lęįį dhidlii tsą chichį ahjat kwaii nakhwazhit 
dhidlii haa deedagwaaąį toonchyaa. 28  Jii jyąhtsą gwikit, 
juu nąįį datthak tsą ohsįį kit takhwain gaa nakhwadrii zhit 
tragwaanduu gooaii tsą dohnyąą chan gwikit takhwain kwaa.”

Jesus Ąįį Natsahtsą Khaiinjichigiheeghit Ąįį Gavaa Gwaandak 
Luke 11.47-51

29 “Pharisee nąįį tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łahchyaa, 
nakhwadiveegwiizųų nakhweenjit gooaii! Nizįį adooįį 
gehan! Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį tsą juu 
Viteegwijyąhchyaa vikeegwahthat nąįį chan gootthankit gwakat 
kii choh nizįį haa gwinzii nidiiltsį tsą nǫhłii. 30 Yeenii nakhwalak 
nąįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį giinghan ąįį yeenaa 
dąį gwarandaii ji diikhwan duuyeh gwikit tigwiiin dohnyąą. 
31 Yeenaa nakhwalak nąįį Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį 
giinghan nąįį gootsan ohdaa ąįįtsą łyaa gwikit tigiizhit dohnyąą! 
32  Juk gweendaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį goovęhdaa 
tragǫhaa jaghaii?

33  “Gyųų choh ǫhłįį tsą gyųų choh gii chan ǫhłįį tsą natsahtsą 
hell nihdeenakhwaraheelyaa, ąįį gehgoo hohdaa nohthan? 
Duuyeh gwikit gwanlii! 34 Jii łyaa nakhwaa gwaldak tihnyąą, 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį, tsą dinjii vigwizhi 
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gwanlii nąįį, tsą dinjii geechǫąąhtan nąįį datthak nakhwatsą 
nihihłyaa, goolat nąįį chan goovęhdaa tragahohaa, tsą goolat 
nąįį chan nihkataaee (cross) kat gagoovahohtsak, tsą goolat 
nąįį chan Jews trigiinkhii zheh datthak gwizhit viitrii haa 
goovahohtrii tsą kwaiikit kwaii gwiteegwaanchyaa datthak 
gwitee gwaan gootąįį keekhwadal tsą dinjii nąįį neeshraahchyaa 
hohtsyaa. 35  Jyąhtsą gwikiighai juu dinjii vatragwaanduu 
gwakwaa giiłkhwąįį nąįį, ąįį datthak nakhwakaa deegwahaadhal. 
Abel gwiizųų tiizhit kwaa gaa treełkhwąįį, aiizhit dąį gwatsan 
tsą Berechiah vidinji Zechariah treełkhwąįį, ąįįtee Kharigidiinjii 
Zheh tsą zhit ataiinjii trahtsii deekit haa gwideetak giiyeełkhwąįį 
geenjit khaiinjichanakhwarahahkhit toonchyaa. 36  Jii łyaa gwikit 
tigweheeyaa ąįį nakhwaagwaldak tihnyąą.” Jesus nyąą. “Jii juu 
yeenii triinghan nąįį, juk gweendaa dinjii gwandaii nąįį geenjit 
googwarahaahshii toonchyaa.”

Jesus, Jerusalem Kwaiikit Gwachoo Eenjit Cheetigwiniindhan 
Diįį 

Luke 13.34-35
37 “Jerusalem, Jerusalem! Nakhwatee juu Viteegwijyąhchyaa 

Eenjit Ginkhii nąįį ohghan tsą juu Viteegwijyąhchyaa nakhwatsą 
hiłe nąįį chan kii haa dohkhok. Gwinlęįį neegwiidhat gwizhit 
zhat gwichin nąįį datthak tsą khaihłan nineegavoihłyaa 
goovoihnyąą, zhit gwaan datsan digii tsal nąįį datthak ditee teh 
iłdlii gwikit gaa khyų takhwain. 38  Ąįįtsą Nakhwakharigidiinjii 
Zheh nakhwatsį neegwarooheendal. 39 Nakhwaagwaldak, nijin 
drin jyaa dahohjyaa gwatsą shahoohyaa kwaa, ‘Kiiee juu 
Viteegwijyąhchyaa voozhri zhit ahaa Viteegwijyąhchyaa yaa 
shoo oolį.’”

Jesus, Jerusalem Kharigidiinjii Zheh Gwachoh An Gweheelyaa 
Geeginkhii 

Mark 13:1-2 Luke 21:5-6

24  1 Nijin Jesus, Kharigidiinjii Zheh gihłeehoozhii tsą 
gwaan trineezhii dąį vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą jii 

Kharigidiinjii Zheh gwachoh tsą geeghaih gwaan zheh goodlii 
haa gwąąhin giiyahnyąą. 2  Gaa Jesus goodii ginkhe, “Aahą, jii 
kwaii datthak gwinzii nǫhin. Jii łihaa nakhwaagwaldak, yeendaa 
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ji kii tsal chihłak gaa neekwat deheeaa kwaa tsą gwideekit 
heeaa kwaa. Datthak an heelyaa.”

Gwigweheetrii tsą Khaiinjichireheeghit 
Mark 13.3-13; Luke 21.7-19

3  Jesus, Taih Vakat Olives Nahshii kat dhidii gwiizhit vitsyaa 
nąįį gweentak giitsą haajil tsą giiyųąhkat, “Zhat nigwiindhat 
ji, deegweheeyaa tsą deegweheenjyaa diinaa gwandak. 
Nijin neiindyaa tsą ndaagwahąąnąį gwatsą nahgwan ji 
deegweheeyaa gwarahąąhyaa?”

4 Jesus tagoovahnyąą, “Gwitsį adakǫǫntii! Tsą neenakhwaroonee 
shrǫ! 5 Dinjii lęįį nąįį nakhwatsą giheedaa tsą ‘Shįį tee Christ 
(Messiah) tihchyaa!’ giheenjyaa tsą veenjit gihkhii tinyąą giheenjyaa 
tsą dinjii lęįį nąįį neegeheenee toonchyaa. 6 Nihłiriighan gwahohtthak 
tsą yeenjik niighit gwaan nihłiriighan gwinyąą gwahohtthak, gaa 
geenjit nakhwadrii zhit neetsąįįneegoojyaa shrǫ! Jyaa dagweheenjyaa 
gooaii, gaa ąįį nan ndaanąąąį gweheelyaa tigwiiin kwaa. 7 Nahkat 
gwanlii tsą geegwiniiee gwinlęįį chan nihłigiheeghaa. Nijuk datthak 
chan nan haatrat, tsą dinjii chan ihdeeheengaii. 8 Ąįį kwaii datthak tee 
trinjaa trookit triinin haa triłtsik kit toonchyaa.

9 “Ąįįtłęę nakhwagooheendal tsą khaiinjichanakhwagahahkhit 
geenjit gwantłee nakhwagahahchyaa tsą nakhwęhdaa 
trigwigweheeaa. Tsą shęhan nahkat datthak nakhwatrigeheeee. 
10 Lęįį nąįį zhat nigwiindhat ji digwikinjigwiighit akhagagooheenjyaa, 
gwantłee nihłagahaachyaa tsą chan łyaa nihłitrigiheeee. 11 Ąįįtłęę 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii adaaįį lęįį nąįį gweheelyaa 
tsą dinjii lęįį nąįį neegeheenee toonchyaa. 12  Izhit ji, dinjii lęįį 
nąįį tragwaanduu googwitrit gweheelyaa, tsą lęįį nąįį nihłeenjit 
cheetigwiniindhan heeyaa kwaa. 13 Gaa juu ndaagwąąąį gwatsą 
datthak gwikinjigwiighit diįį tee neeheezhii toonchyaa. 14 Tsą jii 
Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee, Gwandak Nizįį haa nankat datthak 
geechagoohahtan, dinjii nąįį datthak shikinjigiheeghit, ąįįtłęę nan 
ndaagwahąąnąį nagwahaadhal.”

Gęhdaa Kwaa Tragwaanduu Tigweheeyaa 
Mark 13.14-23; Luke 21.20-24

15 “Ąįį Kharigidiinjii Zheh gwizhit shroodiinyąą gooaii ąįį, ‘Jidii 
tragwaanduu gwiizųų,’ Viteegwijyąhchyaa Vakharigidiinjii Zheh 
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shroodiinyąą kwaa gwahtsii zhat gwizhit ninąįį. Ąįįtee Daniel 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii geenjit gwadąąntłoo 
tinchyaa.” (Ąįįtsą juu jii dęhtłyaa nahin nąįį tee deegwinyąą 
tigwinyąą gwinzii gaakhwandaii gwatoohchyaa, toonchyaa.) 
16  “Jyaa digwiizhik gwagwahkhan zhit juu Judea nahkat gwizhit 
gwichįį nąįį taih kat gwatsą gal gahahdaa gwizhrįh gooaii. 17 Zhit 
juu dizheh gwakat doodii gwiizhik jyaa digwiizhik ji dikeiichii 
neehoondal geenjit dizheh nihdanǫǫzhi shrǫ! 18  Zhit juu gwanzhįh 
deekit gwitrit tagwahin gwiizhik jyaa digwiizhik ji chadak ik 
nooheendal geenjit dizheh gwitseehoozhi shrǫ! 19 Izhit ji łyaa 
trinjaa vizhit triinin chan tsą juu triinin achahma nąįį haa eenjit 
gwigweheetrii toonchyaa! 20 Viteegwijyąhchyaa vatsa khagadǫhjii 
Neegwaazhii Drin akwat khaii gwanlii gwiizhit tigweheenjyaa 
kwaa geenjit! 21 Zhat nigwiindhat ji googwantrii nagwahaadhal, 
Viteegwijyąhchyaa jii nan iłtsąįį dąį gwatsan chihłok gaa jyaa 
dagwahtłoo googwantrii gwaraahin kwaa, akwat chan chihłok gaa 
jyąhtsą neegwarahaanyaa kwaa toonchyaa. 22  Gaa Keegwaadhat, 
drin gwitee gwagwaanchyaa nahgǫǫ neegwiłtsąįį kwaa ji jii nankat 
dinjii nąįį datthak an heelyaa toonchyaa. Ąįį dinjii gwitee triinlii 
nąįį jyaa dagwahkhyuk khaiinjichigiheeghit kwaa ehan drin 
gwiteegwagwaanchyaa nahgǫǫ niłtsąįį tinchyaa.

23  “Ąįįtsą chan, ‘Dzaa Christ dhidii nǫhin!’ akwat ‘Ooat dhidii 
tinchyaa!’ ąįį dinjii chihłee jii jyaa nahnyąą ji gaa gwikinjinghit 
shrǫ! 24 Christ adagaaįį tsą Viteegwijyąhchyaa eenjit ginkhii 
ihłii nyąą nąįį gwigweein tsą geegwaroolii kwaa tigiheeyaa 
haa Viteegwijyąhchyaa dinjii gwitee triinlii nąįį neegeheenee 
gaa gachagwadhan ji gwizhrįh tigiheeyaa toonchyaa. 25  Gwikit 
tigweheenjyaa gwehkįį nakhwaagwaldak tihnyąą, geenjit 
shoodǫǫhkįį!

26  “Akwat dinjii nąįį, ‘Zhit goohin nangwinjir gwaan dhidii 
tinchyaa,’ ginyąą ji gwatsą hohjyaa shrǫ! Akwat chan ‘Dzaa 
goohin, geegohik chanįį łee!’ ginyąą ji gaa gookinjuhkhit 
shrǫ! 27 Nijin Gwidinji dzaa gwitseehidii ji East gwatsan West 
gwatsą nahtan kǫ haadhak kit zheetii datthak cheegwąhndit 
nagwahaadhal toonchyaa.

28  “Jii kit tigweheenjyaa toonchyaa, nijin chatthąį iłchįį 
tee zhat gwaan vultures (deetrya kit tinchyaa) nąįį łaahaadaa 
toonchyaa.”
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Gwidinji Nineeheedyaa 
Mark 13.24-27; Luke 21.25-28

29 “Googwantrii gwiizųų gehgoo goodhat gwagwahkhan shree 
chahahdrii kwaa nahaadhal tsą tǫǫ oozhrii chan chahahdrii 
kwaa, tsą są chan zheekat gwatsan niheedaa. Tsą zheetii 
gwaan jidii dhidlii kwaii datthak haatrat. 30 Gwidinji natsahtsą 
vagwahaakyaa Jesus jyaa nyąą ąįį gwikit zheetii vagwahaakyaa, 
ąįįtłęę nankat gwichin nąįį datthak Gwidinji zheekat, gwatsan 
zheekǫh zhit vataih tsą vicheegwąhndit jiintsii haa kiidąą 
needyaa ji, trigwidii haa treeyah heeaa gwiizhit giiyahaahyaa. 
31 Trumpet, vacharahłii nilii gwintaii haahchik nagwahaadhal, 
gwiizhit dizheekat gwichin nąįį dzaa nankat gwizhit datthak 
gwatsą nagavaheelyaa tsą Viteegwijyąhchyaa juu gwitee triinlii 
nąįį datthak khaihłan nigiheelyaa toonchyaa.”

Tsiivii Fig Nahshii Ąįį Haa Geechǫąąhtan 
Mark 13.28-31; Luke 21.29-33

32  “Zhit tsiivii Fig vakat nahshii, ąįį vatsan gwagooee. Nijin 
vatthoochan tthaii hee datłok tsą vakat chatan tsal khan nahshii 
dąį, itee shin gwatsą nahgwan gaakhwandaii. 33  Izhit gwikit 
deegweheeyaa diinyą gwikit tigwiiin goohin ji tee yeeat 
tthał niiee nihdeegweedii gwatsą ahaa vaakhwandaii. 34 Łihaa 
nakhwaagwaldak tihnyąą! Juk gweendaa gwandaii nąįį datthak 
nigiheedhaa kwaa tsą jii kwaii zhit gweheedhaa. 35  Zhee, nan haa 
kwaa gweheelyaa gaa shiginjik ąįį khit łididlii heelyaa.”

Nijin Drin ąįįtsą Nijin Ji Tigweheenjyaa Ąįį Chihłak Gaa 
Gaandaii Kwaa 

Mark 13.32-37; Luke 17.26-30, 34-36
36  “Chihłak gaa nijin drin akwat nijin ji tigweheenjyaa gaandaii 

kwaa, zheekat gwichin nąįį tsą Gwidinji haa gaagiindaii kwaa gaa 
Gwiti zhrįh gaandaii toonchyaa. 37 Gwidinji kinidik ji deenaadąį 
Noah vaadeegwiizhit chyah ąįį gwikit tineegweheenjyaa. 38  Zhat 
drin gwanaa dąį, nankat datthak chųų teehaankhaii nagwahaadhal 
gwatsą dąį dinjii nąįį chagaaa tsą chigiinįį, dinjii tsą nichit 
haa nihłagoonjii googwahtsii, dahthee Noah trihchoo zhit heekhaa 
gwatsą datthak jyaa digeeya. 39 Googaa aiizhit dąį deegwiiin 
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gaagiindaii kwaa, gaa deegwiiin gwikigaanjik dąį gookat chųų 
tiizhit tsą chųų datthak goovoonjik. Nijin Gwidinji kinidik ji, 
jyaa digweheenjyaa. 40 Jyaa digwiiin gwiizhit dinjii neekwaii nąįį 
gwanzhįh deekit tragwagwahin, Gwidinji chihłak ąįį neehoondal 
tsą chihłak ąįį zhat akhahoonjyaa. 41 Trinjaa neekwaii nąįį, 
łųhchyaa vaatrahtsii haa tragogwahin, gwiizhit Gwidinji chihłak 
neeyahoondal tsą chihłak ąįį zhat akhahoonjyaa. 42  Nijin drin 
Keegwaadhat neeheedyaa gwakǫǫhtii kwaa ji gaakhwandaii kwaa 
toonchyaa! 43  Gaa jii gaakhwandaii! Ąįį dinjii nijin tǫǫ gwaan juu 
chanįį yizheh łeegwahahnaii gaandaii ji yeenjit nagoohaahyaa tsą 
duuyeh yizheh łeegwahnaii tinchyaa. 44 Jyąhtsą gehan nakhwan 
chan oohadhanzhii gwizhrįh gooaii, Gwidinji geegoolii kwaa 
gwiizhit kineeheedik tinchyaa.”

Juu Dinjii Eenjit Gwitrit Tagwahin Iizųų tsą Nizįį 
Luke 12.41-48

45  “Juu yatsą keedeegwaadhat eenjit yitsyaa nilii tee vigwitrit 
gwinzii tsą chan goonzhįį? Ąįį tee juu yatsą keedeegwaadhat 
chizhii ditsyaa nąįį keehahtyaa yahahtsyaa tsą drin 
gwiteegwaanchyaa zhat nineegwiidhak dąį goochahahaa 
geenjit. 46  Nijin juu yatsą keedeegwaadhat ooee neezhįį tsą 
jyaa diiin yahin ji łyaa gwintłoo yashoohahłyaa tinchyaa. 
47 Łyaa, nakhwaagwaaldak! Ąįį juu yatsą keedeegwaadhat jidii 
veegooaii datthak keehahtyaa yahahtsyaa. 48  Gaa chitsyaa 
iizųų nilii ji adatsą giheehkhyaa tsą jyaa diheenjyaa, ‘Shatsą 
keedeegwaadhat niighyuk ooee neeheedyaa kwaa toonchyaa,’ 
heenjyaa. 49 Tsą juu yaatragwahin nąįį dahkhwaii tsą 
chanakhwanį nąįį haa chaaa tsą chiinįį. 50 Nijin ji juu 
yatsą keedeegwaadhat kineeheedik gaandaii kwaa gehan 
geeneeyuulii kwaa gwiizhit yarahtee kineeheedik. 51 Jidii tsal 
nilii tsą khandiyeheentii tsą juu gwikinjiighit adaaįį nąįį haa 
niyahahchyaa, izhit tee gwintłoo heetree tsą dagho nihtsą 
łǫǫnal haa neeyikii kit tiheeyaa.”

Nichit Chihłoaatin (10) Nąįį Eenjit Geechǫąąhtan

25  1 “Izhit ji, Zheekat Gweegwiniiee, jii jyaa tigweheechyaa 
toonchyaa. Chihłan nichit (10) nąįį khwaiidaaka kwaii 

tee gwigwįłjik tsą zhit juu gooheendal gooaii, tsą gahaajil.  
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2  5 nąįį gwagoonzhii, tsą chizhii 5 nąįį chan googwizhi kwaa. 
3  Nichit googwizhi kwaa nąįį khwaiidaaka eenjit gah khwaii 
neegahaazhik kwaa. 4 Gaa nichit goonzhii nąįį khwaii gwizhit 
neegeheenjaa geenjit chityah choh goonjik dahaa neegahaazhik. 
5  Zhit juu veegwarahahchyaa gooaii, ąįį eenjit nagogwalin, akhai 
niighyuk nigiiyuulin, tsą geełchųų.

6 “Khan hee tǫhtłan gwatsą gwaadhal gwiizhit khashraatrintrat 
gwigwiitthak, ‘Aanaii, dzaa juu veegwarahahchyaa nąįį vatsa hohjyaa,’ 
gwinyąą gwigwiitthak. 7 Gwiizhit nichit (10) nąįį khakigaazhii tsą 
dagakhwaii daaka shrineegiinlik. 8 Ąįįtłęę zhit nichit vigwizhi kwaa 
nąįį zhit nichit vigwizhi gwanlii nąįį jyaa dagaanyąą, ‘Diikhwaii 
daaka kwaii nikyaa, nakhwakhwaii lat diinantłohjyaa.’ 9 Zhit vigwizhi 
gwanlii nąįį jyaa googahnyąą, ‘Łyaa nakwaa, datthak diineenjit 
khwaiidaaka gadhan kwaa toonchyaa, charookwat zheh gwatsą 
hohjyaa tsą kwaii daaka ohkwat.’ 10 Ąįįtsą tee nichit vigwizhi kwaa 
nąįį khwaiidaaka goohookwat geenjit chookwat zheh gwatsą gahaajil, 
gihiljii gwiizhit zhit juu veegwarahahchyaa zhat kidik dąį, zhit nichit 
5 zhat dilkii nąįį giiyaachiheeaa geenjit giiyaanihdeiinjil, ąįįtłęę 
gindeiinvyaa an ineegahjik.
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11 “Ąįįtłęę nichit vigwizhi kwaa 5 nąįį zhat kineegiidal 
tsą gazhral, ‘Keegwaadhat, Keegwaadhat! Nihdeediiniinlii,’ 
giiyahnyąą. 12  Gaa goodii ginkhe, ‘Łihaa nakhwaashandaii kwaa 
toonchyaa!’” goovahnyąą. 13  Ąįįtsą tee Jesus ndaanaahjik tsą 
tinyąą, “Nijin ji tigweheeyaa gaakhwandaii kwaa jyąhtsą gehan 
adakǫǫntii tsą gwakǫǫhtii.”

Dinjii Eenjit Gwitrit Tagwahin Tik Nąįį Agwandak Ąhtsii Haa 
Geechǫąąhtan 

Luke 19.11-27
14 “Izhit zhat ji Zheekat Gweegwiniiee jii kit jyaa 

digweheechyaa. Chihłan dinjii chihłak khaihtak gwaan 
keeheedik geenjit dizheh gihłeehaazhii, ditsyaa nąįį aanaii 
ahnyąą tsą jii jidii shatsan kwaii datthak kǫǫhtii goovahnyąą. 
15  Gooteegwagwaanchyaa tsą deegiheeyaa gagadhan ąįį 
gootsan gwiłtsąįį: chihłak gold laraa ghoo 5,000 yatsan iłtsąįį, 
chizhii chan 2,000 yatsan iłtsąįį, tsą chizhii chan 1,000 yatsan 
iltsąįį. Ąįįtłęę khaihtak gwaan keeheedik geenjit gihłeehaazhii. 
16  Vitsyaa, 5,000 laraa ghoo antłeiinlii ąįį gwagwahkhan gwandaa 
yaa laraa neehahtsyaa geenjit niyinlii tsą chan 5,000 laraa yaa 
niłtsąįį. 17 Ąįį gwikit vitsyaa juu 2,000 laraa ghoo antłeiinlii chan 
2,000 laraa yaa niłtsąįį. 18  Gaa vitsyaa juu 1,000 laraa ghoo tsan 
iłtsąįį ąįį ooat gwaan nanzhit keedeegwaadhat valaraa gwiteh 
inlii.

19 “Ąįį keedeegwaadhat niighyuk hiljii tłęę ditsyaa eekinidik 
tsą laraa goovantłeiinlii dahtsii giłtsąįį li geenjit goovahkat. 
20 Vitsyaa juu 5,000 laraa ghoo antłeiinlii chyaa nideiinzhii tsą gah 
5,000 chan yantłeeneiinlii. ‘Keedeegwaadhat, Laraa ghoo 5,000 
shantłeiinlii chyaa gwahin! Dzaa chan gah 5,000 doltsąįį,’ yahnyąą. 
21 ‘Łyaa gwinzii tinizhit, shitsyaa ootsit kwaa haa gwinzii sheenjit 
gwitrit tagwahin inlii laraa tsal gwinzii keenohti gehan laraa 
gwandaa tąąnchyaa keehahtyaa natsan hałtsyaa, nihdeiinkhaii 
tsą shaa shroonchyaa gwahtsii,’ keedeegwaadhat yahnyąą. 22  Tłęę 
vitsyaa juu 2,000 laraa ghoo antłeiinlii chan nihdeiinzhii tsą 
tiiyahnyąą, ‘Shikeedeegwaadhat, dzaa gwahin! Laraa ghoo 2,000 
shantłeiinlii chyaa chizhii 2,000 chan gah vaa dooltsąįį.’ 23  ‘Łyaa 
gwinzii tinizhit, shitsyaa ootsit kwaa haa gwinzii sheenjit gwitrit 
tagwahin inlii, laraa tsal gwinzii keenohti gehan laraa gwandaa 
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tąąnchyaa keehahtyaa natsan hałtsyaa. Nihdeiinkhaii tsą shaa 
shroonchyaa gwahtsii,’ keedeegwaadhat yahnyąą.

24 “Tłęę vitsyaa 1,000 laraa ghoo antłeiinlii nihdeiinzhii tsą 
tinyąą. ‘Shikeedeegwaadhat dinjii vagwantrii inlii naashandaii, 
nijin gwanzhįh gwiteh inlii kwaa gwaan gaa gwanzhįh khaihłan 
niinlii. 25  Naljat, gehan ooan hoiizhii tsą nalaraa nan teh iilii. 
Gwahin! Dzaa na-laraa.’ 26  Yatsą keedeegwaadhat yahnyąą, 
‘Shitsyaa iizųų tsą tragoodiinjik inlii! Nijin gwanzhįh li gwiteh 
iilii kwaa gaa gwanzhįh nałshii tsą gwanzhįh li khałtłak kwaa 
gwaan gwanzhįh khaihłan nihłii. Ąįį gaanaandaii hee? 27 Ąįį 
ji tee, shalaraa ooat laraa zheh niinlii ji gwandaa nilii tsą 
neekhohdal. 28  Zhit laraa vitsį nǫhjii tsą zhit juu 10,000 laraa 
ghoo diįį vantłeeyuhłii. 29 Dinjii juu jidii datthak keegwiichyaa 
gwiiįį, ąįį gwandaa vatsan neeheelyaa, tsą yiteehaahchyaa 
geenjit gwandaa heeyaa, gaa juu keegwiichyaa nitsya zhrįh 
gwiiįį, datthak vitsį neerooheendal. 30 Ąįįtsą jii shitsyaa giilį, 
ooat tǫǫ kiian hee tee hohkhii, izhit tee gwintłoo heetree tsą 
dagho nihtsą łǫǫnal haa neeyikii kit tiheeyaa.’”

Jesus, Charoahkat Drin Deegweheeyaa Geeginkhii
31 “Nijin Gwidinji, Keegwaadhat Choo nilii Dicheegwąhndit 

zhit gwatsan needyaa ji dizheekat gwichin nąįį datthak oodaa 
dahaa heelyaa, tsą keedeegwaadhat tsą vakat daraadii chilee 
ąįį kat diheedyaa tinchyaa. 32  Gwiizhit nihkyaa nankat gwichin 
nąįį datthak khaihłan nigiheedaa tsą giiyęhdaa niheedaa. 
Nihtee tragavaheelyaa tsą divii kąąhtii kit, divii tsą goats haa 
nihtee trilii ąįį gwikit tiheenjyaa. 33  Dinjii Viteegwijyąhchyaa 
keegwahthat nąįį dishriitsąįį niheelyaa tsą chizhii nąįį 
datłohtsąįį niheelyaa.

34 “Ąįįtłęę zhit juu Keedeegwaadhat choh chilee nilii ąįį zhit 
juu vishriitsąįį dilkii nąįį jyaa dahaanjyaa, ‘Aanaii, nakhwan 
juu Shiti nakhwahiłee nąįį, dzaa Gwigwiniinee gwizhit 
nihdǫhjyaa, jii nan goodlit dąį gwatsan nakhweenjit triilęįį 
gooaii toonchyaa. 35  Shizhit gwiłtsik dąį shachohal, chųų 
dooihłii dąį chųų shintłookąįį, aakin ihłii dąį chan nakhwazheh 
nihdeeshohchik. 36  Shagwachaa kwaa dąį chan gwachaa shinoolii, 
dhałtsik dąį chan shakoohti, tsą zhee gwaazhrąįį dhiidii dąį 
chan, shineenakhwadal.’
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37 “Tsą tee dinjii nąįį juu Viteegwijyąhchyaa keegwahthat 
nąįį jii jyaa digiheenjyaa, ‘Keegwaadhat nijin dąį nizhit gwiłtsik 
naaraahya tsą nacharahal? Akwat nijin dąį chųų doiinlii 
gwizhit chųų nantłeerinkaii? 38  Nijin dąį aakin inlii naraahya 
tsą diizheh nihdeenaraahchįį, akwat nijin dąį nagwachaa kwaa 
tsą gwachaa nineeriinlii? 39 Nijin dąį dhąhtsik naraahya tsą 
nikeeraahti? Tsą chan nijin dąį zheegwaazhrąįį dhindii gwizhit 
nineenidik?’ 40 Tsą zhit Keedeegwaadhat choo jyaa diheenjyaa 
tinchyaa, ‘Łyaa nakhwaagwahaldak, zhit juu shatąįį adaa nąįį tee 
chihłee gwiintsii veegooaii kwaa jyaa dinlik ąįįtee shįį tishinlik 
toonchyaa.’

41 “Ąįįtłęę zhit juu vatłohtsąįį dilkii nąįį jyaa dahaanjyaa, 
‘Shihłeekhwajyaa, Viteegwijyąhchyaa nakhwatsį tinchyaa toonchyaa! 
Nijin Chankyaa Traanduu tsą vizheekat gwichin nąįį kǫ nikyaa kwaa 
gooveenjit gooaii ąįį zhit gwatsą hohjyaa. 42 Shizhit gwiłtsik dąį gaa 
shachohal kwaa, chųų dooihłii dąį gaa chųų shantłookaii kwaa. 43 Aakin 
ihłii dąį gaa nakhwazheh gwizhit nihdeeshohchįį kwaa, shagwachaa 
kwaa dąį gaa gwachaa shantłoolii kwaa, dhałtsik tsą zheegwaazhrąįį 
dhidii dąį shakoohti gaa kwaa.’ 44 Ąįįtłęę jii jyaa digiiyahaanjyaa, 
‘Keegwaadhat nijin dąį nizhit gwiłtsik, tsą chųų doiinlii, tsą aakin 
inlii, tsą nagwachaa kwaa tsą dhąhtsik tsą zheegwaazhrąįį dhindii 
dąį naraahya kwaa tsą nitsigwiinyą kwaa?’ giiyahaanjyaa. 45 Tsą tee 
Keedeegwaadhat Choo ąįį jyaa dagavahaanjyaa, ‘Jii łyaa nakhwaagwaldak 
tihnyąą, nijin jii chihłee łyaa gwintsal gwizhrįh veegooaii ąįį vitsiinyą 
kwaa, dąį shįį shitsiinyą kwaa toonchyaa.’ 46 Tsą tee jii nąįį tee 
khaiinjichiriighit ndaanąąąį kwaa nihdinakhwaraheelyaa toonchyaa. 
Gaa juu Viteegwijyąhchyaa keegwahthat nilii nąįį gwandaii ndaanąąąį 
kwaa, nihdeegiheedaa toonchyaa.”

Jesus Giiyęhdaa Trigwiheeaa Gwikeegwagwandaii 
Mark 14.1-2; Luke 22.1-2; John 11.45-53

26  1 Nijin Jesus jii kwaii eenjit geegavąąhtan ndaanaahjik 
dąį, ditsyaa nąįį tahnyąą, 2  “Juk, drin neekwaii taa 

gwahaadhat ąįįtłęę tee Passover chagaaa gwagwahahtsyaa 
gaakhwandaii ąįį zhit ji Gwidinji gwantłee giihaahchyaa tsą 
Cross kat gigiiyahahtsak.”

3  Ąįįtłęę giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Israel kįh dilkii nąįį haa 
ndak khii giinkhih choh Caiaphas oozhii ąįį vizheh gwachoh 
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nidigweeltsį gwizhit khaihłan nigiinjil. 4 Tsą gweentak hee 
Jesus natsahtsą zheegwaazhrąįį nigiiyahahchyaa tsą giiyęhdaa 
trigwiheeaa, ąįį geegiginkhe. 5  “Passover chagaaa gwagwahtsii 
gwiizhit trooheendal kwaa nihłagaanyąą jyaa digwiizhit ji duulee 
dinjii nąįį datthak diitsą nichitsahahthat,” ginyąą.

Jesus, Bethany Kwaiikit gwizhit Gwanzhįh Chų Gwinzii 
Vagwaatsan Giikat Naanjaa 

Mark 14.3-9; John 12.1-8
6  Nijin Bethany kwaiikit gwizhit Jesus, Simon gwehkįį dąį 

gwatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik vizheh neechaaa dąį,  
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7 Trinjaa alabaster kii tyah zhit gwanzhįh chų daatłoo gwinzii 
vagwaatsan neehaak haa yitsą niinzhii, Jesus vakaiiaa 
tsoodii gwiizhik yiki kat neeyaanjaa. 8  Gaa nijin vitsyaa nąįį 
gwagwaahin dąį gookįį goodlit, tsą chagoahkat, “Jaghaii zhyaa 
an yahtsii? ginyąą. 9 Jii gwanzhįh chų giitįį laraa lęįį oonjii tsą 
neeshraahchyaa nąįį antłeegiiyuulyaa jaghaii?” ginyąą.

10 Jesus deeginyąą gavaandaii tsą tagavahnyąą, “Jii trinjaa 
jaghaii vaanagohąįį? Łyaa gwiinzii shatsą tragwahin tiiin. 
11 Dinjii neeshraahchyaa nąįį gweedhaa datthak nakhwaa 
gweheendaii, gaa shįį ąįį duuyeh gweedhaa datthak nakhwaa 
gwįįhdaii toonchyaa. 12  Jii gwanzhįh chų gwinzii vagwaatsan 
shakaa naanjaa ąįįtee tthankit gwizhit sharaheetsii geenjit 
shatthąį triilęįį ąhtsii tiiin. 13  Łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, jii 
nankat datthak nijin gwaan Gwandak Nizįį eeragwaandak gwaan 
giiyeegiheekhyaa adan tee deezhik khik vineegwahaandaii geenjit.”

Judas, Jesus Gwantłeehałchyaa Nyąą 
Mark 14.10-11; Luke 22.3-6

14 Ąįįtłęę Jesus, vitsyaa 12 nąįį chihłak Judas Iscariot oozhii, 
giinkhih kįh dilkii nąįį tsą haazhii. 15  Tsą gavahkat, “Jesus 
nakhwantłałchįį ji, jidii shantłeehohaa?” goovahnyąą. Laraa 30 
dollars silver choh kit tinchyaa giiyintłinlii. 16  Izhit gwatsan itee 
Judas, Jesus gavantłeehahchyaa geetragwahin.

Jesus, Ditsyaa Nąįį Haa Passover Gwagwahtsii Ąįį Neegaaa 
Mark 14.12-21; Luke 22.7-13, 21-23; John 13.21-30

17 Trookit drin łųhchyaa vitee łųh niituu triheeaa kwaa 
nigwiindhat dąį, Jesus vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą giiyųąhkat, 

“Passover chireheeaa geenjit nijin triilęįį gwarahahtsyaa?” 
giiyahnyąą.

18  Jesus goodii ginkhe, “Kwaiikit gwachoo gwizhit dinjii 
chihłee vatsa hohjyaa tsą jyaa vohnyąą, ‘Geechǫąąhtan jyaa 
nyąą, shįį ąįįtsą shitsyaa nąįį haa nizheh Passover neeraheeaa juk 
itee zhat nigwiindhat,’ vohnyąą.”

19 Vitsyaa nąįį Jesus deenyąą gwikit tigiizhit tsą 
neechigeheeaa geenjit shrigwigwiinlik.

20 Nijin khaa nagwaanąįį dąį Jesus tsą ditsyaa nąįį haa 
neechihgiheeaa geenjit datthak zhak dagaandii. 21 Chagaaa 
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gwiizhit Jesus, tagavahnyąą, “Jii nakhwaagwahaldak, nakhwatee 
chihłak gwantłee shahahchyaa toonchyaa.”

22  Vitsyaa nąįį trigwigwidii haa datthak giiyahkat, 
“Keegwaadhat, łahchyaa shįį tashaiinyąą kwaa gwizhrįh 
toonchyaa,” gooteegwagwaanchyaa tsą jyaa giiyahnyąą.

23  Jesus tinyąą, “Chihłee juu shaa kik ghoo zhit shaa łųhchyaa 
tahtsik ąįįtee gwantłeeshahahchyaa tihnyąą. 24 Gwidinji niheedhaa 
gwinyąą, ąįį Dęhtłyaa Choh kat gwadanakhwatłoo, gaa zhit juu 
dinjii, Gwidinji niheedhaa eenjit gwantłeehahchyaa łyaa veenjit 
googwantrii gwiizųų tsą vagoodlit kwaa ji tsąįį vidivee gweheezyaa.”

25  Judas, ąįįtee Jesus, gwantłeehahchyaa tinchyaa, ąįį yatsą 
khaginkhee. “Geechǫąąhtan, łahchyaa shįį tashaiinyąą kwaa hee?”

Jesus, tiiyahnyąą, “Nan jyaa diinyąą toonchyaa.”

Keegwaadhat, Ninjigwadhat Gootsan Ąhtsii 
Mark 14.22-26; Luke 22.14-20; 1 Corinthians 11.23-25

26  Chagaaa gwiizhit, Jesus łųhchyaa oonjik tsą mahsį nyąą 
haa khadigeedi tsą khadiyinzhuu ąįįtłęę ditsyaa nąįį tee yiłtsit 
tsą tinyąą, “Jii łųhchyaa ǫhjii tsą chohaa, jii tee shatthąį 
tinchyaa,” gavahnyąą.

27 Ąįįtłęę chųų tyah oonjik, tsą Viteegwijyąhchyaa tsą mahsį 
nyąą ąįįtłęę gavantłeeyiinkaii tsą “Datthak vatsan chakhwanįį,” 
gavahnyąą, 28 “Jii tee shadaa, lęįį nąįį atragwaanduu ooan gweheelyaa 
geenjit gwantłeerinkaii tinchyaa tsą Viteegwijyąhchyaa deeheeyaa 
nyąą gwikit tiizhik gwigweheechyaa geenjit. 29 Łyaa nakhwaagwaldak, 
dahthee Shiti Veegwiniiee gwizhit jak chų keejit nakhwaa shihinjyaa 
gwatsą datthak duuyeh jak chų neeshinįį toonchyaa.”

30 Viteegwijyąhchyaa deegihiłe haa chigiinli ąįįtłęę Taih 
Vakat Olives Nahshii gwatsą gahaajil.

Peter, Jesus Haandaii Kwaa Heenjyaa, Ąįį Jesus Geegwaandak 
Mark 14.27-31; Luke 22.31-34; John 13.36-38

31 Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, “Juk khaa datthak tsą 
akhashahohjyaa tsą shihłeehohgal, Dęhtłyaa Choo zhit jyaa 
digwinyąą gwikit, ‘Viteegwijyąhchyaa, divii kąąhtii hahkhwaa 
tsą divii nąįį datthak nihkyaa shrihtee gahaajil.’ 32  Gaa nijin 
gwihįhdaii geenjit nineedhihkhin ąįįtłęę nakhwatsįį Galilee 
gwatsą hihshyaa toonchyaa.”
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33  Peter, Jesus jyaa dahnyąą, “Jii nąįį datthak akhanagoonyąą 
gaa shįį duuyeh nihłeehihshii toonchyaa.”

34 Jesus, Peter tahnyąą, “Naagwahaaldak, juk khaa rooster 
hahchik gwehkįį tik agwaanchyaa shaanandaii kwaa hinjyaa 
toonchyaa!” yahnyąą.

35  Peter yidii ginkhii, “Naa nihihthaa ji gaa nihkit duuyeh jyaa 
dihnyąą toonchyaa!” yahnyąą. Tsą chizhii vitsyaa nąįį datthak 
chan jyaa diginyąą.

Jesus, Gwanzhįh Deekit Gethsemane gwizhit Khagidiinjii 
Mark 14.32-42; Luke 22.39-46

36  Ąįįtłęę Jesus, ditsyaa nąįį haa gwanzhįh deekit Gethsemane 
goozhii gwatsą goovaahaazhii. “Dzaa dookįį, gwiizhit yeeat 
nihihshyaa tsą khadigikhihjyaa,” gavahnyąą. 37 Ditsyaa Peter, 
ąįįtsą Zebedee vidinji neekwaii nąįį giiyaaneehiidal. Gwiizhit 
Jesus gwintłoo trigwidii gwizhit khaiinjichiighit. 38  Ąįįtsą 
tagavahnyąą, “Shidrii zhit trigwidii nitsii dhaaii tsą vaa an 
hihłyaa kit tihchyaa, dzaa dookįį tsą sheenjit gwakǫǫhtii.”

39 Gehat niighit kwaa gwatsą haazhii tsą nikiigwiintthaii tsą 
dinin nankat gwahee tsą khadigiinjii tsą tinyąą, “Shiti, gwikit 
gooaii ji jii khaiinjichiriighit gwichųų tyah shitsį noiinjii, shįį ąįį 
deeyiihthan gwikit ąįį nakwaa, gaa nan ąįį deeyiindhan gwikit.”

40 Ąįįtłęę ditsyaa tik nąįį tseehoozhii akhai giłchųų łee tsą 
Peter ąįį tahnyąą, “Hour chihłak gwizhrįh gwikeehoohtyaa 
gooaii gaa geenjit gohthan kwaa?” 41 Datthak tsą tagavahnyąą, 

“Gwakǫǫhtii tsą khadagohjii, jyąhtsą gwikiighai tragwaanduu 
takhwayaa hohkhyaa kwaa geenjit. Nakhwayinji ąįį gwikit 
shooya niindhan gaa nakhwatthąį ąįį vataii kwaa.”

42  Chan hee gihłeehoozhii tsą khadigiinjii tsą tinyąą, “Shiti jii 
khaiinjichiriighit gwichųų tyah, shihłeehiinaa kwaa ji, shihinjyaa, 
tsą deeyiindhan ąįį gwikit gweheelyaa.” 43  Chan hee ditsyaa 
nąįį tseehoozhii, akhai khyų digindee nihkyaa goontą tsą 
neegiiłchųų.

44 Chan hee Jesus, goołeehoozhii tsą juk tee tik agwaanchyaa 
gwehkįį deenyą chyaa chan hee gwikit tinyąą tsą khadigiinjii. 
45  Juk itee tik agwaanchyaa ditsyaa nąįį tseehoozhii tsą 
tagavahnyąą, “Tthaii hee noozhii tsą dhohchųų? Goohin! Juk 
tee zhat nigwiindhat Gwidinji tragwaanduu gwitrit tagwahin 
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nąįį antłeetrahahchyaa. 46  Ndak nǫhjyaa tsą trahoojyaa, goohin 
jii dinjii gwantłee shahahchyaa dzaa dhidii toonchyaa.”

Jesus Giiyuunjik 
Mark 14.43-50; Luke 22.47-53; John 18.3-12

47 Jesus tthaii hee ginkhii gwiizhit vitsyaa chihłak Judas 
oaazhii zhat kidik. Dinjii lęįį nąįį shrii choo tsą gał choo haa 
neegahaazhik tsą giinkhih kįh dilkii nąįį tsą chanjaa nąįį 
tsą Law eechǫąąhtan nąįį goohiłe giiyaaneehiidal. 48  Ąįį juu 
gwantłee yahahchyaa ąįį dinjii lęįį łeeljil nąįį tahnyąą, “Dinjii 
haaltsu tee adan vohtthan tinchyaa, ąįį ǫhjii.”

49 Judas, zhat kidik gwagwahkhan Jesus tsą haazhii, 
“Geechǫąąhtan, tsinehdan naa gooli!” yahnyąą tsą yiiltsų.

50 Jesus tiiyahnyąą, “Shijyaa, jaghaii dzaa dhindii?”
Ąįįtłęę Jesus goonjik tsą gwiintaii giiyuutą. 51 Dinjii chihłee 

Jesus haa tiinchyaa ąįį shrii choo khaiintin tsą ndak khii giinkhih 
choh vi-slave anlee yihiilnaii akhai yidzee gadahtrat. 52  Ąįįtłęę 
Jesus jyaa yahnyąą, “Nishrii choo gwizhit ninchįį, juu nąįį datthak 
shriichoo khaiintin taahchyaa tee yaahahchyaa toonchyaa! 
53  Zheekat Shiti shitsiinyąą vaihnyąą ji gwagwahkhan zheekat 
gwichin niveetahin 12,000 andaa tąąnchyaa shatsą niheelyaa 
gaakhwandaii? 54 Gaa gwikiighai, natsahtsą Dęhtłyaa Choo zhit 
deegweheenjyaa gwinyąą ąįį gwikit gweheelyaa.”

55  Zhat dąį Jesus dinjii gwanlii nąįį tsą ginkhii, “Law łaahnaii 
iizųų ihłii kit zhit, shriichoo ąįįtsą gał choo haa shohǫhdal geenjit 
gaa neehoozhik? Drin gwiteegwaanchyaa Kharigidiinjii Zheh 
Gwachoh gwizhit geechǫąąhtan gaa shǫhjii kwaa. 56  Gaa jii kwaii 
datthak natsąą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii Dęhtłyaa Choo 
zhit gwadagwaantłoo ąįį gwikit gweheelyaa geenjit tigwiizhit.” 
Tłęę vitsyaa nąįį datthak akhagiiyuunyąą tsą gihłeegalgihiljil.

Jesus, Israel Kįh Dilkii Nąįį Tsą Nigiiyaahchįį 
Mark 14.53-65; Luke 22.54-55, 63-71; John 18.13-14, 19-24

57 Zhit juu Jesus oonjik nąįį ndak khii giinkhih choo Caiaphas 
oozhii vizheh gwatsą giihiłchįį, izhit tee Law eechǫąąhtan 
nąįį tsą Israel kįh dilkii nąįį haa łeeljil. 58  Gaa Peter ąįį gootąįį 
niighit ahaa, ndak khii giinkhih choo vizheh gokwantee gwizhit 
gweedii geelin tthał needheee nihdeiinzhii tsą zhat gwadąįį 

St. Matthew 26 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



96

gwakąąhtii nąįį haa naadii deegweheenjyaa li geenjit. 59 Giinkhih 
kįh dilkii nąįį tsą Israel kįh dilkii nąįį haa datthak Jesus ęhdaa 
trigwigweheeaa geenjit gootsit haa gwiizųų tiizhik giiyahaanjyaa 
eenjit gwankeegwagwahin. 60 Dinjii lęįį nąįį gootsit haa jyaa 
diizhik giiyahnyąą, gaa gwiizųų tiizhik giiyeenjit gwagwahąįį 
kwaa. Gohchit dee dinjii neekwaii nąįį khagiinkhee, 61 tsą 
tiginyąą, “Jii dinjii tee Viteegwijyąhchyaa Vakharigidiinjii 
Zheh shrahtee gwahaałtsyaa ąįįtłęę drin tik gwiizhit ndak 
nineegwihihaa nyąą tinchyaa.”

62  Ndak khii giinkhih choh ndak nigiilzhii tsą Jesus gootsą 
nadhat gwiizhit giiyųąhkat, “Jaghaii jii dinjii nąįį gwiizųų 
neegigiinkhii gwiizhit jaghaii goodii ginkhii kwaa?” 63  Gaa 
Jesus hahchįį kwaa. Ndak khii giinkhih choo jyaa yahnyąą, 
“Christ, Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii lee toonchyaa, 
Viteegwijyąhchyaa khit gwandaii voozhri zhit oiintsit kwaa haa 
diinaa gwaandak giiyahnyąą.”

64 “Shįį tee adan ihłii, Gwidinji tee Viteegwijyąhchyaa jidii 
datthak geenjit taih diįį vishriitsąįį dhidii khohyaa, kiidąą 
zheekat gwatsan zheekǫh tee neeheedyaa khoohyaa tinchyaa.” 
Jesus gavahnyąą.

65  Jyaa nyąą gehan ndak khii giinkhih choo dagwachaa 
datsan trahchaa tsą jyaa nyąą, “Viteegwijyąhchyaa vinehtsį 
ginkhii! Dinjii nąįį tragwaanduu vigwitrit gwanlii giheenjyaa 
teegwaahchyaa kwaa! Datthak tsą Viteegwijyąhchyaa vinehtsį 
ginkhii dohtthak! 66  Deereheelyaa?” goovahnyąą. Tsą giidii 
ginkhii, “Vęhdaa tragǫhąįį!” ginyąą.

67 Tłęę giinin kąą gihizhree tsą giiyahgwat tsą goolat nąįį 
giiyantan, 68  tsą jyaa ginyąą, “Christ, Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii inlii ji, juu neełgwat diinaa gwaandak!” giiyahnyąą.

Peter, Jesus Vaashandaii Kwaa Nyąą 
Mark 14.66-72; Luke 22.56-62; John 18.15-18, 25-27

69 Peter kwantee tthał needheee gwiizhit tthaii hee dhidii 
dąį ndak khii giinkhih choo vitsyaa trinjaa yatsą niinzhii tsą 
tiiyahnyąą, “Nan chan Jesus Galilee gwatsąnh nilii vaaneehindik 
hee?” yahnyąą.

70 Gaa datthak goovandah gaandaii kwaa adaaįį. “Jidii 
eegiinkhii tiinyąą naashandaii kwaa!” nyąą tsą yidii ginkhii, 
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71 tsą kwantee tthał needheee chigweedii niinzhii. Ndak khii 
giinkhih choo chizhii vitsyaa trinjaa yahin tsą zhat dinjii nąįį 
jyaa dahnyąą, “Jii tee Jesus, Nazareth gwatsan nilii haa neehidik 
chyaa,” yahnyąą.

72  Chan hee Peter gaandaii kwaa adaaįį tsą gwidii ginkhii, “Ąįį 
dinjii vaashandaii kwaa dihnyąą łyaa tihnyąą!” nyąą.

73  Gwintsal gwahaadhat ąįįtłęę zhat dinjii neelzhii nąįį Peter 
tsą nigiinjil. “Łyaa nantee vitsyaa chihłak inlii!” “Natsahtsą 
ginkhii kiighai naagwiindaii toonchyaa,” giiyahnyąą.

74 Tłęę Peter tinyąą, “Łyaa zhyaa łididlii haa gihkhii tihnyąą! 
Oihtsit ji Viteegwijyąhchyaa shagohshii! Ąįį dinjii vaashandaii 
kwaa tinchyaa,” nyąą gwiizhit rooster hahchik. 75  Tsą Jesus 
deeyaiinyą chyaa Peter ganaanjik, “Rooster hahchik gwatsą tik 
agwaanchyaa shaanandaii kwaa hinjyaa toonchyaa yaiinyą.” 
Peter cheehoozhii tsą gwintaii iintrii.

Jesus, Pilate Tsą Giiyihiłchįį 
Mark 15.1; Luke 23.1-2; John 18.28-32

27  1 Vanh dąį gwanlii gwiizhit giinkhih kįh dilkii nąįį 
tsą Israel kįh dilkii nąįį haa natsahtsą Jesus ęhdaa 

trigwigweheeaa geegiginkhe. 2  Chiitsii tłyah haa digiiyiłchaa 
tsą gihłeegiihiłchįį tsą Pilate, Roman nilii Judea nahkat gwaan 
gwatsą keedeegwaadhat nilii ąįį antłeegiiyahchįį.

Judas, Niindhat 
Acts 1.18-19

3  Nijin Judas, Jesus gwantłahchįį ąįįtłęę giiyęhdaa trigwiheeaa 
łee gwikyaanjik dąį gwiizųų tiizhik tiiin łee gikyaanjik tsą 30 
silver laraa giiyintłeelii chyaa giinkhih kįh dilkii tsą Israel kįh 
dilkii nąįį haa antłineeyinlii.

4 Tsą tinyąą, “Tragwaanduu shizhit łee, dinjii vatragwaanduu 
gwakwaa ąįį vęhdaa trigwireheeaa eenjit gwantłąhchįį łee,” nyąą.

“Jaghaii, neenjit ninjichireheedhat ąįį natsan toonchyaa!” 
giiyahnyąą.

5  Judas, Khadigiriinjii Zheh gwizhit laraa datthak gootseehiłjil 
tsą cheehoozhii ąįįtłęę toohłii neehoozhii tsą diyeechilchaa.

6 Giinkhih kįh dilkii nąįį zhit laraa tineegwigwįłjik tsą tiginyąą, 
“Jii tee dinjii vadaa laraa tinchyaa, tsą Khadigiriinjii Zheh laraa 
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dhidlii zhit duuyeh gwizhit neerilii gooaii dii-Law zhit jyaa digwinyąą 
ginyąą.” 7 Ąįį laraa deegiheelyaa geegiginkhe ąįįtłęę giiyaa nan deekit 
Potter gwideekit goozhii ąįį giiyaa oiinkwat, ąįį Jerusalem kwaiikit 
gwachoo gwizhit juu aakin nadhat nąįį giheetsii geenjit tigiizhik. 8  Ąįį 
gehan juk tthaii hee “Dinjii Vadaa Dehkit” goaazhii tsą jii dęhtłyaa 
digiheentłoo gwatsą jyąhtsą gwizhrįh googoozhrii.

9 Jeremiah, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii inli tsą deenyą 
gwikit tigwiizhik. “Ąįį 30 silver laraa tee laraa jyaa daanchyaa 
haa Israel gwichin nąįį giiyeenjit goiinkwat, 10 ąįį laraa haa potter 
gwideekit googoiinkwat,’ shįį, Jeremiah ihłii, Keegwaadhat 
deiinyąą shahnyąą gwikit tiinyą tihnyąą.”

Pilate Ąįį Jesus Oahkat 
Mark 15.2-5; Luke 23.3-5; John 18.33-38

11 Jesus, Roman keedeegwaadhat ąįį Israel nahkat eenjit kįh 
dhidii Pilate ąįį andaa nadhat giiyiłtsąįį tsą yuahkat, “Jews nąįį 
eenjit King inlii?” yahnyąą.

“Nan ąįį jyaa dinyąą toonchyaa.” Jesus yahnyąą. 12  Gaa nijin 
giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Israel kįh dilkii nąįį haa gwiizųų 
giiyeeginkhii dąį gooveenjit keegwiichyaa gaa tinyąą kwaa.

13  Tsą Pilate tiiyahnyąą, “Gwiizųų datthak neegigiinkhii, ąįį 
nikee gaviintthak?”

14 Gaa Jesus ginjik chihłak gaa yatsan ąhtsii kwaa, ąįį gehan 
Pilate łyaa geegoolii kwaa.

Jesus Vęhdaa Trigwireheeaa Ginyąą 
Mark 15.6-15; Luke 23.13-25; John 18.39, 19.16

15  Nijin Passover charaaa nineegwiidhat dąį Judea gwatsan 
Roman keedeegwaadhat zhat łigiijil nąįį eenjit juu zheegwaazhrąįį 
gwatsan chinoozhi giindhan, ąįį chihłak gooveenjit 
chineegahchik gwagwaaįį. 16  Izhit zhat dąį dinjii zheegwaazhrąįį 
dhidii ąįį juu nąįį datthak giiyaandaii ąįįtee Barabbas oozhii. 
17 Ąįįtsą nijin dinjii nąįį khaihłan niinjil dąį Pilate gavahkat, “Juu 
shrit chanoołchyaa shohnyąą, Barabbas akwat Jesus Christ oozhii?” 
18  Jesus itrigiiee, gehan Jews kįh dilkii nąįį gwantłeegiiyąhchįį 
ąįį Pilate gaandaii gehan jyaa dinyąą.

19 Ąįįtsą tee Pilate, charoahkat zheh gwizhit dhidii 
gwizhit vaat yatsą neechidiinąįį tsą tiiyahnyąą. “Jii dinjii 
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vatragwaanduu gwakwaa tinchyaa, tsą veenjit keegwiichyaa 
gwiizųų tanooya shrǫ, kehdąį khaa, gineiihłyaa zhit vehan 
gwintłoo khaiinjichashahohthat tinchyaa.”

20 Giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Israel kįh dilkii nąįį haa zhit 
dinjii łeeljil nąįį jyaa dagahnyąą, “Pilate, oohkat tsą Barabbas! 
chanaahchįį tsą Jesus ąįį vęhdaa tragwarooaa dohnyąą,” 
googahnyąą. 21 Ąįįtsą tee Pilate ąįį zhat dinjii nąįį oahkat. “Juu 
shrit nakhweenjit chanoołchyaa shohnyąą?” gavahnyąą.

Datthak tsą “Barabbas,” ginyąą.
22  “Akwaa ji Jesus, Messiah oozhii ąįį deehihłyaa?” Pilate, 

gavahnyąą?
“Nihkataaee cross kat gohtsak!” datthak ginyąą. 23  Gaa Pilate 

gavahkat, “Jidii tragwaanduu tiizhik?” nyąą. Googaa nihkit 
datthak gwintaii gazhral tsą “Nihkataaee cross kat gohtsak!” 
ginyąą.

24 Nijin Pilate, nihłichiheeghaa kit tigwiiin gwąąhin dąį khyų 
gaa keegwiichyaa tinyąą tsą chųų lat oonjik tsą zhit juu łeeljil 
nąįį andah danli keechąhtryaa, tsą tinyąą, “Jii dinjii vęhdaa 
tragooąįį ji shįį ąįį shadraii toonchyaa kwaa tsą, nakhwan ąįį 
gwikit takhwayaa toonchyaa!”

25  Juu dinjii łeeljil nąįį datthak jyaa diginyąą, “Triiłkhwąįį ji 
ąįį diikaa gahooghyii tsą diitriinin nąįį chan kąą gahooghyii!” 
ginyąą.

26  Ąįįtłęę Pilate, ąįį Barabbas gooveenjit chanaahchįį tsą 
Jesus viitrii haa gahahtrii gwiłtsąįį, ąįįtłęę gigiihahtsak geenjit 
gwintłeeyąhchįį.

Niveetahin Nąįį Jesus Eegeedlaa 
Mark 15.16-20; John 19.2-3

27 Ąįįtłęę Pilate viniveetahin nąįį Jesus goonjik tsą keedeegwaadhat 
choo vizheh gwachoo gwatsą giihiłchįį, tsą niveetahin nąįį datthak 
yeelin niinjil. 28 Giigwachaa gihłeehaadlii tsą ik daatsik giinaahtsųų. 
29 Ąįįtłęę khoh haa tseh giłtsąįį ąįį giiniinąįį, tsą shriitsąįį vanli zhit gał 
ootą giiyiłtsąįį, tłęę giitsą nikeegwiitthat tsą giiyeedlaa, “Jews nąįį king 
niighyuk goondaii!” ginyąą. 30 Gał giiyantłee oonjik tsą giiki oahkhaa 
tłęę giikaa hizhree. 31 Nijin giiyeedlaa ndaanagąąhjik dąį, ik daatsik 
giiniitrahtsuu tsą giigwachaa giiyeenineiinlii. Tłęę ooan gigiihahtsak 
gwatsą giihiłchįį.
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Jesus Gigiłtsak 
Mark 15.21-32; Luke 23.26-43; John 19.17-27

32  Itee chineegiijyaa gwiizhit dinjii Simon oozhii ąįį Cyrene 
kwaiikit gwatsan ahaa kat deegaajil tsą niveetahin nąįį Jesus 
va-cross ichyaa giitsan gwiłtsąįį. 33  Taih kat Golgotha goaazhii 
keegiidal, ąįįtee “Dinjii kiitthan deekit,” gwinyąą tigwinyąą. 
34 Aiizhit zhat Jesus jak chų (vinegar) traakaii kit vagwandaii ąįį 
chan giiteetinlik, yaalaii tsą yeenį kwaa.

35  Tsą tee cross kat gigiiyiłtsak ąįįtłęę giigwachaa datthak 
nihteegeelzhii tsą (dice) tthan ghoo tsal gahaanjal haa juu shrit 
jidii gwachaa hoondal ji geenjit giiyaa tseein. 36  Ąįįtłęę zhat 
nankat giilkii tsą giikaahtii.  37 Giiki ehdee dachan kat jidii 
eenjit gigiiyiłtsak ąįį dagwagwaantłoo, “Jii tee Jesus tinchyaa, 
Jews nąįį eenjit King nilii,” ginyąą tsą chadagąąntłoo. 38  Ąįįtłęę 
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tee dinjii chanįį neekwaii giiyaagiłtsak. Chihłak vishriitsąįį tsą 
chihłak chan vatłohtsąįį jyąhtsą gagoogiłtsak.

39 Dinjii nąįį giiyehgoo khadal dąį, gwiizųų Jesus tsą gigiinkhii 
tsą gookįį gwanlii haa digiki tthan gaahthak. 40 “Khadigiriinjii 
Zheh nineegwihiinlyaa tsą drin tik gwagwaanchyaa gwizhit 
neegwahałtsyaa diinyąą chyaa? Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii ji 
cross tsan ninkhaii tsą gwatsan triineedaanchįį!” giiyahnyąą.

41 Ąįį gwikit giinkhih kįh dilkii nąįį ąįįtsą Law eechǫąąhtan 
nąįį, ąįįtsą Jews kįh dilkii nąįį datthak giiyeedlaa tsą tiginyąą, 
42  “Chizhii dinjii nąįį neeheezhii ąhtsii, gwiizhit gaa adan ąįį 
needahaazhii veegogwantrii. Israel nąįį eenjit King nilii troonyaa 
łee? Juk zhat cross tsan nineezhii ji tee vikinjireheedhaa 
tinchyaa!” ginyąą. 43  Viteegwijyąhchyaa tinjyąhchyaa tsą 

“Viteegwijyąhchyaa Vidinji ihłii” nyąą geenjit Viteegwijyąhchyaa 
gwatsan juk trineeyahahchyaa ji geenjit nagwarooya tsą 
gwarǫhya!” ginyąą.

44 Zhit dinjii chanįį neekwaii nąįį nihtsįį giiyeenjit giłtsak nąįį 
gaa gwiizųų gookit giitsą ginkhii.

Jesus Niindhat 
Mark 15.33-41; Luke 23.44-49; John 19.28-30

45  Drintłan 12:00 nigwiindhat gwiizhit nankat datthak tǫǫ 
nagwaanąįį, tsą 3 hrs, datthak tǫǫ gwine. 46  3:00 gwaan 
gweedhaa gwiizhit Jesus, azhral haa gwintaii khashraaiintrat, 

“Eli Eli lema sabachthani?” Ąįįtee, “Shiviteegwijyąhchyaa, 
Shiviteegwijyąhchyaa jaghaii akhashoiinyąą!”, gwinyąą 
tigwinyąą.

47 Zhat gwaan dinjii lat neelzhii nąįį “Elijah oozhrii!” giiyiitthak 
ginyąą. 48  Dinjii chihłak yatsą hilgik tsą sponge ahtsit tsą 
jak chų (wine) daatłoo kwaa ąįį zhit tee yahtsuu tsą gał tsii 
niyahtsuu ąįįtłęę yiheenjyaa geenjit yatsą yuuntą.

49 Gaa chizhii nąįį tigiiyahnyąą, “Nagoodhanin, duulee Elijah 
gwatsan trineeyahahchyaa, ąįį zhit gwarahąąhyaa geenjit!” 
ginyąą.

50 Jesus chan hee gwintaii khashraaiintrat, tsą neehoozhee 
ąįįtłęę niindhat.

51 Ąįįtłęę Khadigiriinjii Zheh gwizhit gindeiinvyaa choh 
gwachaa dachat haa iltsąįį teetłan dakhii gwatsan kiizhak 
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datthak nihtriinchaa. Gwiizhit nan datthak daatrat tsą kii choh 
kwaii gaa nitraanaii. 52  Tthankit kwaii gaa nihtrigweelnaii 
tsą nihkyaa tigwiizhit tsą Viteegwijyąhchyaa vigii lęįį nąįį 
niinjik nąįį gaa neegwiindaii neegaadlit, 53  tsą tthankit gwatsan 
gihłeegahoojil. Jesus niindhat gwatsan needhikhin ąįįtłęę, 
Jerusalem kwaiikit gwachoo shroodiinyąą gwatsą gahaajil, izhit 
dinjii lęįį nąįį googahya.

54 Nijin niveetahin kįh dhidii ąįįtsą niveetahin lęįį nąįį 
datthak Jesus aakin gąąįį gwiizhit nan daatrat tsą gwilii tigwiiin 
datthak gwagwaahin dąį, łahchyaa gihilghaa haa tiginyąą, “Jii 
dinjii łyaa Viteegwijyąhchyaa Vidinji nilii łee!” ginyąą.

55  Trinjaa lęįį nąįį niighit gwatsan aakin gwagwaaįį, ąįį nąįį 
tee Galilee gwatsan Jesus tąįį gahahjil tsą giitsiinya. 56  Ąįį nąįį 
gootee Mary Magdalene tsą James tsą Joseph haa goohan Mary 
tsą Zebedee vaat nąįį nadhat.

Jesus An Nagaahjik 
Mark 15.42-47; Luke 23.50-56; John 19.38-42

57 Nijin khaa nagwaanąįį dąį, dinjii valaraa gwanlii, Joseph 
oozhii Aramathea kwaiikit gwachoo gwatsan ahaa tsą Jesus 
vitsyaa chan nilii zhat kidik. 58  Pilate tsą haazhii tsą Jesus 
vichį shantłeerohchyaa nyąą tsą choahkat. Ąįįtsą Pilate 
vantłeeyuhchįį nyąą. 59 Tsą tee Joseph, Jesus vichį oonjik tsą 
gwachaa dril daagąįį keejit yaanoołjik, 60 tsą adan ąįį datthankit 
zhit niyąąhchįį. Kii zhit gweedii gooaii gwizhit tthankit 
gwagwaaįį ąįį zhit gwizhit niyąąhchįį tsą gwadąįį kiichyaa choh, 
gihdeiinąįį tsą gihłeehoozhii. 61 Mary Magdalene tsą chizhii 
Mary haa tthankit gwatsą gaadii.

Tthankit Niveetahin Nąįį Gwikeehaahtyaa Gwigwiłtsąįį
62  Gęhdaa drin, Neegwaazhii Drin zhit nagwaanąįį gwiizhit 

giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Pharisee nąįį haa Pilate gahaayaa 
gwigwiłtsąįį, 63  tsą tigiiyahnyąą, “Keedeegwaadhat, zhit 
dinjii chaootsit, gwandaii dąį jii jyaa dinyąą vineegwaandaii. 
‘Drin tik, gehgoo gwahaadhat ąįįtłęę, neegwihįhdaii,’ nyąą 
tinchyaa. 64 Niveetahin nąįį vatthankit drin tik datthak gwinzii 
gwikeegahaantyaa geenjit jyaa goovaiinyąą. Jyąhtsą gwikiighai 
duuyeh vitsyaa nąįį gwatsą gihihjyaa tsą giichichį nanįį tsą 
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dinjii nąįį haa gwagwahaandak tsą needhikhin giiyahaanjyaa 
gwitsį tigwinyąą ginyąą. Needhikhin giihaanjyaa ąįįtee trookit 
dąį ootsit haa Christ ihłii nyąą andaa gwiizųų toonchyaa.”

65  Pilate tagavahnyąą, “Niveetahin nąįį teegǫhjii tsą zhit 
tthankit gaa nigwigweheeaa kwaa geenjit gwiinzii shragohłii.”

66  Tsą tee gihłeegahoojil tsą tthankit kii choo gideegiiąįį ąįį 
gihłeegiheeaa gwitsį agwagweelkįį tsą niveetahin nąįį zhat 
gwikeegahąąhtyaa geenjit zhat nagoogiinlii.

Jesus Neegwiindaii 
Mark 16.1-10; Luke 24.1-12; John 20.1-10

28  1 Neegwaazhii Drin ąįįtłęę Drinzhit vanh shree khaheeaa 
gwehkįį, Mary Magdalene tsą chizhii Mary, haa 

tthankit gwagwahąąhyaa geenjit gwatsą gahaaoo.  2  Khan 
hee nankat gwintaii gwaatrat nagwaanąįį, gwiizhit zheekat 
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gwatsan Keegwaadhat vizheekat gwichin zhat nadaanaii tsą kii 
choh gwadąįį dhaaii gihłeehiłdzik tsą yakat doodii. 3  Nahtan 
needoohaadhak kit viyiichya tsą vagwachaa chan zhah kit 
daagąįį. 4 Niveetahin zhat gwakąąhtii nąįį itee shrit gihilghaa 
tsąįį gwintaii gaatrat tsą oozhak teegiiheełnaii tsą giłchįį kit 
tigiinchyaa nagaanaii.

5  Gaa zheekat gwichin ąįį zhit trinjaa nąįį tahnyąą, “Noojat 
kwaa, Jesus giriłtsak chyah vankeegǫǫhin nakhwaashandaii. 
6  Dzaa dhidii kwaa, gwandaii neeheelyaa nyąą chyaa gwikit 
tiizhit tinchyaa, aanaii dzaa vichichį nijin tinchyaa, chyaa 
goohin. 7 Khantsą ooan neekhwajyaa tsą vitsyaa nąįį haa 
goondak. ‘Chichį tsan needhikhin ąįįtsą juk zhat Galilee nahkat 
nakhwehkii gwatsą haazhii tsą, ąįį zhit ji hǫǫhyaa tinchyaa.’ 
Deenakhwaihnyą gineehoondaii yuu.”

8  Ąįįtsą tthankit gwatsan gąąnjat gaa goozhit shoo dhaaii haa 
ooan vitsyaa nąįį haa gwagwaandak geenjit gihłeegalgihiljil.

9 Khan hee Jesus gootsą triinzhii tsą tagavahnyąą, “Tsinehdan 
nakhwaa oolį!” Giitsą haajil tsą zhat giikwai oonjik tsą giitsą 
nikiigwiintthaii. 10 “Noojat shrǫ, shitsyaa nąįį, shachaa kit 
tigiinchyaa Galilee nahkat gwatsą hohjyaa goovohnyąą tsą ąįį 
zhit ji goohaałyaa,” gavahnyąą.

Niveetahin Nąįį Tthankit Gwikeegaahti Geenjit Deeginyą
11 Trinjaa nąįį kiian gihłeegahoojil gwiizhit niveetahin 

tthankit gwikeegąąhtii lat nąįį, giinkhih kįh dilkii nąįį 
tseegahoojil tsą deegwiizhik datthak gavaa gwagwaandak. 
12  Giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Jews kįh dilkii nąįį haa nihłaa 
khaihłan nigiinjil tsą deegiheeyaa geegiginkhe tsą laraa 
lęįį gavantłeegiinlii, 13  tsą tagoogahnyąą, “Zhat tǫǫ triłchųų 
gwiizhik vitsyaa nąįį zhat gwatsą gahaajil tsą giichį naaįį łee 
hohjyaa yuu,” googahnyąą. 14 “Ąįįtsą Governor Pilate gwiitthak 
ji, nakhwanąįį gwiizųų takhwazhit kwaa varahaanjyaa tsą 
diikinjiheeghit trahahtsyaa tinchyaa, ąįįtsą geenjit tragohdii 
gwatoohchyaa kwaa googahnyąą.”

15  Niveetahin nąįį laraa lęįį tee gwigwįłjik tsą 
deegooreiinyą chyaa gwikit tigiinyą. Tsą juk gweendaa 
googaa nihkit jyaa diginyąą haa Jews nąįį datthak nihłehjuk 
geegigiinkhii goodlit.
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16  Jesus, vitsyaa, 11 nąįį, Galilee nahkat gwizhit taih dhaaii ąįį 
zhit gwatsą hohjyaa gavahnyąą ąįį gwikit tigiizhik. 17 Goolat 
nąįį giikinjiighit kwaa gaa nijin giiyąąhya dąį giitsą khadigeedi. 
18  Jesus gootsą nahgǫǫ niinzhii tsą tagavahnyąą. “Zheekat tsą 
nankat haa datthak geenjit taih shintłeetriinąįį toonchyaa! 
19 Ąįįtsą nankat gwichin nąįį datthak gootsą hohjyaa tsą 
shitsyaa gavohtsii. Gwiti, Gwidinji tsą Chankyaa Shroodiinyąą 
oozhri zhit chųų gootsan ohtsii, 20 tsą shikeegwagwahahthat 
geenjit geegavǫhtan tsą deenakhwaihnyą datthak geenjit chan 
gavaa goondak. Tsą nan ndaagwąąnąį gwatsą datthak, nakhwaa 
hihłyaa toonchyaa.” Jesus gavahnyąą.  

St. Matthew 28 

(St. Matthew 28.20)
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